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9(56, Ilgen, Hymn. 6θ1. ad Herod. 540. 650. Brunck. 
£1 664. Or. 1208. Musgr. Bacch. 1156. Similis 

!SVakef. Ale. 1143, Jacobs. Anim. 37. 290. (Cf. 
mwrpeirr)s, Xen. Mem. 2, 8, 4.) Musgr. ad Bacch. 
p.517. Brunck. El. 664. Ale. 1053. 1124. Conf. c. 
φ ω , Brunck. Aristoph. 2, 26. Πρέπεί, ad Charit. 

Wakef. Euin. 185. Jacobs. Antb. 10j 301. 
Valck. Adoniaz. p. 336. Toup. Opusc. 2, 84. ad 
Herod. 341.Πρέπω είναι <j>l\os, Pint. 1, 594. Cor. 
lipew pro πρεπόντωε, Heind. ad Plat. Phaedr, 322." 
S«b«ef. Mss. iEsch. Ag. 30. ώϊ ό φρυκτόε άγγέλλων 
«)&r«> Conspicuus est, cf. 1231. Πράττει, Decet, 
curn accus., Suppl. .210. 218. " Πρέπον, Phalar. 

Thom. M. 734. Steph. Dial. 15. Cum gen., 
toll. Aj. 534." Schaef. Mss. * Πρέπων, OVTOS, O, 

piscis genus, Opp. Ά . 1, 146. Marc. Sidet. 8. M-
lian.H. A. .9» 38. " Πρεπόντωε, Convenienter, Suid. 
ν 'ΜΦιναι, Eur. Rhes. 202. Athan. 1, 254. 275. 
446. Audr. Cr. 66," Kail. Mss.] 
„•>'[* 'Αμπρεπής, iEsch. Suppl. 120. al. έμπρ.] 'Αξιο-
ψκψ, Dignus, Decorus, Xen. Σ. (8,40.) Σώμα άξιο· ι 
τμπίοτατον μεν ιδείν τής πόλεως έχεις, ικανόν δέ μό-
χθονϊ νπφφέρειν* Et ro αξιοπρεπές, gUOD ΕΤ Άξιο-
ψπεια,.ή, Dignitas, Dignitas oris, Dignitas autem 
oris, inquit Bud. 73., est σεμνοπρέπεια καϊ τό άξιωμα-
ηκον τψ όψεως και τό αξιοπρεπές. Απρεπής, Indeeens, 
^corus , Herodian., 3, (14, 1.) Τρ περί τά θεάματα 

'tfpeirei σπουδή, Indecoro in spectaculis studio: 5, 
(7ι9·)·Τ®ν αισχρών και άπρεπων βασιλεϋσιν έργων, 
Quae regibus indecora sunt. Item cum infin. Thuc. 
2 (̂36.) Νομίζων έπί τω παρόντι οΰκ άν άπρεπη λεχθή-
m αυτά, pro οΰκ άν έξω τοΰ προσήκοντος λεχθήναι, 
Nonî idecorum nec abs re fore. Apud Eund. άπ ρε-
(resn, Aliquid indignum et turpe, Aliquid quod mi-
nime deceat: 3, (57.) 'Απρεπέε τι έπιγνώνΟι, (67.) 
'Κψμπίς τι πάσχοντες. Άπρεπέως, [contr. Άπρεπώί,] 
Indecore, Indecenter, Contra quam decet, Contra 
d êerum. Comp. Άπρεπέστερον, Herodian. 3, (13, 
3.) Περϊ τα θεάματα έσπουδακόταε άπρεπέστερον τ) βα-
(ΓΐΧίϋσιν ήρμοζεν. [Plut. iEmil. 38. * Άπρεπεστέρως, 
Schol. Aristoph. Λ . 231. " Άπρεπώε, Nicet. Eu- < 
gen. 8, 95," Boiss. Mss. Athen. 17. Schol. Eur. 
Phoen. 109. 1493. Gl. Dedecore, Illicite.] Άπρέ-
ireia, ή, q. d. Indecentia, Opposita decoro, Plato 
Ep')3t. 7· Ets άναρμοστίαν και άπρέπειαν έκβάλλειν. 
|$1. Dedecus, Foeditas. *'Απρεπία, Anal. 3, 17'·] 
'Αριπρεπήε, Valde decorus, Perdecorus Plinio, Decore 
insignis, II. Z. 477. άριπρεπέα—-ΎίΙδε βίην τ' Αγαθόν, 
Χ.άβ,ν&ρα: Ψ. (453.) ϊππον άριπρεπέα προύχοντα, Θ. 
(552.) ϋστρα ψαεινήν Άμφϊ σελήνην φαίνέτ άριπρε-
via, Item Od. Θ. 176. είδοε άριπρεπέε. Exp. etiam 
Pjlfcelariis, Praestans, Magnificus, μεγαλοπρεπής. 
I" Ruhnk. Ep. Cr. 32. Heyn. Horn. 7, 458. Wolf. 
Proleg. 252. Heind. ad Plat.. Gorg. 130." Schaef. 
Mss.] 'Αριπρεπέωε, Perdecore, Magno cum decore, 
Valde decore, Admodum decenter. Άριπρέπεια, ή, 
Eximium decus, Insignis decor. Alii, Decor quo 
quis clarus efficitur, Claritas, Claritudo. [* Αΰτο-
?f»i)s, Horn. H. 2, 86. Schneidero susp. " Ruhnk. 
Ep. Cr, 31." Schaef. Mss.] 

^Μμπρεπήι, i. q. αριπρεπήε, Eximius, Magnificus. 
Sm? ii exp. πολυτελήε, Sumtuosus, Opiparus, h. in 1. 
Καί ro μέσον τήε ήμέραε ευωχία περιεκέχυτο βαρυπρε-
T'/srji Αέυντι. At si viro alicui hoc epith. tribuere-
'ur, significaret Gravitate decenti praeditus, Gravitate 
de/Borus s. insignis. 
-^απρεπής, Indecorus, Turpis: Hes. δυσπρεπεϊ, 

fapsirei, δυσμόρφύ), .[* Αυσπρέπέια, Joseph. A. J. 3, 
7,4.] 
Ά®θξροπρεπής, Liberum hominem decens, Libe-

ralis., Έλευθεροπρεπώε, Ut decet hominem liberum 
etingenuum, Liberaliter. [* " Έλευθεροπρέπέια, J . 
Poll. 3, 119. Clem. Hom. 4, 7·" Kail. Mss.] ' 

Εύπρεπήε, Decore eximius, Perdecorus, Xen. ('Απ. 
2> 1,22.)TWIJ εύπρεπήε Ιδείν, Eleganti et decora fa-
cie: άσχημων, eu/iop^os.Thuc. (2, 44.) Εύπρεπεστ&τη 
κλητή, Mors gloriosissima et illustrissima. At εΰ-
ψνϊμ τράπεζα signif. potius Mensa magnificis et 
Jjpiparis epulis extructa. Item εύπρεπέε cum dat., 

decens, Perdecorum; aut simpliciter, De-
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A cens, Decorum. Philo de Mundo, Ευπρεπές δέ Θεψ 
άμορφα μορφοϋν, Perdecorum Deo, ut Cic. dicit De-

Sic et Herodian. 8, (4, 24.) Αύτψ εύπρε corus Deo. 
πή καί ένδοξου έσεσθαι, Decorum"sibi atque lionorifi-
cum. Idem Herodian. cum dat. 1, (17, 26.) de 
Commodo, Κάλλεί τών καθ' αύτόν άνθρωπου εύπρε-
πέσταΤοε, pro Omnium suae aetatis hominum formo-
sissimus. Item Speciosus, Thuc. 3. Μ «-ά όνόματοε 
εύπρεποϋε, Schol. εύσχήμονοε, πιθανοΰ: sicut (6, 76.) 
εύπρεπήε αιτία, accipit pro πιθανή αιτία: 3, (82.) 
Δειλία εύπρεπήε, Timiditas speciosa, cui speciosum 
nomen praetexitur : 4, (86.) p. 149. 'Απάτη εύπρεπεϊ: 
6,(8 . ) p. 200. Προφάσει βραχείς καϊ εύπρεπεϊ: 8, 
(66.) ρ. 283. 7Ην δέ τοΰτο εύπρεπέε πρόε τούε πλείους 
Speciosum et probabile multitudini, Schol. πιθανόν 
πρόε τούε πολλούε. Item τό εύπρεπέε substantive pro 
Speciositas, ut ro εύπρεπέε τοΰ λόγου Idem dixit 
Orationis speciem et probabilitatem vel Orationem 
speciosani et probabilem, Schol. rov πιθανόν λόγον: 
alii etiam Luculentam orationem. Quod vero idem 
Thuc. 1 , ( 3 9 . ) dicit, To εύπρεπέε τήε δίκηε, idem 
Schol. exp. τήν δόκησιν τήε δίκηε, ούχϊ τήν άλήθειαν, 
ubi sicut opponit sibi in vicem ro εύπρεπέε et τήν άλή-
θειαν, sic etiam Paus. Att. p. 4. inter se opp., μέν 
τό εύπρεπέε et τω δέ έργω. Item Plut. Camillo, Τοϋ 
εύπρεποϋε χάριν έπιγαμίαν κάλεϊσθαι, Specioso prae-
textu, vocabulo, nomine. Pro quo alioquin dicere-
tur, ύποκορίζεσθαι έπιγαμίαν. [iEsch. S. C. Tb. 90. 
Pers. 835. Ch. 662. "Valck. Phoen. p. 56. 299. 
Musgr. ad eund. 1., Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 
p. 45. Moeris 149. e tn . , Brunck. ad Hec. 269. ad 
Diod. S. 1, 54. 59. 331. Thom. M. 392. Markl. 
Suppl. 392. Iph. p. 257- Wakef. Ale. 340. Jacobs. 
Anim. 82. Anth. 9, 209. Porson. Phcen. 170. Conf. 
c. εύτρεπήε^ Brunck. Aristoph. 2, 26. Porson, Hec. 
p. 36. Ed. 2. ad Diod. S. 2, 298. 409. 441. Xen. 
(Ec. p. 96. Schn.: cum έκπρ., ad Diod. S. 2, 233. 
Porson. Hec. p. 36. Ed. 2. Heyn. Horn. 4, 284. ad 
Dionys. H. 2, 884. Opp. άληθήε, Lucian. 3, 462. 
Seq. infill., ad 1, 308, Έπ' εύπρεποϋε, Wakef. S. Cr. 
3, 139. Ούκ εύπρεπέστερόν έστι λέγειν, ad Herod. 
126." Schaef. Mss. " Soph. ap. Clem. Alex. 3, 11. 
p. 286." Routh. Mss.] Εύπρεπώε, Perdecore, De-
core, Decenter, Eleganter, Speciose, Specioso prae-
textu, Thuc. 6", (6.) p. 199. Βοηθεϊν εύπρε πώε τοϊε 
έαυτών ξυγγενέσι, Schol. εύπροφασίστως : 4, (6ΐ.) ρ. 
141. Εύπρεπώς άδικοι ελθόντες, Schol. μετά προφάσεωε 
εύπρεποϋε έλθόντεε : pagina autem praecedente εύπρε-
πώε exp. πιθανώε. Utitur ^Eschin. pro Speciose, c. 
Ctes. Εΰπρέπώϊ γε τω ονόματι, άλλά τω έργω α'ισχρώε. 
[^Esch. Ag. 625. " Ad Herod. 583! Villoison. ad 
Long. 213." Schaef. Mss. Ενπρεπεστέρ ωε, Gl. Re-
centius.] Εύ'πρέπεια, ή, Decor eximius, Decora spe-
cies, forma, Plut. Erot. Ευπρέπεια καλών καϊ ωραίων, 
[Thuc. 6', 31.] Item Species s. Speciositas, Thuc. 
3, (11.) Εύπρεπείρ λόγου, uno in 1. pro Speciosa ora-
tionis simulatione, Colore verborum; altero pro 
Honesta quadam ratione. Sic Idem ro εύπρεπέε τοϋ 
λόγου dicit Speciosani orationem : ut et Philo de, 
Mundo, Μή στοχαζόμενοε ονομάτων ευπρεπείας, άλλά 
τάληθοϋε. Sic Horat. Speciosa vocabula. Item Plato, 
Hpos τήν εύπρέπειαν τήε έκβολήε τήε Δίωνος. [iEsch. 
Ag. 1438. jEschin. 18. Plut. Caesare 35. Aristide 7. 
Pyrrho 23. " Thom. M. 392. 'Es εύπρέπειαν, Wakef. 
S. Cr. 3, 139." Schaef. Mss. * Πανευπρεπ^ Greg. 
Naz. 2, 288. Dio Chrys. in Troico fin. " Jo. Ma-
lal. 1, 300. Πανενπρεπέστατοε, Tzetz. Ch. 8, 519." 
Elberling. Mss. * Ύπερευπρεπήε, unde * Ύπερευπρε-
πώε, Schol. Soph. Ant. 707· * " Εύπρεπίζω, Exorno, 
Iren. 70. Aqu. Ps. 140, 6." Kail. Mss. * Εύπρεπέω, 
* Εδπρεπόω, Schleusn. Lex. V. Τ.] 

Κομψοπρεπήε, Qui decet τούε κομψούε, Festi-
vus, Lepidus, Scitus, Elegans : μοϋσα, Aristoph. Ν. 
[1030.] 

[* Λαμπροπρεπήε, Greg. Naz. 2, 269·] 
Μεγαλοπρεπή, Magnum virum decens, Magnifi-

cus, Aristot. Rhet. 3. μ. λέξιε : sicut χαρακτήρ λόγου 
μεγαλοπρεπήε ap. Demetr. PhaL, ut ap. Terent. iti-
dem Magnifica verba, et ap. Cic. Magnifice dicere, 
loqui; necnon Magnificentia verborum. Itidemque 
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ap. eund. Demetr. est aliquid in oratione μεγαλοπρε- A 
tr kg, Magni tic um : "Εβτι ie και ev πράγμασι τό μεγα-
λοπρεπές, inquit Idem, ubi nota ro μεγαλοπρεπές, 
substantive pro ή μεγαλοπρέπεια. El μεγαλοπρεπή! 
ίππος, Equus magnificus et splendidus, Xen. Ίππ. 
(10, 1.) "Ιππφ μεγαλοπρεπεστέρα τε καϊ περιβλεπτα-
τέρφ ίππάζεσθαι. Necnon homo aliquis dicitur με~ 
γαλοπρεπής, Magnificus, ο περϊ μεγάλα δαπανηροί: 
qua re differt a liberali, qui ελευθέριος dicitur; is 
enim est δαπανηρός περϊ μικρά, teste Aristot. Eth. 2, 
7· : ideinque οΰχ ets εαυτόν δαπανηρός, άλλ' εις τά 
κοινά, ut Idem docet Eth. 4, 2. : Plut. (8, 502.) To»» 
εύδάπανον και μεγαλοπρεπή και χαριστικόν, Isocr. ad 
Demon. (3.) Φιλόκαλόε τε ήν και μεγαλοπρεπής, καϊ 
τοις φίλοις κοινός, Xen. Κ. Π. (2, 4, 4.) "Ort μεγαλο-
πρεπέστατον φαίνεσθαι, Quam magnificentissimum, 
Λ . (12, 5.) "Άστε μεγαλοπρεπεστέραυς μέν αύτούς έφ' 
έαυτοις γίγνεσθαι, έλευθεριωτέρονς δέ των άλλων φαίνε-
σθαι. [ " Heind. ad Plat. Lys. p. 33. ad Lucian. 1, 
452. ad Diod. S. t , 67." Schaef. Mss.] Μεγαλοπρε-
πώς, Magnifice, Xen. Κ. Π . 6, (2, 3.) TAθλα τοις Β 
νικώσι μ. έδίδου, Magnificis praemiis victores ornabat. 
Et superl. Μεγαλοπρεπέστατα, Magnificentissime, 
Admodum magnifice, [Κ. Ά . 7, 3, 9. " Heind. ad 
Plat. Lys. 33. ad Charit. 115. ad Diod. S. 1, 296. 
ad Lucian. 1, 201. 453." Schaef. Mss. Μεγαλοπρε-
πέως, Herod. 6, 128. * " Μεγαλοπρεπεστάτως, Tzetz. 
Ch. 3,974." Elberling. Mss.] Μεγαλοπρέπεια, ή, 
Magnificentia, Aristot. Rhet. 1. Μεγαλοπρέπεια δέ, 
άρετή έν δαπανήμασι μεγέθους ποιητική. Sic Eth. 4, 
2. Ό έλευθέριος δαπανήσει ά δεϊ καί ώς δεϊ' έν τούτοις 
δέ τό μέγα τοϋ μεγαλοπρεπούς οίον μέγεθος. Et mox 
dicit τής μεγαλοπρεπείας δαπανήματα esse μεγάλα και 
τίμια, οίον τά περι τους θεούς άναθήματα καί κατασκευαΐ 
καί θυσίαι, ομοίως δέ και δσα περί πάν το δαιμόνιον, 
καί δσα προς τό κοινόν εύφιλοτίμητά έστιν' οίον, ε'ίπου 
χορηγεϊν ο'ίονται δεΐν λαμπρώς, ή τριηραρχεϊν, ή καί 
έστιςίν τήν πόλιν: quibus omnibus inest αξίωμα καί 
μέγεθος. Est autem haec virtus media inter άπειρο-
καλίαν και βαναυσίαν, et inter μικροπρέπειαν: quo-
rum ill® έν τρ υπερβολή posita; sunt, haec έν τη έλ- C 
λείψει. [ "B ib l . Crit! 3, 2. p. 66." Schaef. Mss. 
* Μεγαλοπρεπεόομαι, Nicet. Armal. 12, 2·] 

Μικροπρεπήϊ, Viles abjeclosque homines decens, 
ideoque Vilis, vel etiam Illiberalis, Synes. Ep. 143. 
To δέ KCII γράφειν περί τούτων μικροπρεπές δοκεϊ, Illi-
berale : 132. Ούδέ γάρ άξιον καλεϊν αυτούς πολεμίους, 
άλλά ληστάς ή λωποδύτας, ή τι τοιούτον όνομα μικρο-
πρεπέστατον, Aut alio aliquo nomine valde humili 
abjectoque. Praeterea Homo etiam aliquis dicitur 
μικροπρεπής, qui sc. non est μεγαλοπρεπής, nec item 
ελευθέριος, sed Sordidus. Item alia signif. pro Illi-
beralis, ut cum Plut. (6, 25.) dicit, Ό μέν έκλυτος και 
δούλος τών ηδονών, ζωώδης καί μικροπρεπής έστι. Ε 
Phalar. quoque Ep. affertur pro Homine abjecti 
animi et illiberali. J . Poll, vero (4, 14.) pro μικρά-
τ ω ν accipere videtur, e Xen. usum ejus afferens. 
[ " Thom. M. 800. Bergler. ad Alciphr. 417." Schaf. 
Mss.] Apud J. Poll, extat ADV. Μικροπρεπώϊ, et 
quidem locum habens cum adverbiis άιοήτως, σκαιώς, 
άπαιδεύτως. Μικροπρέπεια, Vitium lliagnificentiae, D 
i. e. τη μεγαλοπρεπείς contrarium ; Illiberalitas, Sor-
des, ut quidam interpr. Indecora parsimonia, ut alii. 
Vide Μεγαλοπρέπεια. Aristot. Rhet. 1. Μεγαλο-
πρέπεια δέ, άρετή έν δαπανήμασι μεγέθους ποιητική· 
μικροφυχία δέ καί μικροπρέπεια, τάναντία : [Eth. 2, 
7·] Μικροπρεπεύομαι, Sum μικροπρεπής, Sum vel vilis 
abjectique animi, vel indecore parcus; i. fere q. 
σμικρολογοϋμαι. Syues. Ep. 138. Ιννηδόμεθα φιλο-
σοψοϋντι καϊ παραιτουμένφ τό μικροπρεπεύεσθαι, Recu-
santi in parvis et illiberalibus animum suum occu-
pari. Porro sicut Σμικρός pro Μικρό» dicitur, ita 
ETIAM Χμικροπρεπήΐ pro Μικροπρεπήί, Humilis et 
abjecti animi, Indecore parcus. [* Ιμικροπρεπώς, Eust. 
II. Θ. p. 594, 32.] Σμικροπρέπεια, Abjectio et hu-
militas animi, Indecora parsimonia. 

Νεοπρεπήϊ, JuveneS decens, Juvenilis: de re all· 
, qua. Item homo νεοπρεπήϊ dicitur itidem, Juvenilis, 

Non maturus, Bud. ap. Plut. Gracchis (Tib. Grac-
cho 2.) p. 1512. meae Ed. de Caio, To« μέν άλλοις 
παραβαλεϊν, σώφρων καϊ αύστηρός· τρ δέ πρός τόν 

άδελφόν διαφορά, νεοπρεπής καϊ περίεργος: Exultans et 
redundans, in oratione sc. J?"1 0 >n victa, ut facile 
apparet e praecedentibus : Ουτ ω δέ καϊ περϊ τήν διαι-
ταν καί τράπεζαν ευτελής και άφελ^ι ό Ύιβέριος' ό δέ 
Γάϊος, τοις μέν άλλοις κ. τ. λ . ] E t νεοπρεπής λόγος, 
Plato de LL. 10. p. 325. Oratio juvenilis et non se-
nescens s. canescens. Bud. Ex eod. Plat, de LL. νεο-
πρεπής affertur pro Juvenili decore insignis. 

[* " Νι»πιοπρεπής, Amphiloch. p . 12." Kail. 
Mss.] 

[* Όμοιοπρεπής, Similem speciem prae se ferens, 
iEsch. Ag. 802.] 1 

[* Περιπρεπήϊ, Tzetz. Carm. II. 109. ap. Heeren. 
4. p. 19. Anteb. 111.] 

Σεμνοπρεπής, Graven» virum decens; sin de ho-
mine aliquo dicatur, significat Gravis, Decent! exi-
miaque gravitate praeditus. Item ro Σεμνοπρεπές 
SIVE Σεμνοπρέπεια, ή, Gravitas, Decora gravitas, 
Dignitas oris. Vide Αξιοπρέπεια. [ " Synes. 266." 
Wakef. Mss.] 

[" " Σωματοπρεπής, Dionys. Areop. 198. * Σώμα* 
τοπρεπώς, 304." Kail. Mss.] 

[* Φαιδροπρεπής, unde * Φαιδροπρεπώς, Athan. 2* 
422. * Φιλοπρεπής, Dionys. H . 2. p. 69=246; sed 
vide Schaef. Meletem. Cr. p. 48. * Φιλοπρεχώ», Gl. 
Amice.] r 

Πρεπώδης, Decens, Decorus, i. q. πρέπων, Ari-
stoph. Πλ. (793.) ούδέν έκφέρειν Πρεπώδέ* έστι. Paulo 
post cum dat. Ού γάρ πρεπώδές έστι τφ διδασκάΚφ; 
Ίσχάδια — ΤΙροβαλόντ, έπϊ τούτοισιν έπαναγκάζειν 
γελξ,ν. [Xen. 'Απ. 2, 7, 10. Dignus, Conveniens, 3, 
8, 10. (Ec. 5, 10. Lucian. 3, 70. * "Χρυσοιφεπϊ 
unde χρυσοπρεπωδέστερος, Tzetz. Cb. 5, 389." El b a -
ling. Mss.] 

[* " Πρβπτοί, Venerandus, Aristoph." A. 1298." 
Seager. Mss. * Εύπρέπτος, iEsch. Suppl. 736. * Πάμ· 
πρεπτος, Conspicuus, Ag. 119. al. * Πβμτρειτύί.] 

" "Απροπον, Hesychio άτροπον, άπρεπες, a v. πρέ-
πω. 
Διαπρέπω, Decorus sum et excello inter alios, δια-

φαίνομαι, διαφέρω, Suid. Hes. : Thom. M. exp., κάλ-
λιστα καϊ πρεπόντως διάγω, in hoc loco, Διέπρεψε τη 
άρχη. Quam expositionem Bud. quoqufe e Gramm. 
quodam affert, subjungens ex Eod. Διαπρέπω τόδε 
έπϊ τοϊσδε, pro διά πάντων τούτων πρέπει, h. e. παρα-
βαλλόμενον πρός ταϋτα αποκρύπτει αύτά, και ευπρεπές 
τοϋτο μόνον έν αύτοϊς δοκεϊ είναι. Rursum Thom. Μ. 
(220.) μεταβατικώς quoque dici tradit, μεταπρένντόν 
δείνα pro καλλωπίζω, Plato Gorg. Φύσιν φυχήι ώδε 
γενναίαν μειρακιώδει τινι διαπρέπεις μορφώματι. \ Nisi 
forte pro neutrali et hie accipiendum, et ante φύσιν 
subaudiendum κατά. Sed usitatius est έι«πρέκ*ι'η 
neutrali signif., aliquando quidem cum dat. jun-
ctum, aliquaudo autem cum praep. ev, Plut. (9, 91.) 
Κόρη τις κάλλει διαπρέπουσα, Forma praestans et ex-
cellens, Forma inter alias decora, Theodorit. Hist. 
Eccl. 2. de Maximo, Άνήρ έν τοις εύσεβείας διaepfr 
φας άγώσι : quemadmodum Eust. διαπρεπής ήν έν 
πάσι dicit pro eo quod Horn., έπρεπε δια πάντων. 
Bud. διαπρέπω pro Conspicuus et viseudus sum 
affert e Basil. 259- Sic Hes. Αιαπρέφας, λαμπρός 
φανείς. [ " Pierson. Praef. ad Moer. 42. Valck; Hipp, 
p.. 159. Diatr. 74. Toup. Opusc. 2, 141. Eran. 
Philo 156. Huschk. Anal. 219- ad Callim. 1. p.590. 
Lucian. 2, 273. ad 305. Heind. ad Plat. Gorg. 131. 
* Αιαπρεπόντως, Thom. M. Add. ad 220." Schief. 
Mss. " Schol. Eur. Or. 1483." Kail. Mss.] Δια-
πρεπής, Decorus et insignis inter alios, Eximius, 
Excellens, έκδηλος, έπίσημος, Suid. Hes. : Xen. 
('Απ. 2, 1, 27·) Έμέ έτι έντψοτέραν καϊ έπ' άγαθοϊς 
διαπρενεστέραν φανήναι, Clariorem et prae ceteris vi-
sendam, Magis conspicuam et insignem : qua sigaif. 
et ap. Plut. legitur. Thuc. 2, (34.) Εκείνων διαπρεπή 
τήν άρετή ν κρίνοντες, Eximiam virtuteni: quorum 
etiam τελευτή fuit εύπρεπεστάτη, Clarissima et illu-
strissima. Athen. cum dat. instrumental·', itidem 
pro Decorus, Eximius: ΪΙεριστρώματα ποικίλα, δια-
πρεπή ταις τέχναις. Et Eur. (Suppl. 841.) διαπρεπής 
εύφυχίφ, Animi magnitudine eximius. Idem etiam 
(Iph. A. 1588.) διαπρεπής τήν θέαν, pro Decora 
forma insignis. Item τό διαπρεπές pro ή διαπρέπενα 
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β, ΤΟ διαπρέπειν, Thuc. 6, (16.) p. 202. Τψ έμψ δια- α 
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wpeirei rrjs Όλνμπίαζε θεωρίας, pro εν τψ διαπρέψαι 
έμέ τ f Ολυμπιακή θεωρίφ. [ " Pierson. Praef. ad Moer. 
42. Valck. Phoen. p. 56. Ilgen. ad Hymn. 391. Eur. 
Or. 1499- a d Charit. 540. ad Diod. S. 2, 153. 
Muegr· Suppl. 841." Schaef. Mss.] Αι απρεπώς, De-
core, Eximie, [Plut. 9, 464. Alcib. 12. Sulla 16. 
Anton. 81. * Αιαπρέπεια, LXX. Ps. 103, 2. * " Έν 

, Diod. S. 2, 533. (γυμνασίαis πολεμικάϊς, 
tirociniis me probo, Decenter et pulcre 

«,)" Schaef. Mss. " Andr. Cr. 179." Kail. Mss.] 
Εκπρέπω, Decore excello, i.q. διαπρέπω, [" Musgr. 

Heracl. 597- Huschk. Anal. 266." Scbaef. Mss. 
φίπρεπόντως, Dio C. 1242, 27·] UNDE Έκπρεπής, 
i. ς.ι&απρεπι}*, Decorus, Eximius, Insignis, Praestans, 
Spectabilis, Eminens inter ceteros, II. B. (483.) Έκ-
τρεπέ' εν πολλοϊσι και έξοχου ήρώεσσι, 3 Macc. (3, 
]7.)·®κπρεπέσι και κάλλίστοις άναθήμασι, Plut. Sol. 
]ψί κόσμον έκπρεπές και περιττόν, ubi accedit ad 

ιλοπρεπέί. Porro sicut διαπρεπής modo cum dat. 
_ imuentali, modo cum accus., subaudito κατά, ac- Β 
cipitur pro Decorus, Excellens, Eximius, Insignis, 
pxstans; sic etiam έκπρεπής, ut έκπρεπής 'όψει. Et 
ap. Eur. (Ale. 334.) είδος έκπρεπεπτάτη. || Excedens 
τοίνρέπον, Indignus, Thuc. 3, (55.) p. 101. Έν μέν 
τοι τψ πολέμψ ουδέν έκπρεπέστερον ΰπό ήμών ουτε έπά-
βετε ουτε έμελΧήσατε, Schol. έξω τοΰ πρέποντος : alii, 
Isiidanius, Importunius. [ " Valck. Phoen. p. 56. 
(Musgr. ad eund. I.) Callim. 213. 219. Wakef. Ale. 
340. Jacobs. Anth. 9, 209. Porson. Phoen. 170. 
Jilonys. Η. 1, 388. I. q. έξω τοϋ πρέποντος, Valck. 
ad Herod. 173. ad Eur. Bacch. 926. Conf. c. εΰπρε-
1Γ1)ii Brunck. ad ^ s c h . Pr. 183. 440. S. c. Th. 9 1 . 
ad Eur. Hec. 269. Musgr. Ale. 334. ad Diod.S. 1, 
£4. 59. Έκπρεπέως, Epigr. adesp. 170." Schaef. 
Mss.] Έκπρεπώς, Decore^ Eximie, Insigniter, * εκδή-
λου, Hes. [Plut. Coriol. 10. Pbilopoem. 15. Anton. 
11. " Wakef. Ale. 340." Schaef. Mss. Έκπρεπέ-
στατα, adv., Dio C. 338. * Έκπρέπεια, Excellentia, 
Iambi. V. P. 1, 23.] 

",ΙΕμπρέπω, Decorus et praestans s. conspicuus c 
"sum inter, ut accipiuut ap. Aristoph. (N. 605.) 
" Βάκχαις Αελφίσιν έμπρέπων, Decorus et praestans 
" inter Delphicas Bacchas. Item e Soph. (El. l187.) 
"fflffertur έμπρέπουσαν αλγεσι pro περιφανή οΖσαν: 
" quod sonare videtur Decenter se gerentem in do-
"Joribus. Signif. etiam Decori sum, Cum decore 
"iconvenio, Deceo, Plut.-Alcibiade (1.) Τrj φωνή και 
" την ψαυλότητα έμπρέψαι λέγουσι, Voci balbutiem 
" quoque decus attulisse et gratiam ferunt. Imper-
" sonaliter etiam έμπρέπει dicitur pro Decori est, 
"'Decet." ["Pierson. Praef. ad Moer. p. 43. Toup. 
Opusc. 1, 406. ad Herod. 540. Brunck. Soph. 3, 
•74i Aristoph. 2, 202. Jacobs. Anth. 8, 242. 12, 
230. * Έμπρεπής, Pierson. 1. c." Schaef. Mss. " Sopb. 
ap, Clem. Alex. 244(=286.)" Kail. Mss. Athen. 
282.] " AT "Εμπρεπος, Decorus, Conveniens. Hes. 
" enim έμπρεποι affert p ro * έπίπρεποι, πρέποντες: 
" addens etiam όμοιοι." [* " Σι/νεμπρέπω, Couveiiio, 
Andr. Cr. 230." Kail. Mss.] _ •· 

Έτιιτρέπω, Decorus sum in s. super, Lucian; (1, Ο 
288.) de Polyphemo, "0,re οφθαλμόs έπιπρέπει τψ 
βτίιπψ, ubi Bud. interpr. Condecorat, Cobonestat, 
Decoram reddit, Decus addit : subjungens h. ex 
Eod. 1. (290.) Ή χρόα λευκή οΰκ επαινείται, ήν μή 
haψίπτι αΰτή καϊ τό ερύθημα. [ " Ruhnk. ad Η; in 
Cer. 213. Jacobs. Exerc. 2, 28. Zeun. ad Xen. K. 
H.703. Mitsch. H. in Cer. 172. ad Diod. S. 1, 319-
Meleager 123." Schaef. Mss. Philostr. 876. 877. 
• 'Επιτρεπτός, Euseb. Praep. E. 9» 4.] ΈΑτιπρεπης, 
Decorus, Eximius. Et τό έπιπρεπές substantive pro 
Decus. Lucian. Καί των οφρύων τό έπιπρεπές, Decus 
et honor superciliorum, Honestamentum supercilio-
rum, Bud. Idemque ro έπιπρεπές interpr. Insigne : 

livum autem έπιπρεπής non modo Decorus, 
s, sed et Conspicuus, Visendus. INDE ET 

, έπεια, ή, Decus, Decor, i. q. τό έπιπρεπές. Af-
fer^Bud. ex Aristot., sed sine expositione, Έκ τής 
ftfijfleias τής μορφής τήν έπιπρέπειαν εϊληφότά. || Έ π ι -
'ρέτίΐαι, Decorae vestes, βτολαί εύπρεπεΤί; ap. Suid. 
de Annibale, Κατεσκευάσατο περιθέτας τρίχας, άρμο-

ζούσας ταίς κατα τάς ολοσχερείς διαφοράς τών ήλικιών 
έπιπρεπείαις, [e Polyb. 3, 78, 2.] 

Μεταπρέπω, i. q. διαπρέπω. Jungitur cum dat. 
personae, et signif. Decorus sum s. Insignis inter: II. 
B. (481.) βόεσσι μεταπρέπει, Spectabilis est inter. 
Hesiod. (Θ. 92.) μετά δέ πρέπει άγρομένοισι, Specta-
bilis est inter eos in unum locum congregatos, Iu 
toto coetu eminet et conspicuus est. Huic vero da-
tivo personae accedit interdum dat. instrumental, 
aut accus., subaudito κατά : (377.) πάσι μετέπρεπεν 
Ιδμοσύvrjoi, Inter omnes excellit scientia. Et ap. A-
poll. Rh. 2, (784.) πάντεσσι μετέπρεπεν ήίθέοισιν EI-
δός τ' ήδέ βίην, Inter omnes juvenes forma ac robore 
praestabat et conspicuus erat. [ " Phalaeci Epigr. 5. 
Heyn. Hom. 4, 328. Hesiod. Θ. 430. ubi v. Wolf., 
Ilgen. Hymn, ad Herod. 575. * Μεταπρεπήε, Heyn. 
Hom. 7, 489." Schaef. Mss. II. Σ. 370.] 

[* Συμπρέπω, Aristaen. Epist. 1, 12. 19. 69. Epipb. 
1, 938. Pind. N. 3, 118. βοά δέ νικαφόρψ Σύν 'Apt-
στοκλείδφ πρέπει. * Σνμπρεπής, iEsch. Suppl. 474. 
S. c. Th. 13.] 

VERB. Πρέπω habet et aliam diversam a superio-
ribus signif.; NAM Πρέπον Hes. exp. non solum ώράϊ-
ov, μέτριου, συμφέρον, άριστον, verum etiam ομοιον 
addens, Cyprios πρέπον vocare τέραε. UNDE Πρεπίι, 
quod exp. όμοίωσις: ET Πρεπτά, quod exp. φαντά-
σματα, εικόνες. 

ΠΡΕΣΒΙΣ, εως, ό, Legatus, Dem. (249·) "Οπω® αί-
ρεθωσι πρέσβεις πρός Φίλιππου, ubi α'ιρέιν πρέσβεις,, ut 
ap. Cic. Decernere legatos, Isocr. ad Phil. ΤΙρέσβεις 
πέμπειν, πρός ους άν βουληθείης, και δέχεσθαι παρ', ων 
&ν σοι δοκή. Sic jEschin. (62.) Αεΰρο πρέσβεις αυτο-
κράτορας πέμπειν. ύπέρ τής ειρήνης : Liv. Legatos. de 
pace mittunt, Cic. Mittere legatos cum auctoritate. 
Athen. 5. Εξέπεμψε πρέσβεις,ε'ις τάς πόλεις, Xen. Έλλ . 
4j (8, 18.)'Αντιπέμπουσι πρέσβεις. Ipsi autem πρέ-
σβεις ad aliquetn άφικνοϋνται e t πάρεισι: 7, (1, 26.) 
Έπεί άφίκοντο oi πρέσβεις ο'ίκαδε : 5, (3, 26.) Οί δ' 
έλθόντες πρέσβεις αυτοκράτορες. Plut. Alex. Παρήσαν 
άπό τών πολιορκονμένων πόλεων πρέσβεις. Ii autem, 
ad quos veniunt, vel δέχονται, ut in 1. Isocrat. 
paulo ante c. : vel άποπέμπουσιν, ut ap. Tbeophyl. 
Ep. 50. Τόν πρέσβιν, ώς άπαίσιον ,αγγελον, άπεπέμ-
ψατο. : Herodian. 6, ( 4 ,7 · ) Τούς πρέσβεις τών 'Ρω-
μαίων άπέπεμψεν άπράκτους, 8, (3, 16.) Τους πρέσβεις 
άπράκτους άπιέναι έκέλευσεν, Jussit legatos re infecta 
reverti. Et mox, Τών πρέσβεων άπράκτων πρός Μα-
ξιμίνον έπανελθόντων: Tac. Irritus legationis rediit. 
Dixit autem ill superiore 1. τούς πρέσβεις τών 'Ρωμαίων, 
ut Plut. Apophth. τούς πρέσβεις τοϋ Φιλίππου. Atben. 
10. Tows πρέσβεις τούς τών 'Αθηναίων. Et rursum ap. 
PllU. Εστιών πρέσβεις βασιλικούς. Gen. Atticus Πρε-
σβεως, quem ex Aristoph. habes in Έκκόπτω· [ " Thom. 
Μ. 735. ad Charit. 715. Plato de LL. 333. 431. 
Ast., ad Moer. 39. Amnion. .118. 120. Valck. Ado-
niaz. p. 319. Koen. ad Greg. Cor. 186." Schaef. 
Mss. Poetae autem utuutur τψ Πρέσβυς pro Legatus, 
iEsch. Suppl. 741. Schol. II. Δ. 394. Όπρέσβυς ουτε 
τύπτεται ούθ' ΰβρίίεται. Vide Schn. Lex. Suppl. 
Πρέσβις, Πρέσβυς, Lobeck. Phryn. 246. Πρέσβεων, 
69.] Σύμπρεσβις, εως, ό, Legationis collega, Collega in 
legatione, Qui communi legatione cum alio fungitur. 
Unde ap. iEschin., identidem συμπρέρβεμ et (p. 31.) 
συμπρέσβεων, Bud. [Thuc. 1,91·] 

Πρεσβεύω, Legalioueni ago, gero, obeo, Legatione 
fungor, Legatus mittor, proficiscor, venio : cum sc. 
motum a loco ad locum significat. yEschin. Kara-
κελεύοντες Άρχειν καί πρεσβεύει" ύπέρ αΰτών, Jubentes 
lit aut imperaret aut pro se iret legatus, Xen. Κ. Π . 
5, (1, 1 ·) Προί rov ΒακΓριανών βασιλέα πρεσβεύων 
φχετο, Legatus ivit, Plut. Othone, Πρεσβεύειν προ* 
Γερμανούς, Athen. 6. Πρόί βασιλέα πρεσβεύσας, Dem. 
πρεσβεύω ώς Φίλιππον, Legatus ap. Philippum mittor 
s. proficiscor, Hermog. Πρεσβεύω παρά τύραννον. Sic 
Plato Epist. Ilposrivas τών παρά σε πρεσβευόντων, Ad 
quosdam qui legatiooem apud le gerebant. Rursum 
Dem. Πρεσβεύω είς Πελοπόννησον. Sicut Plut. Alcib. 
(24.) Έπρέσβευσαν είς Σπάρτην &μα Χίο ι καί Α έ -
σβιοι: Problem. Ot πρεσβεύοντες εί» 'Ρώμην, ^ s c h i n . 
Πρεσβεύω έν Μακεδονί?, In Macedonia legatione fun* 
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gor, Herod. Πρεσβεύων άπό Κορίνθου, Corintho lega- A 
tus veniens, Corinthiorum legatus. Item πρεσβΐΰειν 
πρεσβείαν, (ut πολεμεϊν πόλεμον,) Legationem agere, 
gerere, obire, Legatione fungi, Μ ζ Μ η . Έπρέσβευσαν 
πολλάς πρεσβείας ets Θήβας, Multas legationes T h e -
bis obierunt, Saepe legati profecti sunt Thebas. At 
πρεσβεΰειν είρήνην, Legatum missum esse s. venire le-
gal utn de pace, Pacem tractare aut facere in legatio-
ne. Isocr. Paneg. Τών πρεσβευσάντων ταύτην τήν 
είρήνην. Sic Dem. (428.) Τ αύτη ν τήν νπό πάντων 
Ορνλλονμένην είρήνην πρεσβεύσαντα, Qui obita legati-
one transegit, Bud. Qua signif. ex Eod. affertur τά' 
δίκαια έπρέσβενσα. At Philostr. Her . Πρεσβεύω τάς 
λιτάς, Preces Deo offero, veluti legatione fungens, et 
interpretem agens; nam et oi πρέσβεις Hesychio sunt 
οί μεσΐται. Huic posteriori πρεσβεύει λιτάς affine 
est Πρεσβεύω, Deprecor pro alio : quod Bud. affert 
e Greg. Naz. 2 περί Υιού, p. 49· Nam legati saepe 
culpam deprecantur eorum, quorum nomine lega-
tionem obeunt, aut suis aut intercessorum verbis: 
ut Caes. Legatos ad Dumnorigerr. Heduuni mit- Β 
tunt, ut eo deprecatore hoc a Sequanis impetra-
rent. Hue pertinet πρεσβεύοντες, quod Hes. exp. 
αιτούντες, παρακάλοϋντες: a ΝΟΜ. Πρέσβις signi-
ficante Mediator, Intercessor, Interpres ; idem enim 
Hes., ut et paulo ante memini me dicere, πρέ-
σβεις exp. non modo απόστολοι, sed et μεσΐται. || Sum 
legatus in exercitu, i. e. vicarius imperator, Lucian. 
(2, 386.) Πρεσβεύσων τώ πατρϊ. Bud. 713. ubi et su-
perioris signif; exempla affert pro Legationem obeo, 
q. 1. i n Lex. suo ex.Eod. afferens, interpr. Sum le-
gatus, i. e. Vicarius patris. || Πρεσβεύομαι, Legatio-
nem mitto, Thuc. Kat. ονκ έτι ύστερον έπρεσβεύοντο^ 
Jam inde legatos nvittere desierunt, Dem. 0 1 . 1 . 
Πρεσβενομένονς έψ' α Set, Legationes dimittentes quo-
opus est, Bud. 713. Rursum Thuc. 1, (91.) p. 30. Εΐ 
δέ τι βονλονται, πρεσβενεσθαι παρά σφαε, ί. e. πρέσβεις 
πέμπειν: 2, (7·) Ρ· 51· 'Es τά περί Πελοπόννησον μάλ-
λον χωρία έπρεσβεύοντο, i. e. πρέσβεις άπέστελλον. 
Initio p . (licit, Πρεσβείας μέλλοντες πέμπειν παρά βα-
σιλέα. Et alibi, Έπρεσβεύοντο πρός τούς 'Αθηναίους, c 
Paulo post dicit πρέσβεις πέμπειν. Et alibi (3, 85.) 
Έπρεσβεύοντο δέ καϊ els τήν Λακεδαίμονα περϊ καθόδου, 
Legatos mittebaut. Idem (1, 92.) Έπρεσβεϋσαντο τω 
κοινώ, i. e. πρέσβεις έπεμψαν ύπέρ τον κοινού : (82.) 

*Ην έπακούσωσι πρεσβευομένων ήμών. Dem. quoque 
eadem signif. usurpat initio Orationis pro Megapo-
litanis. Idem etiam signif. cum πρεσβεύω, Legatus 
venio: utexp. ap. Philon. de Mundo, Πρεσβευομένας 
καϊ διαγγελλούσας τά άγαθά. Cui loco adde e Thuc . 
8, (89.) ρ· 29Ο. Ύούς τε ές τήν Λακεδαίμονα πρεσβευο-
μένους έπεμπαν, Qui Lacedaemohem legati irent: p. 
seq. ΓΙρεσβευ άπέστειλαν σφών ές Λακεδαίμονα. At 
res aliquze πρεσβεύονται, quae iu legatione geruntur, 
a πρεσβεύω, In legatione gero aut perago : unde πε-
πρεσβευμένα, Negotia in legatione transacta. Bud. 
IO74. Cujus exemplum e Dem. (347.) hoc affert in 
Lex. suo, Τοδ άπαγγέλλειν τι τών πεπρεσβενμένών, 
παντελώς [πάμπληθες R . ] άπέσχεν, Eorum quae in 
legatione facta erant. Et ex Eod. Τόν φανερόν τι ποιή-
σαι βουληθέντα τών σοι πεπρεσβευμένων. [ " Πρε- D 
σβεύω, Τΐιοιη. Μ. 737· Legatos mitto, Diod. S. 2, 
630. Deprecor pro aliquo, Phalar. 290. (cf. 286.) 
Πεπρέσβενκα, Philostr. p. 82. Boiss." Schaef. Mss. 
Thuc. 6, 104. Curo, Tracto, Diog. L. 1, 18 Lucian. 
Pise. c. 23. Olear. ad Philostr. 484.] 

Πρεσβεία, ή, Legatio, quam J, Poll, dici posse 
scribit έκδημον πόλιτείαν. Hermog. Ή παρά Φίλιππο ν 
πρεσβεία, Legatio quam ap. Philippum obibat. 
Plato Epist. 7· Πρόφασίν τινα πρεσβείας παρά της πό-
λεως, iEschin. (39·) Άπαίρω πρός [έπί] τήν πρεσβείαν, 
Proficiscor legationis obeundae causa, Legatus eo, 
Aristot. Polit. Els πρεσβείαν ήλθον, Legati veuerunt, 
ubi etiam legitur ήλθον πρεσβείφ. Est et ubi πρε-
σβεία dicantur Ipsi legati, Dem. Πρεσβείας πέμπειν, 
ut Latine, Missa ad aliquem legatio, Phil. c. 4. Πρε-
σβείαν έκπέμπειν, Isocr. Symm. Πόσαϊ δέ πρεσβείας 
ώς βασιλέα τόν μέγαν άπεστείλαμεν ; Sic paulo ante 
in Πρεσβεύομαι e TIlUC. attuli, Πρεσβείας μέλλοντες 
πέμπειν παρά βασιλέα. Item Pint. Coriol. (12.) 'Eir 
δέ τύν Οϋελιτράνων ήκε πρεσβεία, Athen. 4. Πολλών 

δέ πρεσβειών παραγοΊ>μένων πρός αύτόν: ibid. "Oral' 
δέ μή παρείη πρεσβεία. Demetr . Phal. de Cratero 
Macedone, Υπερηφάνως δεχόμενα* τάς πρεσβείας τών 
Ελλήνων. Quo referri potest, quod ^Eschia./(64k) 
dicit, Ούδεμίαν πρεσβείαν εις προέδρίάν καλέσας. Q. 
1. Bud. citans p. 713. ait πρεσβεία 'accipi pro Lega-
tor 11 rn numero et coetu, ut βεραπβία; dicitur Comitem' 
tus, itidemque Ιατρεία usurpari, et πενεστβίά, et alia 
quaedam. || Signif. etiam, inquit Idem ibid., Depre» 
cationem, Greg . Naz. Τά μέν ουν ήμβτερα ταΐι εκείνου 
πρεσβείαις άμεινον άγοιτο. Sic πρεσβεύειν supra pro 
Intercedere, Deprecari. Idem Bud. interpr. Postula-
tio, Preces, ap. eund. Greg. Naz. p. 624. Πρεσβείαν 
προσάγειν, Adhibere preces. [ " T h o m . M. 737. ad 
Charit. 454. 681. Valck. Anim. ad Ammon. 201. 
Musgr. Rhes. 401. Steph. Dial. 21. ad Diod. S. l, 
522. 2, 159. 177. Jacobs. Antb. 10, 224. ad Diony*,, 
H. 4, 2316. Legatio, Sylb. ad Paus. 211. Ipsi legati, 
ad Dionys. H. 2, 915. Trait6 de paix, Schweight, 
Praef. ad> Polyb· 1 · Ρ· l x · Depreeatio, Phalac. 2901 
(cf. 286.)" Schaef. Mss.] . · - • - . • : . 

Πρέσβευσις, ή, Legatio, i. q. πρεσβεία, J . Poll. 8. 
Dionys. Η . περϊ τών Θονκυδίδον ΙδιωμάτωνPoeticum 
esse dicit, uti tamen eo Thuc. (1, 73.) veluti non-
nulli aliis: Ut κωλύμη, άχθηδών, δικαίωσις. . Alii Atti-
cum esse volunt, et ita pro πρεσβεία dici ut καταβοή-
σις pro καταβοή, e t άγάπησις pro αγάπη. [ " Steph. 
Dial. 21. Koen. ad Greg. Cor. 21." Schaef Mss. 
*Πρεσβενσία, Dionys. H. 6. p. 794.] 

Πρεσβευτής, i. q . πρέσβις, Legatus, iEschin. A<pe-
θείς πρεσβευτής έπϊ τούς 'Αμφικτύονας. Sic Aristot. ' 
Polit. 4. Α'ιροννται δέ καϊ πρεσβευτβί.. Thuc, 3, (92.) 
Πέμπουσιν ές Λακεδαίμονα έλόμενοι πρεσβευτή Τισα-
μενόν, Tisamenum, quem legatum s. oratorem dele-
gerant, Spartam mittunt, Dem. pro Cor. "Οπου πρε-
σβευτής έπέμφθην ύφ' ύμών έγώ. Aliquatito ante, • 1 

Παραγενόμένοι πρός έμέ οί παρ' ύμών πρεσβευταί. F' 
Idem in Epitaph. Περί τών αιχμαλώτων έλθόντα πρε- ' 
σβεντήν, Legatum de captivis missum. Athen, 12. 
Τριάκοντα πρεσβευτών ήκόντων. Item Philo de 
Mundo τούς αγγέλους dlCft esse πρεσβευτάς τινας 
ανθρώπων πρός Θεόν καί Οεοϋ πρός άνθρώποοε; Legatos 
hominum ad Deum, et Dei ad homines. ' || Πρε*βύ& 'f 
τής accipi tradunt non solum pro Legato et oratore, 
verum etiam pro Legato consults vel praetoris: sicut 
πρεσβεύω significat Legatus et vicarius imperator 
sum. Quo referri queat, quod ap. Plut. Othone le-
gitur, Τόν πρεσβευτήν του τάγματος. • Ubi tamen 
Philelphus, Seuiorem legionis, i. e. Qui legieai prae-
est. Pro Legato, i . e . Vicario imperatore, qui et 
άντιστράτηγος, usurpavit idem Plut. Pompeio, Προί 
δέ τούτοις έλέσθαι πεντεκαίδεκα πρεσβευτας αύτόν έε 
βουλής. Bud. [ " Thom. Μ. 734. ad Charit. 715. ad 
Diod. S. 1, 292. 2, 607. 6Ί1. ad Diouys. H. 2, 932. 
940. Valck. Adoniaz. p. 319. ad Moer. 239. Wessel. 
Obss. 132. Arumon. 118. 120. Conf. c. πρεσβύπρ, 
ad Diod. S. 2, 239·" Schasf. Mss. " Intercessor 
universi, dicitur S. Andreas, Andr. Cr. 284." Kail. 
Mss. * Ψευδοπρεσβευτής, Schol. Soph. Phil. 1338. 

* Πρεσβευτικός, Gl. Legatarius, Polvb. 9, 32, 4. 
Dionys. H. l . p. 673, 23. : λόγος, Sermo a legato 
habitus, Diod. S. 733.] 

[* 'Αναπρεσβεύω, Joseph. A. J . 18, 2, 4.] 
Άντιπρεσβεύομαι, Ε conlrario legatos mitto, Vi-

cissim legatos mitto. Pro quoXen. dicit άντιπέμπειν 
πρέσβεις. At Άντιπρεσβεύω ap. J . Poll. 8. signif. Ε 
contrario legatus eo s. mittor. NAM SICUT Πρε-
σβε νειν dicuntur ot χειροτονούμενοι έπί τήν πρεσβείαν, 
AT Πρεσβεύεσθαι contra oi τούς πρέσβεις χειροτο-
νοϋντες καϊ πέμποντες, ut Amman, tradit, et exeuiplis 
allatis supra docui, sic etiam άντιπρεσβεύειν et άντιπρε-
σβεύεσθαι. [Thuc. 4, 118. " Ad Dionys. H. 2,994." 
Schaef. Mss. * Άντιπρεσβέυτής, Gl. Prolegatus.] 

Άποπρεσβεύω, Renuutio legationem, inquit Bud. 
714., i. e. Acta in legatione expono, ra πεπρεσβεν-
μένα απαγγέλλω, Plut. Polit. Praec. 'iis οϊν έμελλύν 
έπανελθών άποπρεσβενειν. Horn. II. Ι . (422.) dixit 
άγγελίαν άποφάναι. Apud J. Poll. 8. legitur et'Ajro-
πρεσβεύσασθαι, dubium an pro πρέσβεις άποστειλαι. 
[ " Hom. II. 1. p. 372. Valck. Adoniaz. p. 203. 
• Άποπρεσβεία, Heyn. Hom. 5, 376." Schaef. Mss. 



Δαπρεσβενω, Legatus dimittor. Apud Suid. Oi <pt-
\i(rotj>ei ol ε$ Περσίδα διαπρεσβενσάμενοι σύν Άρεοβίν-

PASS. Αιαπρεσβεύομαι, Legatos dimitto, h. e. 
In diversas partes mitto, πρέσβεις διαπέμπω, Aristid! 
' ' ρεσβεύετο πρός rovs θεούς ή πόλις. Quod vero 

b,. 5. dicit, At γάρ παραγενόμεναιμεγάλαε έδοσαν 
διαπρεσβενόμεναι πρός άμφοτέρονς τονς βασι-

Xrfi.'.Bud. 7 '3· interpr. Ultro citroque ventifantes ad 
cemponendam pacem. ["Toup. Emendd. 1,246. 
Thom. M. 737· ad Diod. S. 1, 456. 2, 498. Heyn. 
Horn. 4, 490." Schaef. Mss.] Αιαπρεσβεία, ή, Hujus-
modi legatorum intereessio, Bud. 713. e Polybio 
SubjungeilS, (5, 67, 11.) Έλέγοντο μεν olv ταϋτα και 
παραπλήσια τούτοις πλεονάκις ύπ' αμφοτέρων κατά τάς 
iiΜτοεσβείας : [72, 9· 27, 8, 15. * Αιαπρέσβ ενσις, 
Appian. 1, 90. 538. 2, 98. Schw., ubi al. * Περιπρέ-

irts.] 
Legatus 
Poll. 8. 

mittor s. eo ad, πρέσβις 
AT Έπιπρεσβεύομαι, Le-
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Re„untiatio legaUonis, Polyb: 24, 10, 5 ; 26, 3, 14.] A Aristot. H. A. 9, 11. de trocl.ilo, Καλεϊη» δέ *ρέ-

σβυς και βασιλεύς: ut et Plin. 8, 25. Parva avis, qua; 
Trochilos ibi vocatur, rex avium in Italia. 

FEM. Πρέσβεια, Senex, Vetula, Antiqua: ut Θά-
λεια a θήλυς, et ήμίσεια ab ήμισυς. Ε quo per sync. 
FIT ΐΐρέσβα, ut ιτότνα a πότνια. Haec in Lex. meo 
vet. traduntur, ubi πρέσβα exp. ή γεγηρακυία, πρε-
σβυτάτη, εντιμότατη :' quod ap. Hom. legitur II. Ε. 
(721.) et Θ. (383.)"Hpj/ πρέσβα θεά, θνγάτηρ μεγάλοιο 
Κρόνοιο, Antiqua et veneranda Juno. Alibi dicit 
πότνια "Ηρη : Τ. (92.) Πρέσβα Α ιός θνγάτηρ άτη. 
Hes. quoque hoc πρέσβα exp. πρεσβντάτη, έντιμος, 
σεμνή: quemadmodum et Eust. annotat πρέσβα dici 
ή κατά χρόνον, ή κατά τιμήν. [ " Heyn. Horn. 5, 129· 
7, 621. * Πρέσβη, (.Etas,) Horn. Η. in Merc. 431." 
Schaef. Mss.] Ex eod. Πρέσβεια FACTUM Πρέ-
σβειρα existimant nonnulli, quod idem cum πρέσβα 
signif. ut πρέσβειρα θέμις ap. Hom. Affertur et πρέ-
σβειρα Έριννύων pro Natu maxima Furiarum. [Ari-
stoph. 'A. 883. A. 86. " Brunck. 3, 98. Macedon., 

Β 38. Markl. Ipb. p. 347- Ilgen. ad Hymn. p. 484." 
Schaef. Mss.] 

COMPAR. Πρεσβύτερος, Senior, iEtate provectiof, 
Major natu, Xen. Έλλ. 4, (1, 13.) "Ηρξατο λόγου 6 
Φαρνάβαζος· και γάρ ήν πρεσβύτερος. Cui opp. νεώ-
τερος, Junior, Minor natu, Plut. N w πρεσβύτερος 
έστι, πρότερον δέ νεώτερος, de homine, Aristoph. Β. 
(18.) Πλεϊν ή 'νιαντω πρεσβύτερος απέρχομαι, .ZEscllin, 
De male Obita Legat. Πρεσβύτεροι τα~ις ήλικίαις, Μ-
tate majores. Utplurimum ol πρεσβύτεροι, Quorum 
aetas jam ad senium vergit: siquidem quibus opp. 
modo ol νεώτεροι, modo ol ακμάζοντες. Aristot. Rhet. 
2. Ot πρεσβύτεροι και παρηκμακότες, Isocr. Symm. -
θαυμάζω δέ τών πρεσβυτέρων ε'ι μηκέτι μνημονεύουσί' 
και τών νεωτέρων, εΐ μηδενός άκηκόασι. Aristot. Είσί 
γάρ οί μέν νέοι, ανδρείοι και ακόλαστοι· οί δέ πρεσβύ-
τεροι, δειλοί καί σώφρονες, Plut. Lycurgo, (20.) Ύπε-
ξαναστήναι πρεσβύτερη, Plato Epist. 7· Τών μισθοφό-
ρων τονς πρεσβυτέρους, Veteranos milites. Et πρε-
σβύτερα δένδρα, Vetustiores arbores, Theophr. C. PI. 

: 1, 15. Item iu Ecclesia πρεσβύτεροι, Latinis quo-
que Theologis Presbyteri, dieuntur Omnes in genere 
qui sunt ex Ecclesiastico, ut ita loquar, senatu : quo-
rum alii politiam Ecclesiasticam administrabant, alii 
interdum et doctrinae verbi preeerant, ut apparet ex 
Ep. 1 ad Tim. 5, (1.) quorum munus vocatur κν· 
βέρνησις, 1 Cor. 15. || Πρεσβύτερος, Vetustior, Anti-
quior, Magis priscus, Pint. Popl. π. λόγος. || Anti-

4ί§ικιτρεσβεύω, 
πβμπομαι έπι, J. 
getuni mitto ad, ibid. [ " Dionys. Η. 1, 335. 2,1166." 
Schaif. Mss.] 

*^ρκαπρεσβεύω, κατά nvos, Legationem suscipio 
contra aliquem, Polyb. 23, 11, 8. Strabo 17. p. 1147. 
'^ββαπρεσβεία, Apollon. Lex. 270.] 
Μ^ράπρεσβεύω, Legationem male gero, s. perpe-
ram, Aliter in legatione ago quam mandatum est, 
J.Poll. 8. Item cum accus. yEschin. Παραπρεσβεύ-
tras roiavra κατά τής πόλεωε. Sic supra πρεσβεύειν τί 
pro In legatione agere s. transigere. Παραπρεσβεύο-
μ&ι i. q. παραπρεσβεύω : quo frequentius uti Dem. 
testatur J. Poll. 8.: Dem. (740.) Παραπρεσβεύσατο 
tis Μγυπτον. Plato, inquit Bud. 714., in principio 
12 Legum, περί παραπρεσβείαε loquens, παραπρε-
φρομένονς voce passiva vocat Qui perperam legati 
jibi» funguntur in exponenda legatione sua pere-
gre: Άποπρεσβεύονταε μή όρθώε, qui in reditu perpe-
ram renuntiant quae responsa sunt. Sic Liban., ex-
ponens argumentum Orationis Dem. quam περί Παρα-
πρεφίας habuit, dicit iEschinem πρεσβεύσαντα ύπέρ 
ιίρί/νης πρός Φίλιππο ν, ψευδή πρόε Ά θηναίουε άπαγ-
γιίλαι. Afferam ipsius Platonis verba, quibus clare 
exponit quid sit παραπρεσβεύσασθαι: sic igitur ille 
ipitio libri 12 de LL. Έάν ώς πρεσβευτής τις ή κήρυξ 
Α?αφενδόμενος τής πόλεως παραπρεσβεύηται πρός τινα 
τάλιν, ή πεμπόμενος μή τάς ούσας πρεσβείας έφ' αίς πέμ-
rerat, άπαγγέλη, ή πάλιν al παρά τών πολεμίων ή 
και φίλων μή τά παρ' έκείνων όρθώε άποπρεσβεύσας γέ-
νηται φανερός ή κηρνκεύσας. [I. q. simpl. πρεσβεύω, 
Polyb. 32, 18,1.] Παραπρεσβεία, ή, Male gesta le-
gatio. Vide in praecedenti verbo. Quintil. 7, 5. Male 
gestae legationis, ap. Graecos et veris causis fre-
quens: ubi juris loco quaeri solet an omnino aliter 
agere quam mandatum sit, liceat; et quousque sit 
legatus: quoniam alii in renuntiando sunt: utis qui 
testimonium in Verrem dixerat post perlatam lega-
tionem. Cic. dicit Legationem male obitani. Ex 
Eod. redditur Falsa legatio ; itidemque παραπρεσβεύ-
mSai, Falsam obire legationem. Exp. etiam Emen-
titaIpgatio. ["Amnion. 107." Schaef. Mss. » " Πα-
ραπρεσβία, Tzetz. Ch. 6, 52." Elberling. Mss. * Πα-
ραπρεσβευτής, Schol. Aristoph. Ν. 691.] 
"ϊνμπρεσβεύω, Collega et socius legationis sum, 

CoraiHuniter legationem obeo, iEschin. [50. " Co-
ray Theophr. 68. ad Malalam 2. p. 251." Schaef. 
Mss.] Σνμπρεσβευτής, σύμπρεσβιε, Collega in lega-
tione, Qui communi legatione cum alio fungitur, 
Aristot. Polit. [^schin. 24. " Coray 1. c." Schaef. 

ΠΡΕΣΒΥΣ, vos, [et ews,] ό, Senex : unde ι3 πρέσβυ, 
0 senex, ap. Alciphr. Et in Lex. meo vet. πρέσβιε 

γεραιέ, ubi annotatur gen. communem esse 
Φβίβυος, Atticum πρέσβεως, ut πήχεως, πελέκεωε. 
hesychio πρέσβεις sunt non solum γέροντες, sed etiam 
β^αΐλε'ιι, άρχοντες, προτιμώμενοι: ut πρέσβεις dican-
tur Quibus is honor eaque reverentia exhibetur, quae 
senibus exhiberi solet. || Pro Senator affertur ex 
Epigr. Hesychio est άγορανόμος. || Eod. Hesychio 
teste πρέσβυς vocatur όρνα ο τροχίλος. Itidem et 

quior, ea signif. qua Cic. Ut omnes intelligerent 
nihil sibi antiquius amicitia nostra fuisse : ut ap. J . 
Poll. 2. Ούδέν έστι πρεσβύτερον, pro ούδέν τιμιώτερον. 
Plato Symp. Έμοί μέν γάρ ούδέν έστι πρεσβύτερον τοϋ 
ώϊ οτι βέλτιστον έμέ γενέσθαι, Nihil mihi antiquius.. 
Sic et ap. Dionys. Areop. frequens. Necnon Herod. 
(5, 63.) Τά γάρ θεών πρεσβύτερα έποιενντο ή τά τών 
άνδρών, Antiquiora ac potiora ducebant: sumta me-
taph. a veneranda vetusfate. [πρεσβύτερον κακόν, 
Gravius malum, Soph. (Ed. T. 1365.] UNDE Πρε-
σβυτέρως ap. Plat, de Rep. 8, (3.) Π. τέτιμηκέναι, Anti-
quiorem habuisse, Antiquiore cura honorem ei ha-
buisse, Bud. 716., ubi vide et alia. ITEM Πρεσβυτέ-
ριαν, τό, Ordo presbyterOrum,Presbyterium, 1 Tim. 4, 
(13.) Μετά επιθέσεως τών χειρών τοϋ πρεσβντερίου : quo 
nomine existimatur Apostolus significasse Coetum 
omnium illorum qui in verbo laborabant: ut Act. 
20. At Luc. 22, (66.) Ίννήχθη ro πρεσβντέριον τοΰ 
λαον, Collegium seniorum, s. Seniores populi. Et 
Act. 22, (5.) Μαρτυρεί μοι καί παν τό πρεσβντέριον, 
Totus seniorum ordo, Totus senatus, παν τό σννέ-
δριον. [ " Hellen. Siebel. p. 94." Schaef. MsS.] 
II Affertur et pro Honor seuectulis e Daniele 1. nisi 
forte ea signif. SCR. Πρεσβντερείον. [* " Πρεσβυτερι-
κόε, Basil. Horn. Mor. 415. * ΠρωΓοπ-ρεσβύτεροί, 
Const. Porphyrog. de Imag. Edess. p. 96." BoisS. 
Mss. Socr. Hist. Eccl. 6, 323. "Andr. Cr. 222." 
Kail. Mss.] Ινμπρεσβύτερος, Qui et ipse presbyter 
est, Qui et ipsee seniorum et presbyterorum collegio 
est, Compresbyter, ut Ilieron. vocat. Utitur Petr. 
1 Epist. 5, [1. " Dionys. Areop. p. 1. tit. p. 154." 
Kali. Mss. * Ύποπρεσβύτερος, Athen. 478. * " vFeu-
δοπρεσβύτερος, Pallad. V. Chrys. p. 38. ΟΙ ov ήσαν ai 
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κατά Βαβυλώνα ψ., de senibus Susanna; amatoribus. 
* Πρεσβυτερεύω, Didym. de Trin. 3, 37" Boiss. Mss.] 
SUPERL. ΠρεσβύταΓο$, Maxim us natu, Hesiod. Ά . 
(260.) de Atropo, Τών γε μέν άλλάων προφερής τ' ήν 
πρεσβυτάτη τε. Athen. 10. Τόν πρεσβύτατον αύτοϋ 
τών παίδων, Plut. Lycurgo, Φυλετών οι πρεσβύτατοι. 
II Antiquissimus, Vetustissimus, Plut. Symp. 'EvTOIS 
πρεσβυτάτοις είναι τών θεών, Philo V. Μ. 3. Άρχηγικώ-
τατον α'ίτιον και πρεσβύτατον έργον, Res antiquis-
sima : de igne. Item Antiquissimus, ea signif. qua 
Cic. dicit, Navalis apparatus ei semper antiquissima 
cura fuit. Plut. (6, 24.) "Απερ έγώ πάντων τών έκ 
ψιλοσοφίας περιγινομένων άγαθών πρεσβύτατον κρίνω, 
Antiquissiimim et potissimum. [" Πρέσβυί, Thom. 
Μ. 734. ad Charit. 715. ad Diod. S. 1, 292. 2, 159-
177. ad Dionys. H. 2, 948. Valck. Adoniaz. p. 318. 
Amnion. 118. 120. Conf. c. πρεσβύτερος, ad Dionys. 
H. 3, 1591. Avis nomen, Munck. ad Anton. Lib. 
100. Verh. Ώρέσβεως, de accentu, ad Moer. 260. 
Πρεσβύτερος, ad Dionys. H. 2, 932. Heyn. Hom. 6, 
261. Thom. M. 42. ad p. 131. Phalar. 266. Majo-
ris momenti, ad Liv. 1, 135. Dionys. H. 5, 399· Po-
tior, ad Herod. 402. Pro positivo, ad Moer. 352. 
Conf. c. πρεσβύτατος, ad Diod. S. 2, 518. Schneid. 
Anab. 89. Heyn. Ηοιη. 7, 42. (Plut. 2, 163. Cor., 
coll. 6, 748. Reisk.) Πρεσβύτερος Κόδρου, ad Corn. 
Nep. p. 16. Stav. Ή -πρεσβυτέρα θεός, ad Herod. 
648 . Γνώμη πρεσβυτέρα της ηλικία;, Dionys. Η . 2, 
912. ΠρεσβιίΓαΓο?, ad Thom. Μ. 43. Honoratissimus, 
Heyn. Hom. 4, 564. * Πρεσβνστατος, Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 1, 206. (* Πρεσβίστατος, Nicander 
Θ. 344.) * Πρέσβισπ», Brunck. Soph. 3, 507. Gott. 
Anz. 1789. St. 55, p. 563. . Antiquissimus, Epigr. 
adesp. 504. (507.) Honoratissimus, Augustissimus, 
Wolf, ad Hesiod. 100. ad Callim. 1. p. 16. ad Od. 
ΊΝ. 142." Schaef. MSS. " Clem. Alex. 700. Summus, 
Lycophr. 1448." Kail. Mss. Orph. Arg. 339, Blomf. 
Gloss, ad iEsch. S. c. Th. 386. Vide Schn. Lex. et 
Suppl. * [Ισόπρεσβυς, Seni aequalis, iEsch. Ag. 78. 
Cf. 'Iff07rais.] 

Πρεσβύτης, Senex, Grandis natu, ^Etate provectus, 
i. q. πρέσβυς, sed magis usitatum, Xen. Σ. (4, 17.) 
Έπεί ώσπερ γε παις γίγνεται καλός, ούτω και μειράκιον 
καϊ άνήρ και πρεσβύτης, Plut. Praec. Connub. Ό 
Πλάτων rois πρεσβύταις μάλλον παρηνει α'ισχύνεσθαι 
τούς νέους, Aristoph. Ν. (359·) Χα7ρ', ω πρεσβϋτα 
πάλαιογενές. A t e Num. 10, ( 3 1 . ) Έ σ ρ ήμιν πρεσβύ-
της, Eris nobis ductor. [Aristot. Probl. 31, 26. 
^ seb . Eum. 644. 734. 1030. " Thom. M. 736. ad 
Charit. 715. Ammon. 35. Eran. Philo l6'4. Πρ. et 
γέρων quomodo differant, Boiss. Philostr. 392. 
Πρεσβύτης et πρεσβευτής conf., ad Dionys. H. 3, 
1766. 1880." Schaef. Mss. * Πρεσβυτοδόκος, iEsch. 
Suppl. 675. * " Θεοπρεσβύτης, ό, Ignat. 6. (ad 
Smyrn. §. 11.) cf. Pearson, not." Kail. Mss. * " Σνμ-
πρεσβύτης, Consenex, si dicere licet, Theod. Prodr. 
413 ." Elberling. Mss.] FEM. Πρεσβϋτις, ιδος, ή, 
Vetula, JEtateproveeta, Anus, iEschin. (76.) Πρε-
σβύτας ανθρώπους, πρεσβύτιδας γυναίκας, [Eur . Hec, 
842. Lucian. 3, 117. LXX. 4 Macc. 16, 14. Epist. 
ad Tit. 2, 3. "Abresch. iEsch. 2, 102. .Bentl. 
Opusc. 77. De accentu, Fischer, ad Weller. Gr. 
Gr. l , 287. Eichst. Praef. D. S. p. xxvi. Heusing. 
Emend. 169." Schaef. Mss. * " Πρεσβυτίδιοι, 
Senilis, iElian. V. H. (2, 34.) p. l60." Wakef. Mss. 
" Thom. M. 736." Schaef. Mss.] Πρεσβι/ηκό*, 
Senilis: 'όχλος, Senilis s. Senum turba, Aristoph. (Πλ. 
787·) πρεσβυτικά κακά, (270.) έλκη, Ulcera senum, 
Diosc. 1, 36. At πρεσβυτικοϊ θεοϊ d icuntur oi αρχαίοι 
καϊ παλαιοί, Antiqui et veteres dii, Aristoph, Πλ. 
(1050.)ΤΩ Ποντοπόσειδον καϊ θεοϊ πρεσβυτικοϊ. [Lu-
cian. 3, 390. 392. 439. Plut. 1, 151. " Thom. Μ. 
736. ad Lucian. 1, 825." Schaef. Mss.] Πρεσβι/ri-
κώς, Seniliter, Quintil. γεροντικώς, Senum more, 
Greg. Naz. Πρ. βακτηρεύοντες, Senum more baculo 
innitentes, [Plut. Theseo 14. · Πρεσβυτήρ, unde 
* Πρεσβύτειρα, Opp. K. 1, 464. όδμήν, quod Schneid. 
e v . 253. in ήγήτειραν, aut saltern metri causa in 
* πρεσβεύτειραν mutare voluit.] 

[· " Πμεσβυτής, ήτος, ή, Inscr. Dorica Gruteri p. 
217. a> α πρεσβυτάτα, pro —ήτα." Schn. Lex.] 

Α Πρεσβεύω, Senior sum, Natu major β, maximus sum, 
jEtate praeeo, πρεσβύτερος ή πρεσβύτατος ε'ιμϊ, Thuc. 
(6, 55.) p. 215. Έ ν rji πρώτη στήλη πρώτος γέγραπται 
μετά τόν πατέρα, διά τό πρεσβεύειν τε άπ' αύτοϋ καί 
τυραννενσαι, i. e. διά τό τών έζ αύτοϋ πρεσβύτατον 
εΐναι, Schol.: paulo ante dicit, Πρεσβύτατος ών Ιπ-
πίας ήρζεν. Sic et Herod, usus est ante eum 7, (2.) 
Τ ώ ν μέν δή προτέρων έπρέσβευε Άρταβαζάνςμ, Natll 
maximus erat, Cam. Itidem et Plut. Dione, (3.) 
Ύεκούση τόν πρεσβεύοντα τής Αωννσίο» γενεάς υ'ιόν. 
[ " Sic cum gen., Πρεσβεύειν τών άλλων τήν ήλικίαν, 
Majorem natu esse ceteris, Athen. 37· Item Vinum 
multis anuis vetustius altero, Πολλαϊί πρεσβεύων 
έτερου περικάλλεσι ώραις, dici tur ap . Athen. 29." 
Schw. Mss.] Quoniam vero natu majoribus honor 
delierri prae ceteris solet, inde factum est ut πρε-
σβεύω significet In honore et pretio sum, ut Cam. 
interpr. ap. Xen. Έλλ. 7, (1, 32.) p. 364. Βουλόμενοι 
ό Ευφρων, ώσπερ παρά τοις Λακεδαιμονίοις ήν μέγιστος 
τών πολιτών, οντω καϊ παρά τοις έναντίοις αύτών πρε-

Β σβεύειν. Sed quidam Codd. ibi habent πρώτεύειν. 
Quibus addi potest hoc Soph. Aj.(1389.) 'Ολύμπου 
τοϋδ' ό πρεσβεύων πατήρ, pro τών έν Όλνμπψ θεώνότά 
πρεσβεία έχων Ζευς, Jupiter coelitum antiquissimus, 
et prae ceteris honoratus; Jupiter, qui in Olympo 
aetate et honore ceteris omnibus anteit. Nisi malis, 
Moderator Olympi, sicut πρεσβεύειν Hes. exp. 
αρχειν. || Πρεσβεύω transitivam quoque signif. ha-
bet, cum sonat Honore afficio ut grandaevum, Tali 
honore prosequor, qualis aetate provectis.hominibus 
deferri solet, Primas defero,. προτιμώ, μεγαλύνω, ut 
Hes. exp.: Eur. Hipp. (5.) Tows μέν σέβοντας τάμα 
πρεσβεύω κράτη, Eos, inquit Venus, qui meum potens 
numen colunt et venerantur, honore afficio. Soph. 
T r . (1067.) Καί μή τό μητρός όνομα πρεσβεΰσης πλέον, 
Ne matrem in majore honore ponas, Cam. Sic et 
Synes. Ep . 123. Μάρτυρα ποιοϋμαι Θεόν, δν φιλοσοφία 
πρεσβεύει, Quem philosophia colit, et quo nihil habet 
antiquius. Itidem rem aliquam πρεσβεύειν dicimur 
pro Nihil antiquius ea habere, Honorem ei habere. 

C Synes. Et φιλοσοφία πρεσβεύειν οϊδεν άπάθειαν αυτήν, 
Si philosophia primas partes dare animi tranquillitati 
didicit, h. e. primatum tribuere, προτιμψν πάντων, 
διά πλείστης τιμής άγειν. Basil, ad Episc. Occid. To 
δυσσεβές δόγμα τοϋ 'Αρείου πρεσβεύοντα. Bud. 714. 
Sic Plut. (Lucullo 3.) Τ ά πρός Σΰλλαν δίκαια πρε-
σβεύων πρό παντός 'ιδίου τε και κοινού συμφέροντος, 
Antiquiora et potiora ducens. Et Gal. Πρεσβειίειν 
τήν άλογον τριβήν, Usui quam rationi plus tribuere: 
ut ii faciunt, qui in usu omnia posita esse existimant, 
nec causas rerum atque rationes necessarias cognitu 
judicant. [ " Praefero, Diog.L. in Prooemio p. 7. HSt." 
Seager. Mss.] J. Poll. Platonem quoque πρεσβεάμν 
pro τιμξ,ν usurpasse testatur, e cujus Symp. Bud. 
affert , "Αρζομαι δέ άπό τής ιατρικής λέγων, ίνα. καί 
πρεσβεύωμεν τήν τέχνην, Ut honorem ei habeamus. 
Pass. Πρεσβεύομαι, Antiquior habeor et honoror, 
Plato de LL. 9 . Τό πρεσβύτερου ov σμικρφ τοϋ νεωτέ-
ρου έστϊ πρεσβευόμενον ev τε θεοίς καϊ έν άνθρώποις, 
Honoratum, Bud. 714. Sic Plut. Αιδώς τε καϊ εύκο-

D σΜ'α πρεσβεύονται, Primae eis deferuntur, Primo loco 
ponuntur et coluntur, Prae ceteris honorantur. Cui 
πρεσβεύονται paulo ante opp. ατιμάζονται, || Affero 
aliquid et constituo, Greg. Naz. Ή έκ τον νοητοί, τε 
καϊ άυλου ταύτην ύποστηναι πρεσβεύουσα. Alibi, "Ον 
ή άγια πρεσβεύει γραφή. Haec prolixius Bud. 715. 
[ "Thom. Μ. 737- Schneid. ad Plut. 28. Musgr. 
Heracl. 45. Wakef. Trach. 1065. S. Cr. 4, 79. Phil. 
181. Eum. 1. Abresch. jEsch. 2. p. 1. Brunck. 
Soph. 3, 415. ad Lucian. 1, 794. Diod. S. 2, 506. 
ad Dionys. Η. 1, 68. 252. 2, 988. Philostr. 214. 
Boiss., Plut. Mor. 1, 24. 910. ad Herod. 506. 
Ammon. 118. 120. Eran. Philo 172. Athen. 19. 
Honore afficio, Ruhnk. Ep. Cr. 9." Schief. Mss. 
Herod. 7, 2. Soph. (Ed. C. 1418. cf. 366. Valeo, 
Divulgor, Arrian. Alex. 5. p. 169. Ύπέρ τούτον 
λόγος πρεσβεύει, Epict. 4, 8. Plato de LL. 6. p. 252 
—752. Δίά ro πρεσβεύειν τών πολλών πόλεων.] 

Πρέσβευμα, τό, Honorarium, legatio, V V. LL.: 
[vide Plut. 8, 142. Eur. Suppl. 173. "Valck. 
Diatr. 104." Schaef. Mss. * " Πρεσβευη)ί, Senior, 



7956 ΠΡΗ [Τ. h i . ρ ρ 

tflian. V. Η. 38.9. (sed v. nott.) Qui praestat, Philo 
12, p. 456,42." Wakef. Mss.] 
>fjj)e<r/3e/a, Honos augustior, μείζων τιμή, lies, 
rjtsih. Pers. 4. " I. q. πρεσβυγένεια, Fac. ad Paus. 
1,331. Sylb. 211." Schaef. Mss.] 
, ίίρεσβεϊον, τό, Honorarium, quod meretur ό πρε-
ίτβευων, i. e., Is qui natu maxinius est ; s. Id quo 
iliquis πρεσβεύεται, i. e. Honoratur veluti major 
Datu aut tempore prior aliqua in re. Plut. (9, 147·) 
Jo από τοϋ χρόνου πρωτείον, ο καλείται κυρίως πρε-
φίον. Dicitur autem πρεσβείον ea forma, qua 
φtiteiov et καλλισΤείον, τό εκλεγέν γέρας καλλίστη, 
Φ Lucian. Itidem Polluci πρεσβεία sunt γέρα τα 
ηη&πρεσβυτέροις διδόμενα. Schol. Sophoclis p. 26". 
ήϋφείον vocari scribit τήν διά γήρας προτίμησιν, καί 
rS&t' αντό διδόμενον γέρας κατά προτίμησιν. Bud. 
716. Πρεσβεϊον est Legatum praecipuum quod pater 
maxirno filio dedit, aut majori, ap. Dem. (955.) et in 
Pand. Alibi pro Jure praecipuo maximi filii, quod 
jus.primigenium, vel primigenia, dici potest: (1003.) 
"1 hr'οϋ τφ χρόνψ μόνον, αλλά «at τψ δικαίψ πρεσβείον 
Ιχοψ αν έγώ τοννομα τούτο είκότως. Est enim πρεσβείον, 
inquit, ή διάτα γήρας προτίμησις, καί τό δι'αύτό διδόμε-
yovf Sic Accipere possumus quod ap. Suid. legitur, 
deflPeriandro Cypseli Corinthiorum regis filio, Τήν 
βασιλείαν" κατά πρεσβείον λαμβάνει. Idem Suid. 
Kpeefieia exp. τιμάς, γέρα, h. 1. Χρηστά πρεσβεία τού-
rji της μνήμης νϋν τε καϊ άεϊ νέμει. Hesychio vero 
ιρεσβεία sunt κράτη, άρχιερεΊα, καϊ άρχεία, necnon 
αρά. ["Cattier. Gazoph. 52. Wakef. S. Cr. 5, 61. 
Brunck. Soph. 3, 386. Heyn. Hom. 5, 467· Sylb. ad 
Paus. 211. Valck. Adoniaz. p. 320. Phoen. p. 18. 
207. ad II. B. 494." Schaef. Mss.] Ionice pro Πρε-
ζ ώ ν DICITU Κ Πρεσβήίον, II. Θ. (289·) Agamem-
non adTevicrum, Πρώτω τοι μετ έμέ πρεσβήίον έν 
χψι θήσω : ubi Scbol. τό ύπέρ τιμής διδόμενον δώρον. 
[" Valck;Phceii. p. 18. Athlet. Stat. 23. Monum.Byz. 
15. Heyn. Hom. 5, 46'7" Schaef. Mss, * Πρεσβειόω, 
Pluris facio, Lycophr. 1265.] 

npwjSews, έως, ό, Senex, i. q. πρέσβυς. UNDE 
Uptafiijes pro ΪΙρεσβείς Ionice, Ut βασιλήες pro βασι-
λεϊί. Hesiod. Ά . (245.) Άνδρες δ' οι πρεσβήες έσαν 
yijpas τ έμέμαρπτον. Fit et in Lex. meo vet. hujus 
πμσβευς meiitio, diciturque ita a πρεσβεύω derivari, 
ut ιππευς ab ιππεύω : [vide Schol. Aristoph. *A. 93. 
%σ(3εί)σ/, Lobeck. Phryn. 69. " Valck. ad Amnion. 
12, Adoniaz. p. 319. Phalar. 14. 16. ad Moer. 239· 
Tliom. M. 736. ad Charit. 715. Diod. S. 1, 723. 
*Πρ«σ/3>)}:ι, ή, Antiqua, Ilgen. Hymn. 593." Scha;f. 
Mss.•* Πρέσβις, ή, Schaef. ad ^Esop. 10?.] 

β*" Πρέσβοί, ro, Senectus, i. e. Summi e senibus ; 
vel 4φέσβος Άργείων, Quos Argivi cum reverentia 
suspiciunt. Pers. 629. βασίλεια γύναι, πρέσβος Πέρ-
ms. Cf. Gloss, in S. c. Th. 385." Blomf. Gloss, ad 

Ag. 1364. " H e y n . Hom. 5, 129·" Schaef. 

. 547—548·] Π Ρ Η 7956 

[* "Ϊ1(>ειγευτής, pro πρεσβευτής, Cretice, Chishull. 
Aiitiq. Asiat. p. 115. 117. 122."Schn. Lex. "Πρειγευ-

* Ilpetyιστοί, * Πρειγεία, * Πρειγίμα, Valck. Ado-
p. 319. Phoen. p. 18." Schaef. Mss.] " Σπέργυς 

pro πρέσβυς, Hes. et Etvm." "Πέργεις, Hesychio 
ψβεα." [Vide Lex. VV. Peregr.] 
Άρέσβις etiam non modo Legatum significat, ut 

te«i in supra cc. 11., turn in hoc Prov. Πρέσβις ού τύ-
wer' ovff ύβρίζεται, jure enim gentium inviolabiles 
Mints legati, sed et de iEtatis honore dicitur, Plato de 
LL; 9. Kard πρέσβιν ίζέσθω. Cam. Ab J . Poll, κατα 
*&βινexp. mff ήλικίαν. [Schn. Lex. aifert Hom. 
H. in Merc. 431. sed ibi legitur κατά πρέσβη v. De 
Proverbio supra cit. vide Πρέσβυς.] . 

ΙΙΡΗΘΩ, Iucendo, Inflammo, II. B. (415.) πρησαι 
οίπνρός δήοιο θύρετρα, I. (241.) νηων άποκόψειν άκρα 
άρνμβα, A bras τε πρήσειν μάλερου πυρός. || Flo, In-
"Ο,ψυσώ. Sic et Hes. πρήσαι exp. non solum φλέξαι, 
»ernm etiam φυσήσαι: unde etsuo tempore πεπρησμέ-
*»vs dictos fuisse ait rovs πεφυσημένους: itidemque 
41 πρήσεν exp. ένέπρησεν, έφλεξε, έφύσησεν, εκόλπω-
ce*. At Num. 5, (27·) Πρησθήσεται τήν κοίλίαν, pro 

A Venter ei mflatus rumpetur. Unde Βούπρηστις dicta' 
quod devorata a bobus ita eos inflet s. infiammet, u l 

rumpantur et dissiliant. [<« Phalaec. 5. Brunck. Apoll-
Rh. 169. 196. (4, 819. 1537.) Heyn. Hom. 4, 131-
272. 7, 196. Wakef. S. Cr. 2 , 155. Casaub. ad 
Athen. 398." Schaef. Mss. .Elian. H. A. 2, 17. Μά-
την τά ιστία μέσα πέπρησται.] Πρήσμα, τό, Ustio, 
Ambustio. || Inflatio, Tumor, εμφύσημα, Gal. Lex. 
Hippocr. Utitur hoc vocab. et Nic.' Myrepsus. [Hip 
pocr. A ffect. c. 2. Ο Ίον πρήσμα πνέεταί τε καϊ άπογ-
κέεί,] Πρησ«, Ustio, Ad ustio, Inflammatio. || In-
flatio : unde πρήσιος ap. Hippocr. Galeuus exp. έμ-
φυσήσεως. [Aret. 40, 41. πνεύματος, 76, 14. 119, 47. 
10.5, 20 . 120, 7.] 

Πρηστήρ, ήρος, ό, Qui iuceiidit et inflammat : ut 
πρηστήρ άνεμος, Igneus turbo contacta amburens. 
Hesiod. Θ. 846. Plin. 2, 48. Quod si majore de-
pressae nubis eruperit specu, sed minus lato quam 
procella, nec sine fragore, turbinem vocant, proxima 
quaeque prosterneutem. Idem ardentior accensus-

B que dum furit, Prester vocatur, amburens contacta 
pariter et proterens. Capite seq. dicit Fulmen distare 
a Prestere, quo Flamnia ab Igne: hunc late fundi 
flatu, illud conglobari impetu. Seneca Nat. Quaest. 
5, 13. Hie ventus circumactus et eundem ambieiis 
locum, et se ipsa vertigine concitans, turbo est. Qui 
si puguacior est ac diutius volutatur, iiiflammatur, 
et efficit quem πρηστήρα Graeci vocant. Hie est 
igneus turbo. Aristot. de Mundo, 'Από δε τής ξηράς 
άναθυμιάσεως γίνονται άνεμοι τε καϊ πνευμάτων διάφο-
ροι, βρονταί τε καϊ άστραπαϊ καϊ πρηστήρες και κεραυνοί. 
Eod. 1. Τό δέ άστραψαν, άναπυρωθέν βιαίως, άχρι τής 
γής διεκθέον, κεραυνός καλείται' έάν δέ * ήμιπύρωτον 
η, σφοδρόν δέ άλλως καϊ άθρόον, πρηστήρ. Est et χθόνιος 
πρηστήρ : ex Eod. ehim haec afferuntur, Άναψύσημα 
γής, πνεύμα λέγεται, άνω φερόμενον κατά τήν έκ βυθοΰ 
τίνος ή ρήγματος άνάδοσιν' οταν δε εΐλούμενον πολύ ψέ-
ρήται, πρηστήρ χθόνιός έστι. Vide et Plut. de Plac. 

, Philos. 3, 3. Psellus άπό τοϋ πρήθειν significante έμ-
πιπρψν ideo dictum scribit, quoniam φλέγει, διά τό 

C συνεπισπάσθαι μεθ' έαυτοϋ παχυμερεστέραν ούσίαν έκ 
τοϋ νέφους, καϊ ταύτην έμπυροϋν. Sic ap. Plut. Fabio, 
Πρηστήρι έοικώς άνεμος φλέγοντι κατερρήγνυτο : (Alex. 
6θ.) In Epigr. πρηστήρ κεραύνιος, Fuhnineus prester: 
"Άλεσε γάρ πρηστήρ σε κεραύνιος. [Xen. Έλλ . 1, 3, 1.] 
II Πρηστήρ dicitur et Serpens quidam ob inextinctae 
sitis ardorem, quem infert morsu, i. q. καύσος et δι-
ψάς, Diosc. 7, 14.: Plin. Contra presteris morsum, et, 
Adversantur serpentium sceleratissimis, baemorrhoidi 
et presteri. || Πρηστήρ dicitur etiam τής φάρυγγος τό 
έξωθεν, ύπό τοϋ φυσάσθαι πιμπράμενον καϊ άνοιδούμε-
νον, in ira sc., teste J . Poll. 2, 134. Hes. vero πρηστή-
ρας dici scribit τάς έκ πλαγίου τοϋ τραχήλου ήμών φλέ-
βας. [ " Jacobs. Anth. 9, ΐ6θ. 365. Tull. Gem. 3. 
Kuster. Aristoph. 68. Toup. ad Longin. 308. Wolf, 
ad Hesiod. p. 129. 157·" Schaef. Mss. Apoll. Rh. 4, 
777. Aristot. Meteor. 3, 1. Ό νεώς ένεπρήσθη, πρη-
στήρος έμπεσόντος, Lycophr. 1018. βαρεί πρηστήρι 
κυμαίνων &λα, Eur. Thes. Fr. 1. ομμάτων δ' άπο Αι-
μοσταγείς πρηστήρες ρεύσονται, i. q. ρύακες. * " Πρη-

I) στηροειδής, Nili Epist. 1. p. 2." Boiss. Mss.] Πρη-
στήριος, Amburens in modum presteris. Exp. et Ful-
mineus, quo significatur potius ό κεραύνιος. [* " Πρη-
στηρίως, Ardenter, Dionys. Areop. 25." Kali. Mss. 
*"Πρηστηριάζω, Herodian. Epimer. 111." Boiss. 
Mss.] 

[* Πρί»στόϊ, unde] " Είπρηστος, Accensu ustuque 
" facilis. Suidae et Hesychio * εύφύσητος, Inflatu fa-
" cilis." [II. Σ. 471. άΰτμή.] 

Πρηστικός, Adurendi et inflaminandi vim habens. 
Item Iiiflaus. Unde πρηστικώτατον Gal. ap. Hippocr. 
exp. έμφυσητικώτατον. Fortasse ET npijirrw dicta παρά 
ro πρήθεσθαι, ο έστιν έμφυσάσθαι. Est autem Suidae 
είδος κήτους θαλασσίου, ή λεγομένη μάλθη: quod 
δυσανταγώνιστον esse dicit. A, Plin. vocatur Pristis, 
ut 9, 3. Plurima autem et maxima in Indico mari ani-
III alia : e quibus balaeuae quaternum jugerum, pristes 
duceuum cubitoruni. Et cap. seq., Maximum ani-
mal in Indico mari Pristis et Balaena est: in Gallico 
Oceano Physeter, ingentis columnae modo se attol-
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lens. ["Jacobs. Anth. 7, 147·" Scliaef. Mss. Cf. A 
Βούπρηστις, Κυνόπρηστα.Ί Apud Aristot, SCRIPTUM 
Πρίστι/s, [quod vide infra sub th. Πρίω.] 

[* " Ilpi)ffrwv,ad Lucian. 1, 348." Schaef. Mss. 
Άναπρήθω, Incendo, Inflammo, Uro, i. q. έμπρήθω. 

|| Item άναπρήσας pro έκφυσήσας accipiunt ap. Hom. 
in hoc hemistichio passim obvio, Δάκρυ άναπρήσας. 
Hes. vero αναψυσήσας. Exp. etiam Magna copia 
effundens, e Didymo. ["Heyn, Hom. 5, 621.7, 196. 
8, 105. ad Dionys. Η. 1, 544. Wakef. S. Cr. 2, 155. 
* Άποπρήθω, 154." Schaif. Mss, Άπέπρησα, Archi-
lochi Fr. 130.] 

Έκπρήθω, Incendo, Inflammo, [ " ad Diod. S. 1, 
414." Schaef. Mss. * Έκπρησμός, Schol. Aristoph. 
"Opv. 1243. Θ. 564.] "Εκπρησις, Incensio, Inflam-
matio, έκπύρωσις, Hes. [* ""Εκπρηστος, Heyn. Hom. 
7, 801." Schaef. Mss.] 

Έμπρήθω, Incendo, Inflajnmo, Xen.Έλλ. 1, (6,27·) 
To στρατόπεδον έμπρήσας, Castris incensis, Aristoph. 
N . (398.) 7Tiϋςδήτ' ονχϊ Σίμων ενέπρησε ; Non incendit 
Simonem? Σφ. (S6.)" Εχουσα φωνήν έμπεπρησμένης vos, Β 
Suis ustae. || Inflo, II. A, (481.) Έν δ' άνεμος πρήσεν 
μέσον ιστίο ν, Inflavit et implevit, Cavum in eo siuum 
fecit. [ " A d Diod. S. 414. Heyn, Hom. 4 , 1 3 1 . 5 , 
455. 6, 291. 8, 104. Toup. Opusc. l , 50. Fischer. 
Ind. Palaeph., ad II. Θ. 217· ad Lucian. 1, 433." 
Schaef. Mss. Poetice Ένιπρήθω, II. Π. 82. πυρός ai-
θόμενοιο Ni?as ένιπρήσωσι.] Εμπρησμός, Incensio, 
Inflammatio, Pbilo de Mundo, 'Εμπρησμός καταλαμ-
βάνει, και ρεΰμα αιθέριου πυρός άνωθεν έκχεόμενον. 
Ubi Bud., vertit Deflagratio grassatur. Pro Incen-
dium posuit Plut. (9, 280. 10, 345.) et Philostr. 
f " Phryn. Eel. 148. Thom. Μ. 86O. ad Diod. S. 2, 
455. ad Lucian. 1, 433." Schaef. Mss.] "Εμπρησις, ή, 
i. q. εμπρησμός, iEschin. (76.) 'Εμπρήσεις οικιών. 
[ " Wakef. S. Cr. 4, 35." Schief. Mss.] 'Εμπρηστής, 
Qui incendit et inflammat, etiam Incendiarius, ut 
Tac, et Suet, vocant, [Procl. Paraphr. 231. *Έμ-
πρηστός, unde * Αυσέμπρηστος, Mathem. Vett. 82. 
* Καχεμπρήθω, Eur. Here. F. 1151. ubi Duportus 
legit * Άπεμπρήθω, sed prior lectio melior est. *Προ- c 
έμπρήθω, Dio Cass. 525- "Anna C. 392." Elberling. 
Mss. * Προσεμπρηθω, LXX. Exod. 22, 6. Hes. 792. 
*Συνεμπρήθω, Eur. Rhes. 489. Strabo' 14. p. 949., 
15. p. 1045.] 

Καταπρήθω, Comburo. Exp. et Deuro, item et 
Incendo. Utroque modo, sc. et pro Comburo et pro 
Comburo et pro Incendo, accipi potest ap. Herodian. 
(8, I , 9·) Τ ά μέν έκφορήσαντες, τά δέ καταπρήσαντες. 
Pro Comburo, Exuro, κατακαίω, ap. Suid. Κελεόον-
TOS Κι/ρου ίνα κακαπρησθη ζών. Ex Epigr. vero κατα-
πρήσας affertur pro De'ussit, [ " Wakef. S. Cr. 2, 
155." Schaef, Mss, * Κ,οτάπρησις, Basil. 3, 499. 
* Κατάπρηστος, unde] " Ενκατάπρηστος, " Combustu 
" facilis, ut Hes. quoque εύκατάπρηστον exp. * εύκαυ~ 
" βτον,. ευχερώς καιόμενον," ["Pseudo-Chrys. Serm. 
ISO. Τ . 5. p. 835, 27. Ενκατάπρηστος γάρ ήδοναΊς ή 
νεότης, ώς έλαιωδεστέρα πρός έζαφιν." Seager. Mss. 
" Schol. Jo. Climac. 144. 356. ίίλη." Boiss. Mss. 
* Έγκαταπρήθω, Phalar. Epist, 122. * Έπικαταπρήθω, 
Appian. B. C, 2, 203. * Σμγκαταπρήθω, PaUs. Cor. D 
194. Dio Cass, 414, 58. * Περιπρήθω, Quint. Sm. 
11,435. Dio Cass. 461—658.] 

[* Βρίθω, i. q.. πρήθω, Etym. M. Vide ad Hes. 2, 
1020. Cf. Πρίω.] 

Ceterum Πρ^θω tradunt derivari Ε Πρώ, UT 
Πλήθω e Π λ ω : e quo πρώ derivatum ET Πίμπρημι 
SICUT Πίμπλημι Ε Πλω, ΈΤ" l στη μι Ε Στώ. [Πρέω, 
unde έπρεσε, Hesiod. Θ. 856. * Πρ^ϋί, unde πέπρησο, 
Athen. 75.] Igitur Πίμπρημι si ν Ε Π ίπρημι, Incendo, 
Inflammo, Comburo, Plut, Alex., Πίμττράναι τά βα-
σίλεια καϊ διαφθείρειν. E t partic. πιμπράς, Qui in-
cendit. Pass. Πίμπραμαι, Incendor, Inflammor, Uror, 
Ardeo : ut καίομαι. Metaph. accipitur pro Uro, ea 
signif. qua Terept.. Uro hominem, Suet. Urebant 
anxiam mentem varia undique convitia : quo modo 
et πνίγω, item δάκνω et κνίζω usurpantur, itidemque 
Lat. Mordeo, Pungo. Sic Πίμπραμαι, Uror, ut 
Plaut. Uritur cor mihi. Lucian. (1, 92.) Ού μετρίως 
έπϊ τούτοις αγανακτώ καϊ. πίμπραμαι, Non mediocriter 
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me haec urunt, i. e. Non levi fristitia me afficiunt. 
II Inflo, ut et πρήθω. Pass. Πίμπραμαι activa signif., 
(am pro Inflammo quam pro Inflo, habes in 1. quo-
dam Nicandri c. in Βούπρηστις. Idem tamen et pro 
Inflammor s. Ardeo, Θ. (306.) de haemorrhoo, Τής 
μέν όδαζαμένης τά μέν αθρόα πίμπραται οΐλα, ubi 
Schol. ύποκαίεται καϊ πυρούται, veluti manso pipere 
aut sinapi, s. πυρακτοϋνταικαϊ ava/3p0<2eV<w,.Reperitur 
ΕΤ Πιμπράω SIVE Πιπράω : unde Π ιμτρφν ap. Hes. 
έμπυρίζειν, καίει ν, φυσ^ν. E t πιμπράσθαι itidem ap. 
Eund. Affertur et πιπράσαι pro Inflare. { " Πίμτρη, 
μι, Brunck. Aristoph. 1, 26. Porson. Phcen. 531. 
Valck. p. 191, Boiss. Philostr. 426. Lucian. 1, 66. 
Wakef. S.,Cr. 2, 154. Πίμπρη, imper., ad Mcer. 209. 
Πίμπραμαι, ad Charit. 440. ad Diopys. H. 5, 124. 
Tumeo, Musgr. Or. 147· Πιμπράω, Tro. . 1279. 
Wakef. Ion. 539. 1312. Πίμπρημι, Π ίπρημι, ad 
Dionys. Η. 3, l671·" Schaef. Mss.] ""Απρψον, 
" Hes. exp. άφλόγιστον, Non inflammatum s. incen-
" sum, a πίμπρημι, Incendo, Inflammo." 

[* Άναπίμπρημι, Nicander Θ . 179· ψαφ<ψ>ς.Χ b' 
άναπίμπραται αΰχήν, olim άναπιμπλ.] 

Άντιπίμπρημι, Vicissim incendo, uro. 
Διαπίμπρημι, Penitus inflammo, Peruro. Quo modo 

ε τ Αιαπρήθω usurpatur: unde Αιατεπμή^^ι, ap. 
Diosc. 6. Alii simpliciter etiam exp. Uro,, Ad uro. 
[Αιαπίμπραμαι, Tumeo, Nicander 'A. 340·] 

[* Έκπίμπρημι, s. * " Έκπιμπράω, Theod. Prodr. 
2." Elberling. Mss. * Σννεκπίμπρημι, Nicepli. 
Blemm. 150.] 

Έμπίμπρημι, SIVE 'Εμπίπρημι, Incendo, Inflammo, 
i. q. Έμπρήθω, Aristoph. (N. 1484.) έμπιπράψαι τήν 
οίκίαν, Plut. Έστρέβλουν καϊ ένεπίμπρασαν, Tauro 
inclusos ustulabant. Pass. Έμπίμπραμαι s. Έμτάπρα-
μαι, Incendor, Inflammor, έμπυρίζομαι, καίομαι» 
[ " Brunck. Aristoph. 1, 26. 124. 2, 130. ad Dionys. 
H. 3, 1334. ad Charit. 440. 442. Τ. H. ad Lucian. 
Dial. p. 36. ad Herod. 670. * Έμπιτράω, Toup. 
Opusc. 1, 311. Emendd. 1, 75." Schaef. Mss. 
" Planud. Ovid. Met. 2, 792." Boiss.Mss. Έμπιπρά-
rai, Jambl. V. P. 240. Kiessl. Έμπιπρώ, Gl. Incendo, 
Inflammo, Incendium facio. * Άντεμπίμπρημι, He-
rod. 5, 102. * Παρεμπίμτρημι, Strabo l6. μ.J07. 
Sieb. To μή παρεμπίπρασθαι τά σκέλη. * Συνεμπίνρη-
μι, Plut. 7, 781.] 

Κ,αταπίμπμημι SIVE Καταπιμπράω, Iacendo,, In-
flammo, Incendio absumo, Comburo, Plut. Camillo, 
Κατεπίμπρασαν τάς οίκίας, Facibus injectis inflanuua? 
bant et comburebant domus, Basil. Φλογίζοντα καϊ 
καταπιμπρώντα τά συνεχή. Pass, καταπίμτιρασ&ΐΛί. 
Comburi, κατακαίεσθαι, Pind. [Fr . inc. 114. ijfluftHh 
581. Pomp. 18. " Boiss. Philostr. 426." Schaef. 
Mss. * Προκαταπίμπρημι, Ante comburo, affertur 
e Dione Cassio.] ·>..•>. 

[* Παραπίμπρημι, Pass. Παραπίμπραμα^, t Inflam-
mor, Xen. Ίππ. 1, 4. Casaub. ad Strab. 15. p. 
1042.] " Περιπίμπρημι, Concremo," [ " Kuster. V. 
M. 87·" Schaef. Mss.] 

[* Περιπιμπράω, Passim incendo, Xen, K. 10,17·] 
[* " Σνμπιμπράω, Tbeod. Prodr. 5." Elberling. 

Mss.] 
Ύποπίμπρημι, Succendo, Faces subjicio: unde· 

ύποπιμπράναι, Succendere. [Aristoph. A . 349·] At 
ύποπρήσαι est potius a VERBO Ύποπρήθω, itidem.si-
gnif. Succendo, Incendo. Exp. tamen et Concremo. 
[ " Herod. 4, 69. Ύποπρήσαντες τά φρύγανα*" Schw. 
Mss. " Wakef. S. Cr. 3,146." Schaef. Mss.] 

[* Πρ^δών, όνος, ή, Inflatio, Tumor, Inflammatio 
interiorum partium,. Nicander Θ. 365. θοώς b' έπϊ 
γν'ια χέονται Πρηδόνες, Aret . 76, 14. Ai τής φλεγ-
μονής πρηδόνες.] 

" Πρημαίνειν, Spirare, Flare, Vehementer et fu-
" renli impetu spirare, λάβρως φυσξ,ν και μαίνεσθαι, 
" παρά τό πρήσαι, q. e. φυσήσαι,. ut annotat SchoL 
" Aristoph. et Suid. in Aristoph. Ν. (336".),Πλοκάτ 
" μους θ' έκατογκεφάλα Τνφώ πρημαινούσας τε θυέλ-
" λας." > 

[* Πρημαδίη, Species oleae, Nicander Ά . 87·] -
" Πρήθμα, dicitur ή πολύποδος κεφαλή, s. πλεκτάνη, 
ut alii volunt. Hes." 
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« ΠΡΗΜΝΑΔΕΧ, et ΠΡΗΜΝΑΙ, Thynnacei ge-
neris species sunt, Hes. Apud( Suid. Ώρηνας, 
"eiios Ιχθύος." [ · Ώρημάς, ή, Artemid. 2, 14. Opp. 
Ά· Ι»1S3· Πρ>?/κνάϊ, Athen. 328. Phot. * Πρημαι καί 
ψ/μάδες· γένος ιχθύων·] " Πριμαδίαι, Primadiae, 
<< Pisces qui sese in cceno abscondunt, Aristot, H. 
"A. 8, 15. Gaza Primadas vocat." [Schneider. 
Hist. Liter. Piscium p. 63.] 

ΠΡΗΝΗΣ, Pronus, In caput propendens, Prae-
ceps, 11. Π. (413.) πρηνής έπι νεκρω Κάππεσε, Od. Ε. 
(374·) πρηνής ά\ϊ κάππεσε, χεΊρε πετάσσας, Νηχέμεναι 

ISkmttt, Ι ' · Ζ. (307·) ΤΙρηνέα δός πεσέειν, Da ut pro-
nus s. praeceps corruat, A. (544.) nprjvees έν κονίησι 
τίταντο, Φ. (118.) πρηνής έπϊ yairj Ketro, Ω. (11.) 
Αλλοι-' έπI πλευράς κατακείμενος, άλλοτε δ' άντε 

'ϊπτιος, άλλοτε δέ πρηνής. Itidem ap. Athen. (447.) 
de iis qui vino inebriati sunt, Έτι πάντα τά μέρη 
πίπτονσι' καί γάρ έπί τά άριστερά καϊ δεξιά, καϊ πρηνέΐς 
καϊ ύπτιοι, Proni et supini. Plut. Symp. 5, (6.) Ot Β 
αστράγαλοι τόπον εΚάττω κατέχονσιν όρθοϊ πίτττοντες ή 
θρηνείς. Mox dicit έπί στόμα προνεύειν pro πρηνή 
ΜΪοθαι: sicut et Hesychio πρηνής est έπί πρόσωπον 

ωκώί: Galeno vero πρηνές in Lex. Hippocr. πρός 
rrjv γήν νενευκός. Item τά πρηνή τον σώματος ap.. 
Aristot. Partes corporis pronae, de Part. Anim. 4. 
Item aliquis πρηνής γίνεται, cum vel ab alio vel a se 
in caput praecipitatur ; et in suspendio πρηνής γίνε-
ταιQuijlaqueoaptato, ex alto sese iu caput dejicit, 
Ut Judas Act. 1,(18.) ΤΙρηνής γενόμενος έλάκησε μέ-
βοί,καΐ έξεχύθη πάντα τά σπλάγχνα αίιτοΰ, Praecipita-
tusierepuit medius. Itaque πρηνής γενόμενος idem 
Sjgnif. cum πρη ν ιχθείς s. καταπρηνιχθεϊς, κατενεχθεϊς, 
Cum se ex alto pronum in caput dejecisset. Matth. 
27, (5.) simpliciter dixit, άπελθών άπήγξατο, Se 
strangulavit, s. Gulam laqueo offocavit. [ " Wakef. 
Ale. 132. S. Cr. 2, 70. 5, 98. Jacobs. Anth. 11, 327. 
fleyn. Hom. 4,272. 5, 191- ad Timaei Lex. 221. 
Valck. Phoen. p. 399." Schaef. Mss. Aristot.Ή. A. 
2, 2. not. Schleusn. Lex. V. T . Lobeck. Phryn. c 
431,]' 

" Έπιπρηνής, Cernuus, In faciem inclinatus, ut 
:i qui in terram speetant, Hes. in Έπιπρηνής et Έπι-
" πρηνές." 
, Καταπρηνής, Pronus dependens, simpliciter De-
p%dens, aut Pronus, Od; N. (164.) Χεφϊ καταπρηνεί 
sXmras, II. 0 . (397·) & πεπλήγετο μηρό) Χερσί κατα-
ϊρηνέσσι. Tibull. dicit Manu prona fundere Falerna. 

Heyn. Hom. 4, 271- 6, 302. 7, 28. 269·" Schaef. 
Iss.] 
Ίροπρηνής, Pronus, Praeceps, πρηνής προνενων, 
Bendens, II. Ω. (18.) Έ ν κόνι εκτανύσας προπρηνέα, 
|48.) Ικήπτρον δ' ούτ οπίσω οντε προπρηνές ένωμα, 

Αλλ' άστεμφές έχεσκε, Schol. εις τούμπροσθεν, Ante 
se, s. ία auteriorem partem. Item (Od. X. 98.) <j>a-
jyivif) προπρηνέ'ί τύψας, Prono ense. " Προπηνές, 
'Hesychio έμπροσθεν κατωφερές, et έπϊ πρόσωπον: 

" quod et προπρηνές, et quidem rectius." 
. Πρηνηδόν, Praecipitando in caput, Prone, Nonn. 

[Jo. 4, 117·] 
Βρηνίέω, ίξω, Pronum iu caput dejicio, Praecipi-

tem do s. ago, Praecipito. Unde πρηνιχθέϊς, in 
Epigr. Praecipitatus: πρηνιχθέντα, Hes. exp. έπί 
πρόσωπον καί έπί στόμα πεσόντα, sed mallem κατενε-
χθέντα :itidemque pro κατέβαλεν, quo exp. πρήνιζε, 
mallem dicere πρηνή κατέβαλε. [ " Isidor. Mg. 3. 
Valck. ad Rov. p. 63. ad Herod. 450. (6, 27·)" 
Schaef. Mss.] Πρηνισμός, Praecipitatio, Dejectio in 
c§pt, vel Subversio, Eversio, ex Orac. Sibyll. 
if Άποπρηνίζω, Nonn. D. 26. p. 502.] 

; $.αταπρηνί2ω, Pronum s. Praecipitem dejicio, 
[Meander Θ. 824. Nonn. D. 4, 395." Wakef. 
Mss.] Ex Epigr. [Leon. Tar. 74.] affertur Κατα-
νρηνώσαο, pro Pracjpitasti , Pessundedisti: a VERBO 
Καταπρηνόω: quod fuerit potius a πρηνός, s. τρανός, 
quam πρηνής. 

fllpavijs, i. q. πρηνής: quod Eust. posteris Ho-
merUsitatius esse scribit: alii vero communis esse 
linguae dicunt, Ionicum autem πρηνής: ut πρηνς pro 
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πράος Ionica itijem dialectus usurpat. 
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r__. Gal. de Usu 
Part. 3. Ούδέν οϋθ' νπτιος ούδεis οντε πρανής έργάζε-
ται. Et πρανή^φύλλα ap. Theophr. Η. PI. 1, l6. 
quibus opp. τά ύπτια. Et πρανέί τείχος, Murus pro-
nus et qui ruinam minari videtur; vel etiam qui pro-
nus corruit, τείχος τό έπϊ τά πρόσω πεσόν, Eust. ap. 
quem et πρανής τόπος, ό κατάντης : sicut πρανής όδός 
dicitur Via declivis, per quam sc. decursu prono agi-
tur aliquid. Sic Ίππ. (8, 6.) Κατά τά πρανή έλαννό-
μενοι, Per loca deelivia: quibus opp. όρθια, item 
άνάντη : (3, 7·) ρ· 547· Πρόϊ άναντες καϊ κατά πρανούς 
καϊ πλάγια έλαύνειν. Vide et quae in "Ορθιον atque 
"Ορθιάδε ex Eod. attuli. Apud Aristot. τά πρανή 
Gaza vertit modo Pronae corporis partes, modo Dor-
sum, Tergum : ut, Έν rois πρανέσι, Parte prona, In 
tergo : τά πρανή δασεΐς, Pilosi in parte prona, de 
Gen. Anim. 1. Et, Hpos τά πρανή πέφνκε, Tergo est 
admotum, de Part. Anim. 4. Sic Gaza, qui itidem 
πρανές όστράκον vertit Testa in dorsum data. Plin. 
autem τά πρανή accipit pro Parte superiore ; quippe 
qui haec Theophrasti de foliis loquentis, Τάϊ Ινας καϊ 
τάς φλέβας έν τοις πρανέσιν έχονσι, sic verterit, Ner-
ves in superiore habent parte. Non male» igitur 
Gaza τά πρανή in animantibus vocat Dorsum, Ter-
gum ; id enim in superiore parte est, in iis sc. quae 
prona terram speetant. || Πρανή Hes. exp. etiam 
κοίλα. ["Paus . 3, 189- coll. 188. Jacobs. Anim. 
319. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 32. ad Moer. 318. 
Timaei Lex. 221. et n., Toup. Opusc. 1 , 3 7 1 . ad 
Lucian. 1, 299·" Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 431.] 
Καταπρανής, i. q. καταπρηνής, Pronus, Declivis, κα-
τωψερής, Hes. [ " Ad Timaei Lex. 221." Schaef. Mss. 
* " Καταπρανώϊ, Const. Manass. Chron. p. 9. var. 
lect." Boiss. Mss.] 

Πρανός, ό, i. q. πρανής, Pronus, Declivis : unde 
πρανόν, κατωφερές, πρανές, Hes. [Πρανοτέρρ τή φά-
λαγγι, Arrian. Anab. 1, l , 10. not.] 

Πρανίζω, ίξω, Pronum praecipitemque dejicio, Prae-
cipito : idem CUM ΤΙρηνίζω, quod Eust. exp. έπί πρό-
σωπον ρίπτω. Unde ap. Hes. Πρανιχθέντα, τά έπί 
στόμα πεσόντα. At in Lex. meo vet. sicut Πραν^ 
exp. κατωφερής, ita etiam πρανίζει, κάτω φέρει. 

[* " Πρανείϊ, Moer. 318. et η., Toup. Opusc. 1, 
371." Schaef. Mss.] 

ΠΡΙΑΜΑΙ , Emo, i. q. αγοράζω, et ώνοϋμαι, ut 
Hes. quoque testatur, Dem. (309.) Ό ώνούμενος νενί-
κηκε τόν λαβόντα, έάν πρίηται. Interdum cum ac-
cus. rei venalis, interdum cum gen. pretii. Od. 2. 
(115.) τις γάρ σε πρίατο κτεάτεσσιν έοίσι, ubi quidam 
subaudiunt έπί, ut dicat, Quis te emit ut bonis suis 
praeficeret? Alii etiam Sua pecunia. Cum accus. et 
gen. simul: Athen. (568.) e Comico, MurpoC πρία-
σθαι κέρματος τήν ήδονήν. Xen. Έλλ . 3, (2, 22.) Πρία-
σθαι γάρ έφασαν τήν χωράν άπασαν παρά των τότε 
εχόντων τήν πόλιν, τριάκοντα ταλάντων. Sic Lucian. 
(1, 528.) Τό μή άλωναι τήν πόλιν έπρίατο παρά τής 
Αθηνάς βοων δώδεκα, Duodecim bobus a Minerva 
emit, nisi malis redemit, ut urbs non caperetur. Ubi 
etiam nota πρίαοθαι παρά τίνος. Sicut vero dixi 
quosdam ap. Horn, πρίατο κτεάτεσσιν έοίσι exponere 
Emit bonis suis praehciendum, sic ap. Xen. ('Απ. 2, 
5, 2.) Λ,έγεται έπιστάτην εις τάργνρεία πρίασθαι τα-
λάντου, Talento emisse dicitur quem argentifodinis 
prasficeret. De rebus vilibus et nullius pretii, Athen. 
(547.) e Comico,. [imo, Tragico, Soph. Ant. 1170 . ] 
καπνού σκιάς Ούκ άν πριαίμην : ut et ap. Soph. 0£>κ 
άν πριαίμην ούδενός λόγον βροτόν. Contra Xen. (Aj. 
477·) Πριαίμην τοντο πρό πάντων χρημάτων, Omnibus 
hoc pecuniis meis redimerem, etiam Omnibus pecu-
niis anteferrem: ut sit προ πάντων χρημάτων έλοίμην: 
Κ. Π, 3, (1, 20.) ρ. 41. Κάν τής φνχής πριαίμην ώστε 
μή ποτε λατρεϋραΐ ταύτην: quemadmodum Chrys. 
de Sacerd., sed cum dat., Ό μή χρημάτων μηδέ άλ-
λοι/ τινός τοιούτον, άλλ' ιδίω θανάτιρ τό ποίμνιον πριά-
μενος. Quibus in 11. πρίαμαι interpretandum potius 
Redimo, sicut et ap. Xen., cum 1. c. dicit, Λέξον μοι 
όπόσον άν πρίαιο ώστε τήν γυναίκα άποΧαβειν, ubi 
etiam nota πρίαμαι ώστε άπολαβειν pro τό άπολαβεϊν, 
UT Lucian. (1, 528.) Τό μή άλωνα» τήν πόλιν έπρίατο 
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βοών δώδεκα. Pro Redimo accipitur et alia signif., ι 
sc. pro Conduco, Bud. 228. Proprie έργολαβείν, 
Redemturas facere, ut mancipes et conductores so-
leut: quod et μισθοΰσθαι et πρίασθαι dicitur. Sic J . 
Poll. 9 . To μέντοι τα τέλη παραλαμβάνειν, είποις ay 
πρίασθαι και μισθώσασθαι: sicut ibid, ol άρχοντα di-
cuntur πιπράσκειν et άπομισθοϋν τά τέλη : unde τελώ· 
ναι quoque dicuntur οί πριάμενοι (s. ol ώνούμενοι) τά 
τέλη. Sic ap. Cic; redemtores dicuntur redimere 
vectigalia, pro quo ap. Ulpian. legitur Redemturas 
facere. Refert hue Bud. quod ap. Dem. (1253.) 
legitur, 'Οπότε όπώραν πρίαιντο, ή θέροι μισθόίντο έκ-
θερίσαι, ή άλλο τι τών περι γεωργίαν έργων άναιροίντο. 
Ubi nota πρίασθαι, μισθοϋσθαι, et έργον τι άναιρεϊν s. 
έργολαβεΐν, vicinae significationis verba, pro Redi-
mere, Conducere, Faciendum suscipere. || Con-
junct. MODO Πρίωμαι, Emam, Aristoph. B. (1229·) 
Έγώ πρίωμαι τφδε; Egone emam huic? αγοράσω, 
ώνήσωμαι; IMPER. Πρίω, Eme. In sequenti comp. 
[Phot. Πριώ· άγοράσω.] Etiam ACT. Πρίημι, Suid. 
άγ,οράίω. [" Πρίαμαι, Phryn. Eel. 56. Musgr. Hel. 
891. Kuster. Aristoph. 2. Herodian. Philet. 453. et 
n., Brunck. ad Anacr: p. 108. ad Charit. 296. ad 
Herod. 621. De constr., ad Xen. Mem. 2, 5, 3. 
Ruhnk. p. 229· De quant., Brunck. Aristoph. 2, 
l67. Πρίασθαι τινι, Seidler. Dochm. 386. Brunck. ad 
Anacr. p. 82. Lips.. Aristoph. 'A. 812. Πριάμενοι, 
Qui emit, Πλ. 884. Πρίω, Brunck. Aristoph. 3, 59. 
('A. 35.)" Schaef. Mss. Pro πρίασο, Lobeck. Phryn. 
360. Eur. Med. 232. Πόσιν πρίασθαι χρημάτων 
υπερβολή. Πρίαμαι, quomodo declinetur, Lobeck. 
Phryn. 137. * Πριατοί, unde * Άπρίατος, PlatoGorg. 
p . 4 8 4 = 3 1 7 = 1 2 6 . " Apollin. Ps. 43." Kail. Mss. 
" Ad Herod. 215. Hymn, in Cer. 132." Schaef. Mss.] 
"Άπριάτην, Sine emtionis s. redemtionis pretio, 
"Gra t i s , Od. S. (317.) "Ενθα με θεσπρωτών βασι-
" λεύι έκομίσσατο Φείδων"Ηρωϊ άπριάτην, Gratis me 
" tractavit, nec ullum a me sumtuum exegit pre-
" tium. Ubi adverbiale est; Pro nomine autem ac-
" cipi potest II. A...(99·) άπό πατρι φίλω δόμεναι 
" έλικώπιδα κούρην Άπριάτην, άνάποινον, Nullo re-
" demtam pretio nec ullo persoluto lytro." ["Ruhnk. 
ad H. in Cer. 132. coll. Vossio, Heyn. Horn. 4, 44. 
45." Schaef. Mss.] 

'Αποπρίαμαι, Emo, -i, q. πρίαμαι, Aristoph. B. 
(1227·) ΤΩ οαιμόνι ανδρών, άποπρίω τήν λήκυθον, i. e. 
ώνησαι s. άγόρασον τήν λήκυθον, sc. ab iEschylo. Re-
spondet Eur., ro ri Έγώ πρίωμαι τω δε; Quamobrem 
ego emam huic? Ubi nota etiam ΆποπρίωίηιρβΓβΐίνυηι 
" Att. pro άποπρίασο," ut πρίω ap. Eund. N. (614.) 
MJJ πρίω, πάί, δξ.δ\ Ne eme, puer, facem; [ " Coray 
Theophr. 230." Schaef. Mss.] 

Έκπρίαμαι, i. q . έξωνοϋμαι, Eximo, Bud. e Lys. 
(810.) Tows κινδύνου! έζεπρίαντο, Data pecunia sese 
criminibus eximebant. Idem interpr. non solum 
Redimo, sed et Corrumpoi citans ex eod. Lys. 151 
( = 6 7 8 . ) Έκπριάμενοι τούι κατηγόρου!, ούδέν έδοξαν 
άδικεϊν. [ " Brunck. ad Anacr. p. 107- ad Charit. 
568. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. p. xiii." Schaef. 
Mss.] 

SED ET Έκπριώ pro Redimo, aifertur e Prov. SOLO-
monis (24, 11.) itidemque e Chrys. Έκπριοδν κτεινό-
μενον μή φείσρ, Redimere occisum ne cesses. Quibus 
adde quod ap. Hes. legitur, Έκπρίου, άγόρασον, έλευ-
θέρωσον. Quae omnia sunt a VERBO Έκπριόω, id 
autem compositum est e Πριόω. U N D E Πρίου, quod 
Suid. exp. έλευθέρωσον,Redime, Libera: cui subjun-
git, Πρίω, άγόρασον, quod ex Aristoph. paulo ante 
attuli. Apud Hes. vero legitur non solum Πρίω, 
άγόρασονJ SED ET Πρίων, άγοράζων: pro quo repo-
nendum fortasse. Πριώ v. [ " Πριούμενοδ, Vox nihili, 
Liban. 3, 7· de Socrate, Tore πεινών έσθίειν, άντι 
Περσικήι πριούμενο! τραπέζης. Sic Morell. et Reisk., 
quorum tamen ille vertit, Habuit loco Persicae men-
sae. Leg. ποιούμενοι." Bast de VV. Nihili vel Dub. 
ad calcem Scap. Oxon. * ΠροσεκπρίαμΛι, Dio Cass. 
400.]: 

" Συμπρίαμαι, Coemo, Aristot. Pol." [ " Lysias p. 
715." Seager. Mss.] 

[*Ύποπρίαμαι, Theophr. Char. 11, 5. p. 230. Cor. 
lectio susp.] 

[T . III . pp. 551—552.] 
1Γ Πρίαμοι, 6, Nomen regis Trojani, qui cum Πο-

δ ά ρ α ante diceretur, Πρίαμος ideo vocatus est, 
quod capta ab Hercule Troja, Hesione soror ipsum 
έπρίατο καλύπτρας γυναικείας, αύτή άπελθοϋσα αιχμά-
λωτοι ύπό Ίέλαμώνι, Eust. e Lycophr; Frequene ejus 
mentio ap. Hom. pariter ceterosque tam Poetas 
quam prosae Scriptores. Etymi meminit et Serv. 
jEn. 1. Turn Hercules Priamum quoque redemtmn 
a vicinis hostibus, in paterno regno loeavit : unde et 
Πρίαμος dictus est, άπό τοϋ πρίαμαι, Emo. [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 490." Schaef. Mss.] Πριαμικός, Pria-
micus: Πριαμικαι τύχαι, Proverbialiter pro Summis 
infortuniis ; a Priamo, qui capta urbe, amisso regno, 
tota demum progenie orbatus, cum ad aram confu-
gisset, hostili manu interemtus est. [ " Thom. M. 
6*47." Schaef. Mss.] Ε τ Πριαμηίοι: quo adjectivo 
Latini quoque Poetx utuntur; nam Virg. Priameia 
sceptra, Ovid, regna, Virg. virgo, de Cassandra Pria-
mi filia. Πριαμηις, Patron, fem. gen. i. e. Priami 
filia, Priameis. At masc. PATRONYM. Πριαμίδης, 
Priami filius, Priamides. [ " Clark, ad II. A. 398. 
Musgr. Hel. 362. * Πριαμις, 1173. (Or. 15870 
* Πρια/π/λλιον, Bast Lettre 158." Schaef. Mss.] Ihde 
et VERB. Πριαμοϋσθαι, Priamum fieri, i. e. Radi: ex 
eo, quod Tragici Priami personam rasam introduce-
rent. Eust. 1344. Όμηρου οσον έχρήν διασκενά-
σαντος τό κατά Πρίαμον πάθος, οί με& "Ομηρον καί 
κείρουσιν αύτόν δθεν καί Πριαμωθήναι, τό ξνρηθήναι' 
έπεί ό τραγικός Πρίαμος ξυρίας είσηγετο: quod Ηρια-
μωθήναι fuisse scommaticum addit. [Cf: Phot;] Iti-
dem ap. Hes. Πριαμωθήσομαΐί ζυρήσομαι" έπειδή τό 
τραγικόν τοϋ Πριάμου πρόσωπον ζυρίας έστΐύ, 

ΠΡΙΝ, Prius, Ante, II. Ω. (728.) ούδέ μιν όίω 
"Πβην ΐξεσθαι' πριν γάρ πόλις ήδε και} άκρης Πέρσεται, 
Nam urbs funditus excindetur, prius sc. quam ipse 
ad pubertatem perveniat. Alia duo similia exempla 
ex Eod. vide \η"ίΙφέλλον, Τ. 2. c. 1560. Sic et Od. 
£. 334. 'Αλλ' έμέ πριν άπέπεμφε. Itidem-cum gemi-
num πριν ap. eum legitur, praecedens significat Prius, 
Ante, sequens autem Quam, pro quibus in prosa 
πρότερον et πριν, s. πρότερον et πρινή, ut in sequenti-
bus dicetur. Eod. modo II. B. 344. ώς πριν έχων 
άστεμφέα βουλήν, Habens consilium immotum ut an-
tea. Ubi nota corripi secus quam alibi. Necnon 
πολύ πριν, Multo s. Longe ante, II. A . 236. Item 
ό πριν, Qui ante fuit, Prior, Pristinus ; vel etiam Su-
perior, ut ap. Thuc. ό πριν χρόνοι, Superius tem-
pus, Tempus elapsum ante hoc. Greg, ή πριν άκο-
σμία, Deformitas - quae antea erat, quae superioribus 
diebus erat, vel superior! tempore: Εντεύθεν κόσμον 

.ή πριν άκοσμία λαμβάνει, Prisca s. Pristina, Bud. 
Sic Idem, Elr' ένέπαιζον όσα βουλΟμένοις ήν, τήι πριν 
τοΰ άνδρός δυναστείας άντίρροπα. Item ap. Soph. 
(Aj. 618.) τά πριν έργα, Res ante gestae. Interdum 
τό πριν sivΕ Τοπρίν, Prius, Ante, i. q. πριν, II; X. 
154. οθι εϊματα σιγαλόεντα Πλννεσκον — Τοπρίν έπ* 
ειρήνης, Ubi vestimenta Iavabant antea Trojanas pacis 
tempore : sc. πριν έλθεϊν νιας Αχαιών, Priusquam 
Achivi advenissent. Sic ap. Eur. καν άμουσος yro-

1 πριν. II Priusquam, Antequam : in qua signif. inter-
dum cum indie, juhgitur, interdum cum conj., sae-
pius cum infin. Latini itidem suum Priusquam et An-
tequam modo cum indie., saepius eum conj. con-
struunt, Bud. 970. Cum indie., ut II. A. (29.) Ύήνδ' 
έγώ ού λύσω πριν μιν και γήρας έπεισιν, Non dimiftam 
antequam earn senectus invadet. Item e Thuc. Πρϊν 
ηρετο δύναμις τών Αθηναίων, pro Priusquam Atbe-
niensium potentia augesceret. Ε Dem. Πριν άπέ-
δωκε, Antequam reddidit. Ex Isocr. Πριν άπετέλεσα 
τόν λόγον, sc. ούκ άπέστην. Sic et praecedente πρό-
τερον, ut videbis infra. Cum conj; Synes. Φθάνει 
διαφθαρέντα πριν εις τήν φύσιν επανέλθρ. Sic Greg. 
Naz. Πριν έπιστή. Et, Πριν γένηται, ap. Eust. Iti-
dem et Soph. Aj . (742.) πριν πάρων αύτός τύχρ, An-
tequam ipse coram adesset. Et πρινάκούστ/ς, Ante-
quam audieris, Hesiod. Μήτε δίκην. δικάσης, πριν άμ-
ψοίν μϋθον άκούσρς. Quibus addere potes πριν&ρη, 
pro πριν &ρη γένηται, vel etiam γένοιτο : nam et cum 
optativo construitur· interdum, ut Od. O. (393:) ούδέ 
rt σε χρή, πριν ώρη, καταλέχθαι. Ssepissime cum 
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tam in prosa quam ap. Poetas. Od. a . (229·) 

tjW Τροίας έπιβήμεναι vices 'Αχαιών: sicut paulo 
acte ex Eod. attuli, πρίν έλθεϊν vias 'Αχαιών. Et 
Od. 0.(30.) πριν πατρίδα γαϊαν ίκέσθαι. II. P. (32.) 
y. (198.) Πρίν τι κακόν παθέειν. Rursum Od. Ο. 
(210.) Πριν έμέ ο'ίκαδ' ίκέσθαι. Sic Lucian. (1, 275.) 
Π/w tiKelv> Antequam adveniat. Thuc. (2, 12.) 
Πριν άκοϋσαι, Antequam audissent. Et (3, 30.) Πριν 
UTVVTOS γενέσθαι, Priusquam auditus fuisset. M-
schin.Hpfvλόγον δονναι, Dem.Πρινπρα^αί, Priusquam 
iî eeris. Sic, Πρίν όπτήσαι τάλενρα έπιπάσσειε : et, 
Πριν TOVS ίχθϋε έλεϊν, συ τήν αλμην κυκ^,ε : et, Πριν 
$<τφάχθαι δέρειε: Proverbia έπί των πρό καιροϋ τι 
Μοιούντων. Item ap. Xen. (Κ. Π. 3, 3, 27·) Πολλρ 
ψ ν Ομκνεϊσθαι, Multo prius quam possent pertin-
gere. Apud Plat, vero Ep. Παν παθεϊν πριν ανοσιών 
nbrois έργων γενέσθαι κοινωνός, Quod vis supplieium 
perpeti prius quam, vel potius quam. || Redditur et 
patticula Quam, praecedente nimirum alio πριν vel 
πρότερον, idque tam cum conjunctivo quam cum 
infio'itivo. II. Ω. (781.) Μή πριν πημανέειν πριν δωδέ-
κατη μόλη ήώε, Α. (97·) Οΰδ' ογε πριν Χοιμοΐο βαρείας 
χεϊραε άφέξει ΙΊρίν γ'άπό πατρϊ φίλψ δόμεναι έΧικωπιδα 
κόψη ν, Β. (355.) Ύφ μή tis πριν έπειγέσθω οίκόνδε 
νέεσθαι Πρ/ν τινα παρ Τρώων άλόχω κατακοιμηθήναι. 
Sic et alibi. Itidem in prosa praecedente πρότερον, 
jlt ap. Plat. Apol. (26.) Μή πρότερον τών έαντον μη-
$cvos έπιμελεϊσθαι πριν έαυτοϋ έπιμελ-ηθείη, Non prius 
res stias curare quam seipsum. Et cum infin. Isocr. 
Uporfpov tSiairm γίγνονται π. αίσθέσθαι τι τής πόλεωε. 
Item cum indie., Dem. (486.) Μι) πρότερον τιθέναι 
τον έαυτοϋ νόμον πριν τόν παλαιόν τοϋτον έλνσε, Ante-
quam hanc antiquam solveret. || Affertur et pro 
Donee, Quoad, ex Isocr. Πρίν τίνες είπον, Donee 
quidam dixerunt. Ε Thuc. (3,29·) Πριν τρ Δήλω προ-
σέαχον λανθάνονσι, Latent, quoad tenuerunt Delum. 
Sic VV. LL. Sed in hoc Thuc. loco est omissum δή, 
ut videbis in seq . tmemate. 

Jungitur et cum particula αν, δή, γε, μή, et ή. 
Nam DICITUR Πριν άν, necnon πριν δτ' άν, etc. sive 
xptverav, itidem pro Priusquam, Antequam ; inter-
dum eum optativo, saepius cum subj. Od. B. (374.) 
'Αλλ' υμοσον μή μητρι φίλη τάδε μυθήσασθαι Πρίν γ' 
flW ένδεκάτη τε δνωδεκάτη τε γένηται. Aristoph. 
Πλ. (477·) Ον δεϊ σχετλιάίειν και βοψν πριν άν μάθηε, 
Antequam didiceris. Soph. (Aj. 107·) Πριν αν τί 
Spas·i)s; Priusquam quid fecerisl Dem. Πριν αν κρα-
τίμψε. Sic alibi passim et ap. alios. Item praece-
denteiwperepov, Plato Phaedro, Μή πρότερον πριν άν 
χνήπω. ITEM Πριν δή, Donee, Usquedum, Quoad, 
lat ου, Schol. Thuc. 3,(29.) p. 92· Ύουε—'Αθηναίουε 
λανθάνονσι πριν δή rrj Δήλω έσχον. Ετ Πριν μή, 
prjecedente oi, Non ante quam, Non prius quam. 
Aristot. H. A. 3, 20. Οΰ γίνεται γάλα πριν μή έγκυον 
γένηται, ουδενί τών ζώων, Nulli animalium lac ante-
quam uterum ferat. Usitatissimum ET Πριν rj SIVE 
Uftvii: idque modo cum opt., modo cum subj., 
modo com infin. Antiphon, Μή άποκτεϊναι τόν άνδρα 
πριν αν έγώ ελθοιμι. Idem junxit indicativo, ut vide-
bis paulo infra. Saepius infin. jungitur: ut Πρινή 
ονμμίξαι έψενγον, Fugiebant priusquam congrederen-
tur. Aristot. Πριν fj διηρθρώσθαι τό σώμα, Hermog. 
Πph ή επανελθεϊν, Priusquam rediisset, Diosc. 2,11. 
04« αφίστανται πρινή πάν άνικμασθήναι τό υγρόν, Νοη 
ptius abscedunt quam omnis humor exuetus sit. 
Sic 1 Reg. 3, (7.) Πρινή γνώναι θεόν, Antequam 
fieum cognovisset. At praecedente πρότερον accipi-
tur simpliciter pro Quam : sicut et πριν. Antiphon, 
Oi rρότερον άπήλθον πριν ή τφ λιμώ τοϋτον άπέκτει-
"αν. Itidemque Xen. (Κ. Π. 1, 4, 23.) Πριν ή έγέ-
rovro, praecedente οί» πρόσθεν. Item Lucian. (1,538.) 
Έν rots άδύτοιε απόκειται γραφέντα πριν t] προ ετων 
μνρίων, A decern annorum millibus, et amplius. 
ITEM Πριν ore pro Priusquam, indicativo junctum 
"ffertur ex Od. 

["Πρίν, Eur. Iph. A. 540. T. 19- Rhes. 81. 459-
Musgr. 721. Ion. 783. Here. F. 444. 606. Wakef. 
597. Phil. 961. Heyn. Hom. 4, 19· 5, 715. 7, 473. 
Phryn. Eel. 114. Dawes. M. Cr. 267. Kuster. ad 
Suid. 2, 232. ad Od. K. 175. M. 187- ad Herod. 

A 284. Fischer. Anacr. 22. 23. De constr., Brunck. 
Aristoph. 1, 66. Soph. 450. 453. Porson. Med. p. 
27- Dionys. H. 2, 941. Schneid. Anab. 38. Heyn. 
Hom. 7, 481. Cum optat., Xen. Κ. Π. 63. An cum 
conj. sine άνί Heind. ad Plat. Theaet. 374. Cum 
gen., Sylb. Ind. ad Justin. M., Schneid. ad Aristot. 
H. A. 657. Pind. Π. 4, 76. Schol. Eur. p. 97. Matth., 
Act. Traj. 1, 190. Cum infin. fut., Eur. Iph. A. 
1437. Matth. In ead. oratione et cum infin. et cum 
conj., 11. P. 504. De quant., Heyn. Horn. 6, 402. 
450. 7, 194. 8, 552. Paulo ante, Herod. 636. De 
πριν duplicate, Ruhnk. ad H. in Cer. 333. ubi etiam 
de πάρος πριν, πρόσθε πριν, πρότερον vel πρώτον πριν, 
ad Herod. 435. Pro μάλλον, Weisk. ad Cic. Oratt. 
13. p. 420. Schneid. ad Xen. Pol. 176. "Εχειν, Re-
tinere, seq. πριν, Ilgen. ad Hymn. 489. Ό πριν, Du-
ker. Praef. Thuc. 10. To πριν, ibid. Wakef. Ale. 717. 
(998.) Phil. 166. Jacobs. Anim. 90. Anth. 9, 238, 
11, 75. Heyn. Hom. 7, 239. To πριν ποτέ, Eur. Rhes. 
475. Huschk. Anal. 220. Έκ τοϋ πριν, Wolf, ad Cic. 

Β pro Marc. p . 69. Πρίν ποτέ, Eur. Tro. 704. Hel, 
1453. Apoll. Rh. 1, 137- Erycius 12. Brunck. Soph, 
3, 444. Epigr. adesp. 192. Valck. Diatr. 224. Πρίν 
δή ποτε, Markl. Suppl. 1097· Πρίν ore, Hymn, in 
Cer. 97· 195. 202. Od. A. 476. Πρίν άν, Wakef. Ale. 
143. Trach. 2. Brunck. Aristoph. 1, 256. 284. Fac. 
ad Paus. 3, 238. Schneid. Anab. 458. ad Herod. 41. 
69. 252. 367- Xen. Κ. Π. p. 19.: de constr., Brunck. 
Aristoph. 3, 227. Diod. S. 2, 555. Πρίν αν γε, Lo-
beck. Aj. p. 302. Πρίν γ' άν, Eur. Iph. Τ. 1302. 
Brunck. Aristoph. 3, 65. 70. Πρίν, πρίν άν, 2, 48. 
Boiss. Philostr. 362. Πριν γε, Dawes. Μ. Cr. 492. 
Wakef. Trach. 945. Simonid. 71. Brunck. Aristoph. 
I, 66". 226. Heyn. Hom. 5, 39. 615. Πρίν, Πρίν γε, 
8, 272. Πρίν γε δή, Herod. 6 l8 . Πρίν γ' seq. voc., 
Mitsch. Η. in Cer. 194. Eur. Med. 1173. Πρίν γε —, 
πρίν γ' ή —, Heyn. Hom. 5, 52. Πρίν y' ore, Heyn. 
Hom. 7, 12. Πρίν ή, ad Herod. 9. 103. 355. 510, 
514. 620. 696. Πρίν, πρίν ή, ad Diod. S. 2, 412. Fi-
scher. ad Palaeph. 137. ad Herod. 403. 597- 738. 

c Πρίν rj πρό, Lucian. 1, 538. Προ'τερον, πρινή, ad He-
rod, 731. Πρίν — rj, Callim. H.in Del. 321. Ob πρό-
σθεν, πρίν rj, Xen. Κ. Π. 73. Πρίν ή, πρινή, ad Diod. 
S. 1, 48. Πρινή, 1, 410. Steph. Dial. Att. p. 14. 
Boiss. Philostr. 658. * Πρινί, Steph. 1. c. Πριν καί, 
Wakef. Trach. 395. Pausan. 3, 297. Plato Phaedro 
337. Πρίν καί πέρ τε, Moschus 4, 85. Πρίν, άτάρ τό-
τε, Ruhnk. ad Η. in Cer. 450. Πολυ πρίν, Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 321. Πάρο«— πρίν—, Heyn. Hom. 5, 
39. Τά πρίν, Soph. Phil. 1268. Πρίν ol·, Antequam, 
Demosth. 217, 17- Οί» πρίν — άλλά—,11. Π. 62. 
Heyn. Hom. 7, 149- 8, 178. cf. Viger. 436. (Sic ob 
πάροε, — δέ—, ./Esch. Suppl. 365. P. Μή πρότερον, 
άλλά, Plut. 2, 196. Cor.)" Schaef. Mss. " Est άπό 
τοϋ πρίε, Pris, unde Prior, Primus, Priscus, Pristinus, 
Pridie. Adr. Henr. Stromayer Epist. ad Jo. Dan. ab 
Hoven, Lugd. 1759·" Schn. Lex.] 

" ΠΡΙΝΟΣ, ή, Ilex, teste Hesychio etiam in voce 
""Ιλεξ. Arbor magna est ut ή δρϋε, quernad-

D " modum prolixe docet Theophr. H. PI. 3, 16. 
" quem confer cum Diosc. 4, 48. Granum fert βαφι-
" κον, et fructum quem άκϋλουε vocant. Vide Plin. 
" 16, 6. 24, 4. Quod vero attinet ad priorem hujuS 
" vocabuli syllabam, sciendum est produci earn ab 
" Hesiodo, Theocf. (5, 95.) et Aristoph. (B. 859.) 
" corripi vero in Epigr." [Corripitur autem ab He-
siodo"Epy. 2, 54. Δρυός έλυμα, πρίνου δέ γύην, κ.τ.λ. 
Vide Schn. Ind. Theophr. " Ad Charit. 427=270. 
Jacobs. Attth. 7, 396. 8, 205. Kuster. Aristoph. 71. 
Heyn. Horn. 4, 584. ad Timaei Lex. 156." Schaef. 
Mss. Arat. D. 390. Apud Plut. Thes. 17- vulgo le-
gitur Πριvos άνθει * έριθάλλου, sed perperam pro πρί-
νου.] " INDE Πρινώδη* dicitur Ilici similis, PRO 
" πρινοειδήε, ut πρινώδεε φύλλον, Folium simile folio 
" ilicis, Folium quale ilicis est, Folium in modum 
" ilicis." [Aristoph. Σφ. 382. θυμόν. * Πρινοειδώε, 
Diosc. 4, 41.] " Ε τ npivivos, Iliceus, Iligneus s. 
" Ilignus, h. e. Ex ilice confectus, ut πρίνινοε γΰης 
" ap. Hesiod."Epy. (2, 48.) Sic Athen. 15. Πρίνινον 
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" ή bpvivov ζνλον. Et Aristoph. Ά . (180.) πρίνινοι 
" Ανθρακες. Apud ("Opv. 615.) extat DIMIN. Πpi-
" vibiov, Parva ilex." [* Πρίνων, Gl. Iletum, Ili-
cetum.] 

ΠΡΙΩ, SIVE Πρίίω, utrumque enim agnoscit J . 
Poll. 7, (114.) posterius tamen usitatius esse innuens, 
cum ait, Πρίειν be λέγεται ro πρίζειν, Serro, Serra 
seco, findo, deseco, prsecido. Thuc. 4, (100.) p. 154. 
Δίχα πρίσαντεε, Cum serra fidissent. Pass. Πρίομαι 
s. Πρίζομαι, Serra secor s. dividor: unde ap. Suid. 
Πρίεται, σχίζεται. Et ad Hebr. 11, (37·) Έλιθάσθη-
σαν, έπρίσθησαν. Aristoph. (Β. 927·) Η πΡΊε όδόν' 
ras, Noli serrare dentes, s. stridere, s. frendere den-
tibus. Et Suid. e Babrio, ΚάκεΊνοε είπε τάε σιαγόναs 
πρίων : quod exp. βρνκων : Βρύκων autem, τρίζων 
τον ε obovras, Slridens dentibus. Celsus certe dixit 
Dentibus stridere, pro eo quod Hippocr. πρίειν obov-
ταε. || Stringo, Constringo, Alligo ; nam πρισθείε 
exp. έζαφθείε, δεσμευθειε, ap. Soph. (Aj. 1030.) Ζω-
στήρι πρισθείε Ιππικών έξ άντνγων. || Ώρίεται Hes. 
exp. φυσοϋται: qua signif. πρήθεται usurpatur. 
[ " Πρίω, ad Charit. 506. Musgr. Hel. 396- Jacobs. 
Antb. 8, 324. Brunck. Apoll. Rh. 201.(4, 167-1·) 
Soph. 3, 489. ad Diod. S. 2, 232. Lobeck. Aj. p. 
383. Toup. Ep. de Syrac. 336. ad Mcer. 101. ad 
Lucian. 1, 197. De quant., Porson. Med. p. 7. 
Πρίζω, Diod. S. 1, 193. 320." Schaef. Mss. Plut. V. 
Homeri 16. Plato Theage 124. Opp. K. 4, 138. θν-
μόν οδάξ πρίοντεε, Themist. 295. Ούχ olos πρίεσθαι 
και βασκαίνειν, Ορρ. Ά . 3, 315. χειρόε δ' άπολείβεται 
αίμα Πριομένηε. Vide Schn. Lex. et Suppl. * " Πρι-
σμόε, Lobeck. Aj. p. 384." Schaef. Mss. ΪΙρισμοΊε, 
Hesychio βιαίοιε καΓοχαΐϊ.] 

Π ρ ί σ μ α , τό, Scobs eorum quae serra secantur; ut 
ρίνημα s. ρίνισμα, Eorum quae lima ; τόρνευμα, Eo-
rum quae torno ; et πελέκημα, Quod securi dolando 
decidit resectum. Theophr. (Η. PI. 5, 6, 3.) Τά δέ 
χλωρά ξύλα λίαν σνμμνει, καί ένδέχεται έν τοϊε όboϋσι 
τά\ρίσματα καί έμπλάττει, Scobs serrae dentibus ad-
haerescit atque retinetur. Diosc. vero πρίσματα voca-
vit Scobem etiam a vermibus erosam, s. Lignorum 
cariem: de styrace, Δόλίζονσι δέ αυτό τοϊε έκ τον δέν-
δρου πρίσμασιν, άπερ ΰπό των σκωλήκων άνατιτραται. 
[ " Jacobs. Anth. 9. 455." Schaef. Mss. Geometricum 
corpus, Prisma, unde * ΤΙρισμάτιον, Theo ad Ptolem. 
Σύνταζ. p. 262. * " ΤΙρισματοκαΰστη, Instrumentum 
aliquod, Chemici Graeci in Notit. Mss. 6, 311." El-
berling. Mss.] Ejusd. signif. EST ΐΐρίωμα: unde ap, 
Hes. ΤΙριώμασι, πρίσμασι: quod verbale est potius a 
VERBO ΤΙριόω, idem significante cum Πρίω, Serro, 
Serra seco s. findo. Sed minus usitatum est hoc 
quam illud. [" Πριόω, Πρίωμα, Mazocch. Tab. He-
racl. p. 221." Schaef. Mss. * Πριωτό?, unde * Άπρίω-
ros, Hippocr. 907· M?) ύπερβάλλειν άπρίωτον, 912. 
Πεπριωμένον ή άπριώτον τοϋ όστέον. Item * Διαπριωτόε, 
ibid, όστέον, a ν. * Διαπριόω. Vide Schn. Lex. Suppl. 
νν. Πρίω, Διαπρίω.] 

ΙΙρίσιε, ή, Fissio s. Divisio quae serra fit. || Sicut 
vero πρίειν obovras dicitur Frendere s. Stridere den-
tibus, ita et πρίσιε οδόντων, Actio ipsa frendendi s. 
stridendi dentibus, Plut. (7, 798.) Δήγμασι χειλών 
καί πρίσεσιν όbόvτωv. [" Lobeck. Aj. p. 383." Schaef. 
Mss.] 

Ώρίστηε, Qui serra aliquid secat et findit, J . Poll. 
7. Ot δέ πρίσται, τομείς άν καλοί ντο. || Πρίστηε, pro 
quo inversa scriptura ap. Suid. Πρήστιε, ap. Aristot. 
Piscis xetacei generis: H. A. 6, 12. Δελφίε δέ καί 
φάλαινα καί τά άλλα κήτη όσα μή έχει βράγχια, άλλά 
φνσητήρα, ζωοτοκονσι" έτι bέ πρίστηε καί βονε. Plin. 
9, 13. Quae pilo vestiuntur, animal pariunt, ut pri-
stis, balaena, vitulus. Sic et alibi passim ap. eum 
legitur Pristis: ut mendosa videatur scriptura quae 
ap. Aristot.extat. A\hen. Πρίστειε καίφάλαιναι. [La-
tine Pistrix, Cic. in Orat. 440. Neptunia pistrix, 
Flor. 3, 16. marina, Sen. Hipp. 1049. Pistrix citatas 
sorbet aut reddit rates.] ALIOQUI Πρίσπ« ap. eund. 
Athen. (784. 484.) est Genus poculi, item et Navigii 
ap. Polyb. (17, I , 1.) Πέντε λέμβονε έχων καί μίαν 

[Τ. III. PP. 553—554.] 
Α πρίστιν, εφ' αύτόε έπέπλει* Virg. Mn. Pistrim νο-

cat, Velocem Mnestheus agit acri remige pistrim. 
Fortasse autem tam illi generi Poculi quam huic Na-
vigii Pistris nomen piscis dedit. [Navis rostrata, 
Liv. 32, 32. cf. 35, 26. 44, 28.] || Magis proprie 
Πρίστιε dicitur Serra, ut ap. J . Poll. 7, (26.) Πρίων, 
πρίστιε, ή κάλονμένη ρίνη: [ubi tamen Buttm. Lexil. 
111. mallet πρίστηε, ut Hes. quoque habet Πρίστηί, 
ρίνων, πρίων. " Πρίστιε, Jacobs. Antb. 7, 147." 
Schaef. Mss.] " Πίστριε, Pistris, Genus navigii ap. 
" Polyb. Sic Liv. Pistris terno remorum ordine 
" agebatur, Virg. Velocem Mnestheus agit acri remige 
" pistrin. Scribitur et πρίστιε, inversis literis." 

Πριστήρ, fjpos, o, i. q . πρίστηε. Videtur pro πρίστιε quo-
que accipi, i. e. Serra. [ " Epigr. adesp. 200. Lobeck. 
Aj . p. 383." Schaef. Mss. Aqu. 1 Reg. 7, 9·] UNDE 
Πριστηροεώήε αιχμή ap. Suid. έκ τοϋ πρίζω, inquit: 
ut πριστηροειδήε αίχμή sit Serrata cuspis, Mucro ser-
ratim dentes habens, [Πριστηροεώήε, * Πριστοει^βί, 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] 

Β Πριστόε, Serra dissectus, sectus, fissus, Od. Σ. 
(195.) Λενκοτέρην b' άρα μιν θήκεν πριστοϋ έλέφαντοε. 
Et πριστόν, Marmoris genus ap. Joseph. Ant. J'ud. 
Sectivum s. Sectile marmoris genus: quod sc. serra 
secari s. dissecari solebat. [Plut. 6, 170. "Jacobs. 
Anth. 9, 217. Lobeck. Aj. p. 383. ad Charit. 300. 
ad Lucian. 1, 294. Valck. Hipp. p . 240. 288. Diatr. 
210." Schaef. Mss. *"Απριστοε, Quint. Sm. 12, 
137- " .Eneas Tact. 20." Kail. Mss.] "Δύσπριστοι, 
" Serra aegre secabilis s. Sectu difficilis," [Theophr. 
H. PI. 5, 6, 3.] Ενπριστοε, Serra eleganter sectus 
s. dissectus, Qui serra facile dissecari s. secari po-
test, [Theophr. 1. c. * Ενπριστία, Schol. Ven. II. Θ. 
93.] Νεόπριστοε, Recens serra dissectus, Qui non ita 
pridem serra sectus est, Od. Θ. (404.) κολεόν δέ veo-
πρίστον έλέφαντοε. 

[* Άναπρίω, Reseco, LXX. Bel. et Drac. I. Ni-
cander Θ. 308. ubi tamen Schneid. reposuit'avajrXei-
ονσιν. * Άνάπρισιε, Hippocr. Epist. p. 1288. invar, 
lect. * άνάτρησιε.] 

C Άποπρίω, Serra deseco, praecido, abscindo, am-
puto, [Herod. . 4, 65. * Άποπρίζω, Gl. Deseco. 
* Άπόπρισμα· ρίνισμα, Scobs. " Casaub. ad Atben. 
88." Schaef. Mss. Aristot. Mirab. 123. ubi vulgo 
*Άπόπ τισμα.] 

Διαπρίω, Serra disseco, diffindo, δίχα πρίω, ut 
Thuc. loquitur. Synes. Ep. 104. Ώ$ κατεαγωι ε'ίη καί 
bιaπρίετaι τό σκέλοε, Se crus fregisse ac serra praeci-
dendum s. desecandum curare, Medium secare. Et 
biaπεπρισμένοε, Serra dissectus s. fissus; Plato Symp. 
"ίίσπερ οί έν ταϊε στήλαιε έκτετνπωμένοι, &απεπ'ρισρί& 
νοι κατά ras ρίναε γεγονότεε, Facie dimidiata, Pel 
nares dissecta luscaque, cujusmodi videntur in nu-
mismatis priscis, Bud. 229. in Καταγραφή. || Διαπρί-
ε σθαι τάίε καρδίαιε, Frendere cordibus, ut ii qui πρί-
ονσι TOVS obovras, Act. 7, (54.) Άκούοντεε δέ ταϋτα 
b^plovro ταϊε Kapbiais αύτών, καί έβρνχον rovs obovras 
έπ' αΰτόν, Frendebant cordibus et stridebant dentibus 
in eum. [" Toup. Epist. de Syrac. 336. Valck. Ado-
niaz. p. 368. ad Lucian. 1, 197. ad Herod. 473. Ja-

D cobs. Anth. 8,324. Lobeck. Aj. p. 384." Schaef. Mss. 
Eubulus ap. Schol. Eur. Med. 613. Τί ποτ' έστίν 
άπαντα btaπεπpισμέva'Mμίσε' άκριβώε, ωσπερεί τά σύμ-
βολα ; Vide Elmsl. * " Διαπρίζω, Chrys. in Ps. 44. 
Τ . l . p . 642, 5. "Ατοπον, τέκτονι μέν παρακαθήμενον, 
καί btaκλώvτa καί bιaπpίζovτa θεώ μενον, μή άπαιτείν 
λόγον." Seager. Mss. Διαπρίζει, Hesychio διαπεργ. 
* Διάπριστοε, J . Poll. 10, 28. Salmas. Exerc; 651. 
* Έκδιαττρίέω, Appian. 2, 556.] 

Έκπρίω, Serra execo s. excido. Unde έζέπριον ap. 
J. Poll. 7. et e Thuc. [Plut. 7, 358. LXX. Sap.' 13, 
11. * Έκπρίζω, Geop. 9, 11, 7. *"Εκπρισμα, Ari-
stot. de Generat. 1, 2.] 

" Έμπρίω, Serra iucido, Serratis incisuris sum; 
" Nicander enim Θ. 71. έμπρίοντ' όνόγνρον dixit pro 
" πpιovώbη έχοντα τά φύλλα, ideoque τραχύ ν, Schol. 
" Idem Ά. 533. εμπρίοντα σίνηπι vocat, quoniam et 
" ipsum est ramulis asperis, necnon τραχύ rrj γεύσει, 
" teste eod. Schol. Ubi tamen in textu scriptum 
" έμπριόεντα," [AB * Έμπριόειε.] " Dicitur etiam ep-
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rovs obovras aliquis, pro Compriraere et ί 
γειν, Infrendere dentibus: ap. Suid. Οί δέ, 

" j/iirρίσαντεε TOVS obovras τον είζαι τψ τυράννψ, ye-
"yovatu κρείττονε." ^ [Hippocr. 913. llpi'ovi χρή 

ίρακτφ έμπρίειν αντίκα τό όστέον, Galen. 8, 8. 
νγμόε, Aet. Ί 7 5 . Alex. Trail. 6. p. 266. " A d 
0d. S. 2, 232. 558. Lobeck. Aj. p. 38-4. Compri-

mo, ut dentes, ad Lucian. 1, 197. *Έμπρίζω, Diod. 
s. 2, 602. * Έμπρισμόε, Segaar. in Daniel, p. 18." 
Schaef. Mss. Ένιπρίω, Opp. K. 2, 261.] • 

%πιπρίω, In superficie serro. || Dicitur aliquis 
item ewrpieiv, cum dentibus super aliqua re frendit: 
|fap. Hes. Έπιπρίων, TOVS obovras τρίζω v. [ "Ad 
lucian. 1, 354. Ruhnk. Ep. Cr. 69. ad Charit. 506. 
Jacobs. Anth. 8, 307. -324." Schaef. Mss.] 
4%.αταπρίω, Serra deseco, praecido, discindo, con-
cidfli [" Toup. Opusc. 1, 534." Schaef. Mss. Nicander 
'A. 2S3. * " Καταπρίζω, Amphiloch. 91." Kali. 
Mss.]. 

ίίαραπρίω, Serra s. Juxta seco. Παράπρισμα, τό, 
Scobs quam serrae dentes egerunt e ligno quod dis- Β 
secatur. At Hierocles, Veterinarius medicus, 1rapa-
,ιφίβματα vocat Concretes humores in suris equorum : 
ίίαρατρίσματα, inquit, λέγεται rj μελικηρίδεε, νπό τινών 
Se Νbaribes, άτινα γίνεται έν TO'IS κυνόποσιν Ή aovpo'ts 
%ιγομένοιε. [Aristoph. Β. 882. παραπρίσματ επών pro 
Χεπτολογίαιε.] 

[* 'Χποπρίω, Strideo, Lucian. ] , 351. roiis obovras.] 
Άπριζ,Tam tenaciter et firmiter, ut serra desecari 

nequeat. Hes. exp. προσπεφνκύτωε, Ισχνρώε, σφοδρώε, 
ο,ονχ οίόν τε πρίσαι διά τήν σύμφνσιν : quae desumta 
sunt e Schol. Soph. (Aj. 310.) p. 19. meae Ed. Κόμην 
ίπρίξ όνυξι συλλαβών χερί. Itidem ap. Theocr. 15, 
(68.) άπρϊξ ίχεν Εννόα άμών, Schol. exp. * έμπεφνκό-
ws, &στε μή διαπρίσαι τήν συμφνίαν: sumta metaph. 
a lignis quae nodis ramisque ita dura sunt et συμπε-
ψοκότα, ut serra secari et dividi non queant. [Vide 
Blomf. Gloss, ad ^Esch. Pers. 1058. " Brunck. 
Apoll. Rh. 140. Soph. 3, 422. Lobeck. Aj. p. 384. 
Heind. ad Plat. Theaet. 328. Viilois. ad Long. 45. 
Toup. Epist. de Syrac. 336. Opusc. 1, 383. 2, 180. c 
Valck. ad Theocr. x. Id. p. 177. 368. Moer. 84. et 
n., Timaei Lex. 47. et n., ad Thom. M. 106. 107. ad 

, Lucian. 1, 462. ad Herod. 480." Schaef. Mss. *"A-
xptybos, neutr. plur. "Απριγδα, adv., i. q. άπριζ, 
Jisch. Pers. 1062. 1068. *'Άπριγκτοε, s. *"Aπρι-
ms, Choeph. 423. nott.] 
. Ατ ίίρ/ων, ovos, ό, Serra, i. q.πρίστιε, Plut. (8, 598.) 

•Kriiiroi φαιστήρων καϊ τριμμοϊ πριόνων. Vide Πέλε/cus. 
Gal. duo serrarutn genera enumerat, μαχαψωτόν et 
όίοντωτόν, de quibus supra. || Captiosi perplexique 
argumenti genus,, quod alio nomine κροκοδειλίτην 
vocant, ut testatur quidam Doxopater Comm. in 
Aftpnium. [" Crinag. 37. Brunck. Aristoph. 3, 
59. Lobeck. Aj. p. 383. ad Anton. Lib. 71- 156. 196. 
De quant., Porson. Med. p. 7·" Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T.Terebra, Paul. JEg. 6, 88. Phot. 
•Πρών . όξντόνωε, τό άρμενον' πρίων δε, ώε παίων, 
•θ τέμνων τψ άρμένψ τοντψ' τό δέ πληθυντικόν, πρίονεε 
•διά τον δ' ΚράπΐΌϊ.] 
• ,Μριονοειδήε, Serrae figuram habens, Serrafus, Diosc. D 
•IJpioeoeife, In modum serrae, Serrae figura, [Geop. 
2.6, 29·] Ώριονώδηε, i. q. πριονοειδήε, Athen. 13. 
|$κόι<ώδεσι σχήμασι. Et πριονώδη φύλλα, Folia ser-
ratai, s. Serram figura sua repraesentantia. Theophr. 
(H. PI. 1,10, 5.) Και τά μέν ενσχιστα καϊ οίον πριονώ-
ίη,καθάπερ τά τήε έλάτηε. At Plin. l6, 24. dicit abieti 
"se folia secta pectinum modo. [ " Meleager 111." 
Schaef. Mss.] Πριονωτοϊ, Serratus, quasi a VERBO 
$ριονοϋσθαι, In serram conformari, i. q. πριονώδηε s. 
νρονκιδήε, Aristot. H. A. 3,(7·) de cranio, Τοΰτον 
W.ro πριονωτόν μέροε, ραφίε. Apud Suid. autem LE-
GITUR, ΠριόνωΓοι, όφειε οϋτω λεγόμενοι : pro quo 
dubium est reponendumne sit πριονωτοϊ an πριονόνω-
τοι, ut sic vocentur a dorso serrato: [ " Philostr. p. 
99· c. 7." Kail. Mss. Πριονα»Γ0ϊ, J. Poll. 10, 56. ex 
Aristoph. " Wakef. Trach. 12. Jacobs. Exerc. 2, 
125. Anth. 7, 3. Aristoph. Fr. 221." Schaef. Mss. 
Philostr . Icon. 1, 10. p. 867. V. Apoll. 3, 2. * Πριο-
wri ή, Mathem. Vett. p. 83. * Πριόνιον, Gl. Ser-
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rula: * Πριονίζω- Serro. * Πριόνι™, ή, Herba, i. q. 
κέστρον, Betomca, Alex. Trail. 9. p. 531.] 

ΠΡΟ, Pro, Ante, Coram. Sed hsc Gr. prop, 
cum a me redditur Latina Pro, intelligendum est de 
ea signif. quam habet, cum dicitur Pro foribus stare, 
et Pro aede, ap. Cic., sc. Pro significante Ante, hoc 
quidem certe in loco ; alioqui enim etiam Pro i. e. 
υπέρ, ea declarari interdum, aliquanto post docebo. 
Itidem enim Graece πρό τών θυρών, et πρό τοϋ ναον. 
Sic Apoll. Rh. 1, (781.) πρό πόληοε, Ante urbem. Et 
πρό δόμων, Eur. Ante aedes. Ex Eod. autem affertur 
et cum verbo motus ad locum, (Hec. 59.) άγετε πρό 
δόμων, pro Ducite ante domum, i. e. Ducite s. Edu-
cite foras. Est porro hinc compositum πρόδομον : 
sicut πρόθυρον ab illo πρό θυρών. II. Ε. 96. Θννοντ 
άμπεδίον, πρό εθεν κλονέοντα φάλαγγαε, i. e. έμπρο-
σθεν έαυτοϋ, Apud Eund., in Ίλιόθι πρό et ονρανόθι 
πρό, quidam πρό exp. itidem έμπροσθεν. At II. A. 
(373.) πρό φίλων έτάρων δροισι μάχεσθαι, jungitur 
πρό cum verbo μάχεσθαι, atque adeo hinc ortum 
esse putatur προμάχεσθαι, quod et sine adjectione 
ponitur. Apud Plut., Πρό έαυτοϋ λάρνακα ποιησάμενοε, 
est πρό similiter i. q. έμπροσθεν. Ceterum ut πρό 
cum nonnullis genitivis posse reddi Lat. praepositione 
Pro, ostendi, sic cum aliquibus, ut οφθαλμών, vel 
ομμάτων, sciendum est posse verti Prae; nam πρό 
οφθαλμών, S. πρό ομμάτων, (ut, Πρό οφθαλμών όραν τόν 
θάνατον ι quod loquendi genus manasse creditur ex 
istis Hom. verbis, πρόσθ' όρόων θάνατον,) id ipsum 
est, quod dicitur a Latinis Prae oculis, pro Ante 
oculos. II Sed πρό habet et alium usum praepp. Prae 
et Ante, sc. eum quem istae praepp. obtinent 111 
Praefero et Antefero ; adeo quidem, ut haec etiam 
verba commode interpretation! illius adhibeantur in 
nonnullis locis, in quibus sc. aliquid cum alio com-
paratur : ut, Πρό πολλών hv χρήμάτψν έτιμησάμην, ap. 
Isocr., (qua loquendi formula usus jam fuerat Thuc.) 
Multis pecuniis praetulissem, s. Antetulissem. Ad 
verbum, A n ie multas pecuniasaestimassem. Dicitur 
itidem, Επαινώ εκείνο πρό τούτον, aut θανμάζω, iti-
demque cum aliis ejusmodi verbis. Plato de Rep. 2. 
Έπαινεΐν πρό δικαιοσύνηε άδικίαν, ad verbum, Lau-
dare injustitiam ante justitiain, pro Laudare injusti-
tiam magis quam justitiam, Pluris aestimare, etc. 
Quidam vero πρό et hie interpretantur Prae, hoc 
modo, Praejustitia laudare injustitiam: sed observasse 
mihi videor potius Contemno hunc prae illo, vel parvi 
facio, etc. quam Laudo hunc prae illo ; ideoque in-
vertere mallem orationis formam et dicere, Parvi 
facere justitiam prae injustitia. At cum verbo θανμά-
$ω, ut ap. Synes. "ΩσΓε νονν τεθαυμακέναι πρό τοϋ 
σώματοε, Ut mentem admirentur ante corpus, i. e. 
Magis admirentur quam corpus, Animum in majori 
admiratione habeant quam corpus, Pluris faciant s. 
aestiment, etc. Interdum vero et alia verba interpre-
tation! hujus particulae adhibemus, habentis hunc 
ipsum usum : ut πρό δούλου δεσπότηε, subaudi έστϊ, 
Dominus servo praestat: et πρό δούλου δοϋλοε, 
Servus servo praestat. Hue pertinent Πρό έργου, (e 
quo προνργον,) et Πρό όδοϋ, quae vide in "Epyov et 
Όδόί. 

Πρό saepe et de tempore dicitur, sicut Ante: ut, 
Πρό τών Περσικών δέκα έτεσι, Plato, Decern ante res 
Persicas anuis. Herodian. 1, (17, 26.) Εΰγενε'σΓαΓόϊ 
τε τών πρό αύτοϋ γενομένων βασιλέων. Et, Έ ν rois 
πρό τούτων λέλεκται, ap. Eund. (8, 1, 1.), In iis quie 
sunt ante haec, i. e. In praecedentibus, superioribus. 
Apud Isocr. Πρό μοίρα: τελευτήσαντα, Ante tempus 
fatale mortuum, diem mortuum. Et pro ώραε, Ante 
tempus: unde compositum πρόωροε. Interdum vero 
i. q. πρό μοίραε, Itidem πρό δίκηε, ap. Isaeum atque 
alios, Ante dictatum judicium, Indicta causa. Dici-
tur etiam πρό δυοΐν s. τριών S. τεττάρων ημερών, etc. 
Ante duos vel tres vel quatuor dies etc. Interdum 
vero subaudiendum relinquitur substantivum : utap. 
Plut. Πρό δεκατριών κάλανδών Μαία»'. Item, Ημέρα: 
τή πρό ένδεκα καλανδών Μαίων. Et, Πρό μιάε καλαν-
δών Μαρτίου, Ante unum diem Cal. Martii, i. e. 
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Pridie Cal. Dicitur vero itidem πρό δυοϊν ετών, 
τριών etc. Ante duos annas, vel tres. Quinetiam 
προ βραχέοε χρόνον, aut πρό βραχέοε sine subst., 
Ante breve tempus, i. e. Nuper, Non ita pridem. 
Sic autem πρό ολίγον, et πρό μικρόν, sub. χρόνον, 
Paulo ante. |j Non raro etiam cum articulo τον, se-
quente infin., pro Ante quam, Prius quani, s. potius 
conjunctim Antequam, Priusquam, ut alii scribunt: 
ut, Πρό row προκόφαι rovs πόδαε, Greg. Naz. Antequam 
pedes impingant. Sed interdum commodius reddi-
tur per Potius quam. Thuc. 5, (100.) Μή παν προ τοΰ 
δουλεϋσαι έπεξελθειν: 4, (59·) Ο ' δέ rovs κινδννουε 
έθέλοιισιν νφίστασθαι πρό τοΰ αντίκα τι έλασσοϋσθαι. 
Sic Gallice Avant que, quod significat Ante quam, 
ponitur interdum pro Plut6t que, i. e. Potius quam, 
veluti cum ita loquimur, Je souhaiterois la mort 
avant que d'en venir 1st: vel, Premier que d'envenir 
lk, pro Plut6t que d'en venir Ιέ. 

Προ, Pro, ea sc. signif. qua ponitur pro ύπέρ: ut, 
irpo 'Αχαιών αγγελοε ηει, (II. Κ. 286.) et πρό παίδων 
και γνναικών μάχεσθαι, ap. Eund., Dimicare pro libe-
ris et uxoribus. Sic πρό παιδόε θανεϊν, Eur. Et Xen. 
Κ. Π. 4, (5, 15.) Καϊ ούτε εγώ αρκέσω ύμίν πράττων 
πρό ύμών ο, τι αν δέη, ovre ύμεΊε πρό ήμών. Sic in 
isto ejusdem loco, ('Air. 2, 4, 7·) Πολλάκι* δ' άπρό αύ-
τόν τιε ονκ είργάσατο, ταντα ό φίλοε πρόε τόνε φίλουε 
έζήρκεσε. In compositione quoque bunc usum habet. 

•IT Προ adjungitur a Poetis praepositioni άπό, et 
praep. ςπί, necnon διά: sunt enim POETICA, Άπο-
πρό, unde 'Απόπροθι, ET Έπιπρό, ET Διαπρό: quae 
divisim etiam scripta extant, "AJTO πρό, s. Άπό πρό, 
et Δίά πρό. Significat autem άπό πρό, s. 'Άπο πρό, 
vel potius Άποπρό, Procul, cum gen.: ut άπό πρό 
ο'ίκων, Hom. Procul ab aedibus. Sic τντθόν άπό πρό 
νεων, II. Η. (334.) Quibus in 11. άπό πρό existimo 
perinde ac si diceretur Procul s. Seorsum a conspectu, 
cum πρό significet Coram, quod nihil aliud est quam 
In conspectu. Cum tamen satis sit dicere άπο, i. e. 
Procul, Seorsum, merito vacare πρό in hujusmodi 
11. censebitur : sicut άπό vacat cum νόσφιν. Sunt au-
tem hinc facta ADVERBIA Απόπροθι ETΆπόπροθεν, 
Procul, Eminus, Od. E. (80.) ούδ' ε'ί τιε απόπροθι δώ-
ματα ναίει, Hesiod. ("Epy. 2, 8.) Πόντον κνμαινοντοε 
απόπροθι, Arat. (353.) Τήν δέ καί ούκ όλίγον περ από-
προθι πεπτηκυΊαν κ. τ. λ., ubi Cic. vertit Semotam 
procul. At vero Άπόπροθεν adverbium e loco, pro 
quo ETIAM Άπόπροθε dicitur, Apoll. Rh. 1, (1244.) 
γήρυε άπόπροθεν ίκετο μήλων, Ε loco procul dissito, 
remoto. Nisi admittere velimus, Ε longinquo, et 
Eminus. Apud Horn, pro απόπροθι etiam. Affertur 
vero et pro Seorsum a, Absque, e Nonno. 

AT 'Επιπρό Schol. Apoll. Rh. ait esse pro είε τονμ-
προσθεν, s. διόλου, in hoc ejus loco, 1, (983.) ού μέν 
έπιπρό 'He/Set καταλέζαι έελδομένοισι δαήναι, i. e., 
inquit, ets τονμπροσθεν Δολιονίαε, fj αντί τοϋ διόλου. 
In VV. LL. exp. Longo tractu ; et affertur hie locus 
Ejusd. 2, (133.) έπιπρό δε λιγννόεντι Καπνω τυφόμε-
νάι πέτρηε έκάε άισσοντο. 

De Διαπρό autem s. Διά πρό dixi post Διά, Τ . 1. 
c. 982. 

[ " Πρό, Markl. Iph. p. 156. Wakef. S. Cr. 1,121. 
4. tit., Heyn. Hom. 6, 43. Musgr. ad Hec. 53. Prae, 
Heyn. Hom. 7, 386. Prope, ad Soph. 1. p. 529. 
I . q . έμπροσθεν, Heyn. Hom. 7, 176. I. q. ύπέρ, Ku-
ster. Aristoph. 217. Heyn. Hom. 5, 425. 6, 62. 8, 
260. 746. Valck. Phoen. p. 364. Brunck. ad CEd. T . 
134. Conf. c. περί, ad Diod. S. 2, 178. 180.: cum 
πρόε, Wakef. Here. F. 1037. Bast Lettre 54. Al-
berti Gloss. Ν. T. 128. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 71. 
406. ad Charit. 266. 286. ad Herod. 214. 369.: 
cum παρά, ad Diod. S. 2, 392. Προ— et προσ— 
conf., Reisk. ad Diod. S. p. 63. Προ adv., Antip. 
Thess. 21. Heyn. Hom. 6, 511. 523. Πρό χειρών, In 
manibus, Musgr. Tro. 1207. Πρό Tpo/as, Antequam 
Troja vastaretur, Boiss. Philostr. 80. 451. 511. Πρό 
έ νια uro 0, Ante annum elapsum, Valck. Oratt. 390. 
Πρό abund. cum compar., Porti Lex. Ion. v. Άσπα-
στόε, (cf. Jacobs. Anth. 7, 277· Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr. 3, 350. Πρό πόλεωε, v. g. Ζεύε, Wakef. S. 
Cr. 1, 88. Ούρανόθι πρό, II. Γ . 3 . : de talibus, Ilgen. 
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vel A ad Hymn. 227. Γ^ν πρό γήε, Arotopb. Ά . 235. Ku-
ster. p. 119. Lucian. 2, 252. et Schol. it. not., ad 
Charit. 288. Bergler. ad Alciphr. 213. Vide ad 
Γή. Κρίνειν τι πρό τινοε, Jacobs. Anim. 240. Τό πρό 
τούτον, ad Paus. 383. Τά πρό τούτων, Dionys. Η. 3, 
1485. Demosth. 302, 12. Μάλιστα δέ καί πρό τών 
πάντων, Lucian. 2, 49· 281. Owe άλλο τι πρό αύτοϋ, 
283. Πρό τριών τήε Ιλίου σταδίων, Valck. ad Ii. 22. 
p. 68. Πρό πολλού, seq. gen. loci, Procul a, ad Xen. 
Eph. 57. 211. Vita Soph. p. x . : Plut. Mor. 1, 805. 
Tij πρό μιάε Νώνων 'Οκτωβρίων, Pridie Nonas Octo-
br'is. Vaassen. Anim. 259· Jacobs. Anim. 251. Jo-
seph. 2, 389. Schneid. Scrr. R. R. 3 ,1 . p. 367. (Sic 
Velleius p. 27· Kraus., videturque locus sanus con-
tra Hotting, in Addend, p. xxxvii.) Euseb. 418. 
Read., Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 257- 282. 
(Tzschuke ad Strab. 3. p. 283. male,) ad Diod.S. l , 
567. 582. (Orosius p. 37- 40.) Kypke ad Τ. N . I , 
393. Άποπρό, Heyn. Hom. 5, 36'4. 7, 252. Bast 
Lettre 189. Eur. Here. F. 1084. Phoen. 1728. Or. 
1452. Pors., Brunck. Andr. 293. Apoll. Rb. 71. 
Musgr. ad Or. 183. Ruhnk. Ep. Cr. 167. Άπόπροθε, 
Άπόπροθεν, Απόπροθι, ad II. Κ. 410. Heyn. Hom. 
6, 40. 84. Jacobs. Anth. 7, 155. Brunck. Apoll. Rh. 
p. 6. Άπόπροθεν, Archiloch. 10. 'Απόπροθι, Heyn. 
Hom. 8, 527· Porson. Or. 143. Add. Διαπρό, Wakefc 
Phil. 792. Porson. Or. 1506. Heyn. Hom. 4, 650. 
5, 15. 51. 352. 6, 307. 443. 474. 481.614. 7, 6l. 
191. 273. 351. 366. 8, 73. 143. Theocr. 22, 101. 
Musgr. Or. 1495. (*Διάπροβι, Nicander Ά . 3.) Έπι-
πρό, Apoll. Rh. 1, 30. Toup. Opusc. 1, 262." Schtef. 
Mss. *Προπρό, Apoll. Rb. 3, 453. 1013. * Προ-
προθι, Opp. Κ. 1, 529- * Ύπεκπρό, ApolL Rh. 4, 
225. * " Πρόθεν, Koen. ad Greg. Cor. 100." Schaef; 
Mss.] ""Εκπροθεν, Hesychio έκ πάλαιoS, Antiquitus." 
" Πρόκυμον, Hesychio πρόθυμου, Promtum, Ala-
" crern." [A praep. Πρό duenntur πρά, πρόϊοε, πρό'ί-
μοε, s. Πρωί', πρώϊοε, πρώϊμοε, πρώϊζοε, contracte Πρώ, 
πρώην, πρψοε, πρψμοε, πρψζοε, πρώτοε, πρώτιστοι, Dor. 
πράίοε, πρψοε, πράτοε, Ion. πρήϊοε, πρηοε, item πρήτην, 
έπιπρήτην, necnon πρανήε, Ion. πρηνήε, προπρηνήε, 
Lat. Pronus, et subst. πρήν, πρηών, * προπρεών,πρών, 
πρώων. Vide Schn. Lex. ν. Πράν, et Passovii Ed. v. 
Πρό.] 

ΠΡΟΤΟΥ, Ante, Antea, Antebac, Aristoph. N. 
init. Οί δ' ίκέται ρέγκουσιν, άλλ' ούκ αν προτού, ubi est 
έλλειφιε verbi. Alicubi etiam προτοϋ γε dicit, oi δ ήτα 
προτοΰ γε. Thuc. 2. Καί νεμομένουε τά αυτών, Απερ 
καί προτοΰ, subaudi ένέμοντο. Saepe autem cum arti-
culo: ut ό προτοϋ χρόνοε, Tempus quod fuit antea, 
i. e. Superius tempus. Sic ev τψ προτοϋ χρόνω, He-
rod. Superiori tempore. Itidem, ό προτοϋ πόλεμοε, 
Dem. Superius bellum. Et ot προτοϋ φίλοι, ap. Eund., 
necnon ap. Thuc., Superiores amici, s. potius Supe-
rioris temporis amici, Qui superiori tempore amici 
erant. Alicubi autem reddi etiam potest, Priores 
amici. Sciendum est vero scribi etiam disjunctim 
πρό τοϋ: sed haec scriptura minime mihi probatur. 
[ " Ad Charit. 457- Eum. 465. ad Diod. S. 1, 67-72. 
224. 232. 240. 319- 328. 386. 396. Duker. Praef. 
Thuc. 9. Fac. ad Paus. 1, 198. 3, 42. Reiz.de Acc. 
Incl. 15. ibique Wolf., Brunck. ad Eur. Med. 697-
Lucian. 1, 22. Wyttenb. Select. 107. ad Herod. 
413. 460. (ubi et de πρό τούτου,) 518. 566. Πρβ yep 
τοΰ, 248. Τό πρό τοϋ, Diod. S. 2,450." Schaef. Mss.] 

" ΠΡΟΚΑ, Hes. εύθύε, έζαίφνηε, Statim, Conti-
" nuo, Repente, Subito. Ita Herod. Πράκα re φρίκηε 
" αύτόν έπελθούσηε: Suida hie exponenteev0i>s, παρα-
" ΧΡνμα> itemque Gal. ap. Hippocr." [ " Herod. (8, 
65. 135.) p. 500. 647· 684. ubique re additum. 
Brunck. Apoll. Rh. p. 32. (1, 688.)" Schaef. Mss. 
Lobeck. Phryn. p. 51.] 

ΠΡΟΣΘΕΝ, ET Ώρόσθε, sed Poetice tantum: 
[ " imo lonica forma est πρόσθε, in soluta etiam ora-
tione locum habens, ap. Herod. 1, 11. 2, 145. et 
alibi, sicuti όπισθε, 1, 9. alibique." Schw. Mss.] Ante, 
Coram, In conspectu: ut II. Y. (481.) Tlpoeff όρόων 
θάνατον. Sic Φ. (588). Οι κεν πρόσθε φίλων τοκέών 
άλύχων τε καί υιών "Ιλιον είρυσόμεθα, Coram parenti-
bus et uxoribus ac liberis; Ante ora parentum, Virg· 
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) terque quaterque beati, Qims ante ora patrum 
rrojw sub mcenibus altis Contigit oppetere. Atque 
ideo credo, credibile saltern esse puto, Virg. hoc 
in loco non solum imitari voluisse versum Homeri-
cum, quem in vocab. Τρισμάκαρ protuli, sed ad hac 
etiam, aut alia hujusmodi, verba respexisse, πρόσθε 
ÎXuif τοκίων "Ιλιον είρνσόμεθα, cum dixit Ante ora 

patrum'Trojae sub moenibus altis oppetere. Non 
ignoro interim, vulgo praep. πρόσθε hie exponi Pro : 
tanquam positam pro ύπέρ, Pro parentibus et uxori-
busac liberis: ut II. Π. (220.) Πρόσθεν Μυρμιδόνων 
Μίψιζέμεν, Eust. exp. προμάχεσθat Μυρμιδόνων. 
Sic autem et in soluta oratione πρόσθεν pro Ante. 
Und^ πρόσθεν ποιεΊσθαι ap. Plat., quod et έμπρο-
σθεν ποιεϊσθαι, Obtendere, Prsetendere, Opponere. 
Affertur porro έν τφ πρόσθεν et pro In fronte : item 
οί πρόσθεν pro lis qui stant in fronte. Quemadmo-
dum vetoirpo interdum comparationi adhiber] docui, 
sic et Πρόσθεν alicubi usum hunc habere sciendum 
est: ut cum Eur. dicit (Hec. 131.) λέκτρα πρόσθεν 
θηοειν τψ ι λόγχη!, ubi possumus itidem uti verbo 
Auteferre. Hue pertinet <Sv πρόσθεν ex Eod., pro 
Qtiibus posthabitis. Quibus enim alia anteferimus, 
est^posthabentur. Ε Plut. praeterea Pericle affertur, 
Πρόσθεν γεγονότα τών πολιτών, pro A'nteire civibus, 
Praestare ceteris civibus. Πρόσθεν, Auterius, Ab 
anteriore parte, In anteriore parte, Anteriore parte, 
sine praep.: oppositum habet όπιθεν i. e. Pone, Re-
tro, ut II. Z. (181.) qui ap. Hesiod. quoque legitur 
(Θ. 323;) Πρόσθε λέων, όπιθεν δέ δράκων, μέσση δέ 
χίμαιρα. Alibi autem huic adverbio πρόσθε opponit 
pera, sequente verbo εϊπετο·. II. Ψ . (133.) Πρόσθε 
μέν (πτήεί, μετά δέ νέφοε εϊπετο πεζών. Cic. ap. 
Plat. Timaeo vertit In anticam partem, ut videbis 
p, 29. mei Cic. Lex. Sed pro Anticam habebant 
antea vulg. Edd. Antiquam: cujus erroris mentio-
nem faciunt meae in Ciceronem Castigationes. Item 
pro Ulterius, Ultra, in VV. LL. ex Aristoph. ('A. 
43.) IKptr' es τό πρόσθεν, Procedite ulterius. ibid, 
et ro πρόσθεν χωρέϊ, Ultra s. Porro pergit. Et e Plat. 
deLL. Είί τό πρόσθεν προϊέναι τών νόμων, Ulterius in 
ferendis Iegibus progredi. Quinetiam quod incre-
mentuin capit et augetur, είε τό πρόσθεν έπιδιδόνat 
dicitur ab eod. Plat., quasi Proficere progrediendo 
ulterius. Tale est, Ήλικίαϊ ets ro πρόσθεν προβαίνειν, 
&late progredi. Interdum autem cum articulo pro 
Ulterior, ut ή πρόσθεν όδόε, Ulterior via. Sed ex 
Aristide affertur, 'Es ro πρόσθεν ήγαγον, pro Duxe-
runt in primum locum, et, Ύπέρ τον πρόσθεν άγωνί-
8e&0ai, pro Contendere de primo loco. |j Πρόσθεν, 
de tempore quoque, sicut πρό utramque signif. ha-
bere dictum est, Antea, Antehac, Prius, II.Y.(570.) 
Άντίλοχε, πρόσθεν πεπνυμένε, ποϊον έρεξαε; Itidem 
Ν;· (439.) ρηζεν δέ οί άμφϊ χιτώνα Χάλκεον, os οί πρό-
ο8σ άπό χροόιήρκει ολεθρον. Ubi Eust. annotatione 
dignum, censuit, πρόσθεν esse χρονικόν, significans 
rarijrov πρότερόν ποτε χρόνον. Sic Od. P. (371.) 
ToiSegjrept ξείνον ή γάρ μιν πρόσθεν όπωπα, vult 
τρόά&ρ significare πρό ολίγου, i. e. Paulo ante, et 
quaWhyvs. Hanc autem signif. habere e vi prae-
Po#ni8 πρό: nam πρόε perperam ibi legi dico, ac 
reptWendum πρό, cum enim dicit Melanthius se Ulys-
sem vidisse πρόσθεν, perinde esse ac si diceret, όλί-
tto τι προ τοϋ αΰτόν καϊ τόν σνβώτην έλθεϊν. Ill 
soluta autem oratione cum est χρονικόν, eum usum 
Irabet, quem vides in duobus illis prioribus hujus 
Poet® locis: ut πρόσθεν μέν ap. Xen. (Σ. 1, 15.) cui 
tfspondet νϋν δέ, Antea quidenr. Idem Κ. Π. 4, 

φαίνεσθε καί καλλίουε καϊ γοργότεροι ή 
*1>άσθεν Ιδεϊν. Quinetiam cum gen. ap. Eund. (7, 
5i 17.) Πρόσθεν τήε έσπέραε, Ante vesperam, tempus 
"spertinum. Saepe cum articulo, sicut προτού : ut 

φ πρόσθεν χρόνφ, Tempore anteacto, praiterito. 
Sic οί πρόσθεν, Qui tempore praeterito fuerunt, Pri-
sci, Antiqui: ut quidem ap. Xen. Βοιωτοί οί πρόσθεν 
®wd. vertit Boeoti antiqui. Itidemque ap. Hom. τών 
ιρόαθεν Ανδρών, II. I . (520.) Οντω καί τών πρόσθεν 
ί"~"α' " κλέα άνδρών: ut dixit Apoll. Rh. initio 
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operis παλαιγενέων κλέα φωτώ v. "interdum vero 
" πρόσθεν,· Pristinus. At rjj πρόσθεν ap. Plat., su-

A baudiendo Ι,μέρψ, Praecedente die, i. €. Pridie. || In-
terdum πρόσθεν J), Prius quam, Antequam, Sopb. 
(El. 82. 1341.) et Xen. [Κ. Ά . 2, 1, 8. » Πρόσθεν, 
ad Charit. 431. Markl. Suppl. 665. Iph. p. 382. 
Luzac. Exerc. 155. Aristot. Pepl. 34. Wakef. S. Cr. 
2, 14. Ilgen. Hymn. 579- Herod. 660. Xen. K. n ! 
80. Valck. Hipp. p. 312. Cum gen., Doricus Epigr. 
Conf. c. έμπρ., Fischer, ad Plat. Euthyphr. 53. To 
πρ., Musgr. Hel. 959. Brunck. Aristoph. 3, 68. 
Schneid. ad Xen. Hier. 239· Eis ro πρ. άγειν, Lo-
beck. Aj. p. 404. Τιθέναι rt πρόσθεν nvos, Eur. Hec. 
127.: de talibus, Jacobs. Exerc. 1, 182. Valck] 
Diatr. I87. Ή πρ., Major natu, Eur. Phoen. 58. 
Προκόπτειν, προβαίνειν is πρ., Musgr. ad Hec. 961. 
Πρόσθε, Markl. Suppl. 665. Iph. p. 157. Musgr. 
Hel. 959. Wakef. Eum. 65. Luzac. Exerc. 113. 
.Simmias 1. Asclepiad. 11. Brunck. Aristoph. 3, 29. 
45. Kuster. 111. Heyn. Hom. 5, 33. 434 .6 ,350. 
Schneid. ad Xen. Pol. 274. 285. Plato 1, l . p . 307. 
2, 1. p. 125. 135. Bekk. de LL. 422. Ast. Τόπρ., 

Β Lucill. 8. Πρόσθε αγειν, Bentl. Ep. ad Hemst. p. 95.: 
βάλλειν, Heyn. Hom. 7 ,653 . 8, 469. 481. 482." 
Schaef. Mss. Lobeck, Phryn. 284,] 

HlNC Πρόσθιοϊ, Anterior; sicut πρόσθεν interdum 
pro Anterius accipi dictum es t : ut πρόσθιοι πόδεί, 
qui et έμπρόσθιοι, Anteriores pedes, Xen. (K. 9, 19.) 
et Aristoteli. Et πρόσθια τραύματα, in Epigr. An-
teriore parte accepta vulnera, Adversa vulnera. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 403. 9, 24. Viilois. ad Long. 44. 
Valck. Diatr. 101. ad Herod. 136." Schsef. Mss. 
* " Ώροσθίδιοε, Nonn. D. 1, 315." Wakef. Mss,] 

[* Άπόπροσθεν, Plato Epinom. 987. Lucian. 2, 
37„3·1 ' 

"Εμπροσθεν, siqut πρόσθεν, Ante, Coram, In conspe-
ctu : έμπροσθεν τών ανθρώπων, Matth. 6,(1.) el in aliis 
plerisque Testament! Novi locis. Sic ap. Aristot. Els 
τό έμπροσθεν ρίπτει, redditur Ante se projicit. Saepe 
pro Ante, cui opp. Post, s. Pone: ut, "Εμπροσθεν 
εκείνων τάττειν, Platoni: Προπόρεύεσθαι έμπροσθεν, 
Xen. Κ. Π . 4, (2, 12.) ubi possumus uno etiam 

c verbo interpretari Praeire, Praecedere. Et, Τά έμπρο-
σθεν τούτων, Quae praecedunt haec, Praecedentia, q.d. , 
Quae sunt ante haec. Vel, Superiora: ut, Τά έμπρό-
σθεν τούτων ρηθέντα, Quae dicta sunt ante haec, i. e. 
superius. Sed potest hoc έμπροσθεν censeri habere 
etiam temporis significationem. Hue pertinet έμπρο-
σθεν ποιεϊσθαι, ita dictum Ut πρόσθεν ποιεϊσθαι pro 
Obtendere, etc. : "Εμπροσθεν ποιούμενοι τι)ν χαρά-
δραν, X'eri. (Έλλ. 4, 2, 8.) Affertur et e Dem. (51.) 
"Εμπροσθεν είναι τών πραγμάτων, pro Prae venire s. 
Antevertere res. Apud iEschin. vero (57.) inter se 
opponuntur is qui πολιτεύεται έμπροσθεν τών νόμων, 
et is qui πολιτεύεται ϋστεροε τών νόμων, ubi fortasse 
potest etiam referri ad earn signif. qua dicitur de 
tempore. Plerumque pro Anterius, Ab anteriore 
parte, vel In anteriore, sicut πρόσθεν. Et cum gen., 
ut, "Εμπροσθεν τον πλοίου, In anteriore parte navigii. 
Sic είί τό έμπροσθεν, vel είε τοϋμπροσθεν, nam DICI-
TUR Τουμπροσθεν pro τό έμπροσθεν, per synaeresin s. 
crasin, In anteriorem partem, aut etiam In anteriora. 

D Interdum et pro Ulterius, sicut πρόσθεν: unde, Eis 
τούμπροσθεν προϊέναι, ap. Plat., sicut είε τό πρόσθεν. 
Item cum gen., ap. Eund.: ut, Προϊέναι είε τοϋμπρο-
σθεν τήε άλληε κατασκευής, ubi redditur, Progredi ul-
terius in reliquo apparatu. || "Εμπροσθεν, de tempore, 
sicut πρόσθεν: ut ολίγον έμπροσθεν, Platoni, Paulo 
ante. Plut. autem de Pythiae Orac. Πλήν έμπροσθεν 
όλίγφ χρόνφ. Dicitur et μικρόν έμπροσθεν. Jungitur 
plerumque gen., sed cum eo interdum habet dat., 
et quidem nominis cui significatio temporis inest. 
Athen. (453.) Καλλίαίμικρόν έμπροσθεν γενόμενοι rots 
χρόνοιε Στράτιδοε. Itidem Plut. Pericle, 'Ονομάζεται 
πολλαϊε έμπροσθεν ήλικίαιε τοϋ περί Σάμον πολέμου. 
[" Markl. Suppl. 747- ad Diod. S. 2, 294. ad Cha-
rit. 431. Fischer. Ind. Palaeph., ad Herod. 642.660. 
Heyn. Hom. 8, 304. To έμπρ., Antea, Bibl. Crit. 3, 
2. p. 66. ubi et de ot έμπρ., τοίμπρ., Lobeck. Aj. p. 
333. Είε τουμπρ., Amnion. 140. Έν τφ έμπρ., Plato 
Gorg. 102. "Εμπρ. ποιεϊσθαι, ποιεϊν, Kuster. V. Μ. 
47. "Εμπροσθέ, Huschk. Anal. 13. T?etz. Exeg. 11. 
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103, 25. Plato de LL. 426. Ast. Τ. 1. p. 246. Bekk." 
Schief. Mss. * Κατέμπροσθεν, 2 Par. 3, 15. Compl. 
* Έμπροσθοφανήε, Lobeck. Phrvn. 8. Add. ad p. 
713. *"Εμπροσθα, Dor., Tab. Heracl., et police, A-
pollon. de Adv. p. 563. ut άνωθα, " Valck. Adoniaz. 
p. 278. Koen. ad Greg. Cor. 90." Schaef. Mss. 
*"Εμπροθεν pro έμπροσθεν, ut οπιθεν, πρόθεν, εκτοθεν, 
Theocr. 9, 6. Lobeck. Phryn. 8.] " "Εμποθεν, Co-
" ranij έμπροσθεν, VV. LL. sine Auctore." [Cf. nott. 
ad Theocr. 1. c.J HINC 'Εμπρόσθιος, sicut πρόσθιοι 
a πρόσθεν, Anterior : ut έμπρόσθιοι πόδες, Anteriores 
pedes, qui et πρόσθιοι. Et, Τά εμπρόσθια τής κεφαλής, 
Alex. Aphr. Anteriora capitis, Quae sunt in anteriore 
parte capitis, etiam Anterior pars capitis. Est item 
Quoddam μέρος Άρματος, i. e. Quaedam pars currus, 
J . Poll. Ή δέ μέση ράβδος, καπάνη' έφ' ου δ' Αναπαύε-
ται, μεσάτιον, έμπρόσθιον. [Xen. Ίππ. 11, 2. " Dio-
nys. Η. 4, 2089- Schol. ad II. 22. p. 38. Valck. De 
fem., p. 74." Schaef. Mss.] 

Έπίπροσθεν, sicut έμπροσθεν, Ante. Unde έπίπρο-
σθεν ποιούμαι dicitur eadem signif. qua έμπροσθεν 
ποιοϋμαι, et ap. eund. Xen. (Κ. Π. 1, 4, 24.) Et cum 
gen. τα έπίπροσθεν αύτών, Platoni, Quae sunt ante 
ipsa, prxcedunt ipsa, sunt ipsis anteriora. Interdum 
vero έπίπροσθεν ποιοϋμαι, (sicut πρόσθεν, necnon πρό 
cum hoc ipso verbo,) Antefero, Antepono, Pluris fa-
cio, aut aestimo, eidem Platoni de LL. Pausanias au-
tem non solum dicit, Έπίπροσθεν τίνος τίθεσθαί τι, 
pro Praeferre, Anteponere ; sed hunc usum habet 
ap. eum istud adverbium, etiam sequente $ : ut in 
Messen. Κέρδη άδικα έ. rj πιστός έϊναι ποιούμενος, 
Lucra iniqua fidelitati praeferens, anteponens, Potio-
ra habens quam fidelitatem. || Έπίπροσθεν γίνεται 
pro Impedimento est, ex Alcidam. Quam signif. 
sumtam esse puto ab iis quae έπίπροσθεν ποιούμεθα, 
Obtendimus, Opponimus. Ea siquidem sunt hosti-
bus nostris impedimenta et obstacula. [ " Zeun. Ind. 
Xen. Κ. Π., Schweigb. Lex, Polyb., Wyttenb. ad 
Plut. 1,475. Musgr. Cycl. 676. Or. 649. Έπίπρο-
σθε, Έπίπροσθεν, Cattier. Gazoph. 78. Paus, 289· 3. 
p. 245. Heind. ad Plat. Gorg. 264. Έπίπροσθεν ποιεί- ( 
σθαί τί τίνος, Praeferre alicui aliquid, Plut. Bruto 4." 
Schaef. Mss.] 

HINC VERB. Έπιπροσθέω, bine, inquam, sc. ab 
έπίπροσθεν habente postremam illam signif., i. e. cui 
postremum dedi locum. Nam de hac derivatione 
mihi assensuros existimo quicunque illam expendent. 
Esto enim, έπιπροσθώ, significare Obstruo lumen, Of-
ficio luminibus, Obtenebro, Obumbro : ut έπιπρο-
σθοϋν opos dicitur a Greg, de monte urbem occul-
tante ; at qui obstruit lumen alicui, s. oificit ejus 
luminibus, is merito censebitur impedimentum illi 
afferre, s. obstaculum, et quidem longe maximum. 
Affert autem et metaphoricum verbi hujus usum Bud. 
323. e Greg. Naz. Ols ό $όφοε ούτος έπιπροσθεΊ καϊ τό 
παχυ τοϋτο σαρκίον πρός τήν τοϋ άληθονε κατανόησιν, 
Lumen adimit, Praeumbrat, Obumbrat. Affert vero 
et passivas vocis hoc exemplum, Έπιπροσθε'ιται ό ήλιος 
έν τή έκλείφει ύπό τήε σελήνης, pro Obscuratur, tene-
brisque obducitur. Et ex Aretha in Apoc.'Ισραήλ 
δέ έστιν, os νω θεόν όρίρν ήξιωμένος, μηδενϊ τών άσ-χο- Ε 
λεϊν εΐωθότων έπιπροσθε'ιται, Qui mente Deum videns, 
avocamento nullo obumbratur quominus pure con-
templetur. Id quod aliis contingit, quos rerum ea-
ducarum cura distinet. Est enim έπιπροσθούμενος, 
Cujus lumini officitur. Haec ille ; sed ego non video 
quid obstet quominus έπιπροσθεϊσθαι hie generaliter 
accipiamus pro έμπαδίϊεσθαι, Impediri: itidemque 
έπιπροσθεϊν pro έμποδίζειν in isto Dionysii Areop. 
loco, "Ω,σπερ ο'ι αυτοφυές άγαλμα ποιοϋντεε, έζαιρουντες 
πάντα τά έπιπροσθοϋντα τή καθαρή τοϋ κρυφίου θέψ κω-
λύματα, καϊ αύτό έφ' έαυτοϋ rrj αφαιρέσει μόνη τό άπο-
κερυμμένον άναφαίνοντες κάλλος. Quam bene autem 
haec signif. conveniat cum ea derivatione quam affe-
ro, facile quilibet perspicere potest. Convenit autein 
et ea, qua poni ait έπιπροσθούν pro interjecto ap. 
Themistium, Ου τά μέσα έπιπροσθεΙ τοις άκροις, Ut 
obices interjecta sunt. Convenit inquam et ista si-
gnif. cum ilia derivatione : quoniam interjecta sunt 
inter nos et hostem ea, quae illi obtendimus, quorum 
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A obtentu vim illius a nobis propulsamus, arcemus j 
brevius, quae illi opponimus. [Omnino Toup. ad 
Longin. 32, 2. " Plut. Mor. 1, 156. Schweigb. Lex. 
Polyb., Heind. ad Plat. Gorg. 264." Scha?^ Mss. 
Creuz. ad Plotin. p. 371.] " Ύποπροσθούμενος, affer-
" tur pro signif. τοϋ έπιπροσθούμενος." Έπιπρόσθησιε, 
ut ap. Themist. Ή γάρ σελήνη έκλιμπάνει διά τήν έπι-
πρόσθησιν τήε γήε, ubi redditur Obumbratione ; sed 
rectius Obtentu terrae obumbrantis, s. inumbrantis, 
ut Virg., Extructosque toros obtentu frondis inuin-
brant. Quidam vero interpr. generalius Oppositu 
terrae. [Polyb. 3, 71, 3. " Beck. var. lect. Aristot. 
p. 17. Toup. ad Longin. (32, 2.) p. 340. Wyttenfe, 
ad Plut. 1, 475. Schweigh. Lex. Polyb., Heind. ad 
Plat. Gorg. 264." Schaef. Mss. Cf. Έπιπρόσθεσιι.] ·. , 

[* ΓΙάμπροσθε, * ΤΙάμπροσθεν, Blomf. ad iEsch. Ag. 
693.] 

ΠΡΟΣΩ, Ante se, In anteriorem partem: cui 
opp. οπίσω, Retrorsum : Poetae autem metri gratia 
SCRIBUNT Πρόσσω. II. Γ. (109·) άμα πρόσσω καϊ 

3 όπίσσω λεύσει, Simul cernet et quae ante pedes sunt 
et quae retro, i. e. et praesentia et futura. Sic Plut. 
in libello, An Seni capess. Respublica, Ύόν στρατη-
γού άμα πρόσω καϊ όπίσω τών πραγμάτων όρώντα, ubi 
et casum observa. Sine casu autem Xen. Πρόσω 
ορών και ού κατόπιν. Rursum Hom. II. Σ. (250.) 
et Od. Ω. (451.) de vate, ό γάρ olos bpq. πρόσσω καϊ 
όπίσσω : (II. Α . 343.) οιδε νοήσαι άμα πρόσσω και όπίσ-
σω. Aristot. de Mundo, Πρόσω τε καϊ όπίσω διεξέρ-
πων, Et ante se et retro, s. Ultro citroque. Eur. 
πάλιν καϊ πρόσω, Retrorsum et aute se, itidem pro 
Ultro citroque. Rursum Aristot. de Mundo, Aie*-
πνέουσι πρόσω κατ ευθείαν, Recta ante se flant, Flatus 
eorum recta ante se tendit. Interdum genitivo jun-
gitur: ut et in 1. quodam Plutarcbi paulo ante c. 
"Αμα πρόσω καϊ όπίσω πραγμάτων ορώντας Cernentem 
rerum omnium et frontem et occiput: i. e. non ea 
tantum quae ante pedes sunt, τα έν ποσϊ, s. τά πρό 
ποδών, videntem, sed et ea quae futura sunt prospi-
cientem. Quo refer quod ap. Thuc. legitur, 

• πρόσω ήν τήε νυκτόε: (cf. Herod. 2, 121,4.) quo 
sensu ap. Sallust. Ubi plerumque noctis processit: 
ap. Tac. et alios, Multa jam nocte. Idem Tac. dicit 
Nox erat provecta. Et Plut. Camillo, rVyoviis ήδη 
ηλικίας πρόσω: ut Cic. Non admodum grandem 
natu, sed tamen jam astate provectum. Et alibi, 
Longius provectus aetate, Item, Provecta aetate mor-
tua est: ο ν σα ήδη ήλικίαε πρόσω. Rursum Plut. 

Ήσαν πρόσω ζητήσεως, Quaerendo progress» erant. 
Alioquin πρόσω cum gen. significat etiam Longe ante, 
Procul: ut Herod. Αιγύπτου δέ οΰ πρόσω, Νοιι pro-
cul ab iEgypto. Sic Xen. (Κ. Π. 2, 4, 12.)Πεφάσο-
μαι μή πρόσω ύμών είναι, ίνα, όπου καιρός ε'ίη, έπιφα-
νείην. Sic et alibi. Necnon πρόσω γίγνομαι, Procul 
abscedo, (4, 3, 4.) Ε Philostr. autem Her. πρόσω σο-
φίαε pro Supra sapientiam : ut i. sit q. πέραν. Item 
τό πρόσω, i. q. τό έν ποσι s. ro πρό ποδών, Quod ante , , 
pedes est, Quod ante nos est. Lucian. (3, 142.) lo-
quens de cursore, Μόνον τοϋ πρόσω έφιέμενοε, καϊ τήν 
διάνοιαν άποτείναε πρόε τό τέρμα. Synes. Ep. 130. Τά 
πρόσω κατανοών, Quae ante me sunt cogitans. Sicut 
porro dicitur es τούπίσω pro Retrorsum, Retro, sicet 
είε τό πρόσω, In anteriorem partem, i. q. πρόσω. 
Apud Lucian. (3, 251.) Ή πρώρα έε τό πρόσω, άπο-
μηκυνομένη, Bayf. vertit, In longum producta. 
[ " Πρόσω, Eur. Iph. T . 840. Musgr. Here. F. 557· 
Andr. 1221. Wakef. Trach. 57. Eum. 65. 4l6. 750. 
Huschk. Anal. 265. Valck. Phoen. p. 225. ad Hero-
dian. Philet. 437. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 299. 372. 
Brunck. (Ed. C. 226. ad Herod. 713. Heyn. Hopi. 
7, 467. Cum gen., Jacobs. Auth. 9, 183. Theaet^t. 
2. Boiss. Philostr. 5S4. 588. Dionys. H. 2, 1190. 
Xen. Κ. Ά . 4, 3, 28. : non Coram, sed Longe, Pro-
cul, Beck, ad Eurip. p. 201. Conf. c . πό$ρω, ad 
Dionys. Η. 1, 197. (ad 2, 1190.) Τό πρ., Musgr. 
Hel. 959. Plut. Alex. 149. Schm. To πρ. τοϋ πρ., 
Schneid. ad Xen. Anab. 22. 39. 289· Pol. 451. Lo-
beck. Aj. p. 433. Πρ. καϊ όπίσω, Heyn. Hom. 4, 96. 
Πρ. άρετής άνήκειν, Herod. 6l6. Πρόσσω,. Lobeck. 
Aj. p . 246." Schaef. Mss.] " Έπιπρόσω, Procul. 
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« Quam signif. habet etiam simplex πρόσω." A 

COMPAR. Προσωτέρω, Longius ante, Ulterius: 
φαωτέρω διώκειν, Plut., Persequi longius proce-
dendo. Item προσωτέρω αντων, Longius ante ipsos, s. 
Ultra ipsos. Et ra προσωτέρω, Quae longius ante nos 
sontj Ulteriora. ["Dionys. H. 2, 926. ad Herod. 
(1, 105.) 53. 682." Schaef. Mss.] SUPERL. ΠΡΌΣΩ-
τάτα, Longissime ante, s. simpliciter Longissime. 
Xen. ( Κ . Π . 1 , 4, 6.) Άπενεγ κεΊν τ) δννατον πρόσω-
rini άπό τών αισθήσεων, Quain longissime fieri potuit 
a sensibus summovisse: (2, 1, 4.) Ό π προσωτάτω, 
Quam longissime. Plut. Themist. Προσωτάτω τήε 
'Ελλάίοί, Longissime a Graecia. Ab eod. πρόσω est et 
nomen COMPAR. Προσώτεροβ, Qui longius ante est, 
Longius provectus s. progressus. [ " Dionys. H. 1, 
185. Προσώτερον, 13 9" Schaef. Mss.] SUPERL. Προ-
dirraros, Qui longissime ante est, Longissime prove-
ctus s. progressus, Soph. Aj. (731.) Λήγει δ' εριε 
bpapoiioa του πρασωτάτου, Longissime provecta, pro-
giessa. Ubi subaudiunt διά. Unde ADV. Προσώ-
rara, idem significans cum προσωτάτω, et πορρωτάτω, Β 
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JADE ΕΤ Πρόσωθεν, Ε longin quo, i. q. πόρρωθεν, 
Μακρόθεν, Soph. Aj. (723.) Ί,τείχοντα γάρ πρόσωθεν 

έν κύκλω Μαθόντε$ άμφέστησαν, Ε Ionginquo 
venientem circumsteterunt. [" Wakef. Eum. 65. 
tfuacbk. Anal. 265. ad Xen. Mem. 1 ,3 , 13. Zeun. 
ad Κ. Π. p. 254. Valck. Hipp. p. 253. Diatr. 32. ad 
Charit. 311. ad Dionys. H. 3, 1799. Conf. c. άπω· 

'iflj», Porson. Med. p. 18." Schaef. Mss. Poetice 
'ίίβροσσαθεν, II. Ψ . 533. ut * Προσσοτέρω pro προσω-
τέρω, Maximus Καταρχ. 395.] 

ΊΙόρβω, i. q. πρόσω, ex eoque factum literarum με-
ταθέσει καϊ τροπή, Eust . : i. e. Ante se, In anteriorem 
partem, etiam Longe ante se. Aristoph. (N. 212.) 
Κβρατέταται μακρά πόρρω πάνν. Item πόρρω προάγειν, 
Longe provehere; προβαίνειν, Longe provehi, pro-
cedere etprogredi. Itidemque πόρρω εΊναι, Longe 
provectum s. progressum esse. Quibus loquendi ge-
neribus gen. plerumque additur. Xen. (Άπολ. 30.) 
Πρόβήσεσθαι πόρρω τήε μοχθηρίας, Processurum esse 
longe ad vitium, ut, Cic. Qui longe ad virtutem pro-
cessissent. Alibi autem dicit, In virtute procedere 
etprogredi. Plato, Πόρρω προβεβηκότα τήε άμαρτίαε, 
In errore longe progressum. Idem in Gorgia, Tovs 
rippuι άείσοφίαε έλαύνονταε, Qui longe ad sapientiam 
procedunt, s. magnos in ea progressus faciunt: 
Eutbyd. Πόρρω σοφίαε ήκειε : Idem, Πόρρω τήε ήλικίαε 
tyvv, Longius aetate provectus, Cic. Sic Gaza, Πόρρω 
γάόμενοί ήλικίαε dixit pro eo, quod idem Cic. de 
Sen. Qui aetate processit. Ita et ή ηλικία alicujus 
dicitur πόρρω ήδη είναι τον βίον, In vitae curriculo 
longe jam provecta s.. progressa esse. Quae aetas pro-
vecta a Cic. dicitur, ut docui supra in Πρόσω. Plato 
Apol. (29·) 'Οράτε γάρ είε τήν ήλικίαν, οτι πόρρω ήδη 
έστϊ τοϋ βίον, θανάτον δέ έγγύε, Videtis aetatem meam 
lon|e provectam esse et morti vicinam. Item/HSi/ 
&ψίόρρω τήε ήμέραε ονσηε, iEschin. (70.) Bona diei 
parte jam elapsa. Plato Protag. "Εδοξέ μοι πόρρω των 
νυκτών εϊναι, Videbatur mihi multa jam nox esse ; 
Res in multam jam noctem protracta esse. Item 
πόρρω τήε ννκτόε dicitur pro πόρρω τήε ννκτόε ονσηε, s. 
βαθείηε ήδη ννκτόε, Multa jam nocte. Itidemque 
πόρρω τών ννκτών, Multa nocte, Usque in multam 
nactem. Eod. modo sine partic., Plut. Demosthene 
1552. meae Ed. Όψέ ποτε καϊ πόρρω τήε ήλικίαε ήψά-
ριθα 'Ρωμαϊκόϊε γράμμασιν έντνγχάνειν, jEtate jam 
Pjtaecti, Provecta jam aetate, sub. όντεε, ονσηε. Po-
nitur autemελλειπτικώε et ap. Theophr. pro Sero ubi 
•licit, Πό^ω πεπαίνεται, Sero maturescit, C.PI. 1, 11. 
II Interdum commodius redditur Longe, Procul, 
Dem. (282.) Ούτω μέχρι πόρρω προήγαγαν τό πράγμα, 
"sque adeo longe rem provexere ; s. Eousque. Et 
cum gen. ap; Eund. Πόρρω τήε πόλεωε, Procul ab 
®d>e. Ac interdum praecedente verbo, aut sequente, 
"Int. (6, 614.) 'Ρίψαι εαυτόν ώε δυνατόν ήν μάλιστα 
*(ρρω τήε ολκάδοε, Quoad ejus fieri potuit longissime 
8 navi. Sic dicimur aliquem πόρρω ποιεΊν ή άπάγειν 
wot, Cum procul ab ea re eum summovemus s. abdu-
c'nius. Necnon aliquis dicitur πόρρω τινόε άποπλα-
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v?v, γίνεσθαι είναι, Isocr. Areop. (33.) Αέδοικα μή 
πόρρω λίαν τήε νποθέσεωε άποπλανηθώ, de cujus loci 
expositione dictum est supra: Panath. Πό^'ω γεγο-
νότα τήι ύποθέσεωε. Sic Dem. "Ινα μή πόρβω τοϋ 
παρόντοε γένωμαι, Ne longius a proposito digrediar. 
Itidem, Πόρρω γίνομαι τοϋ πατάξαι, Procul absum a 
verberum infiictione, ab hoc ut verbera ingeram. 
Quidain interpr. A verberibus abstineo. Rursum 
Isocr. Panath. Οντωε ήν πόρρω τούτου, ώε, Tantum 
aberat ut hoc faceret, ut. Idem autem in Panegy-
nco dicit, Πόρρω τών πραγμάτων έστί, pro eo fere 
quod dicitur Aberrat a scopo. Et ap. Plat. Οϋ-
τω πόρρω εί περί τε τοϋ δικαίου καϊ δικαιοσύνηε, 
redditur, Tam longe abes ab justo et justitia. Ex 
Aristot. autem, Πόρρω σαρκόε τήν φύσιν έστι, pro 
A natura carnis aliena est. Item πόρρω ποιεΊν, ut έκ 
ποδών ποιεΊν, Procul summovere. Apud Athen. 13. 
Τήν χάρνβδιν οΰχί πορρωτάτω πον ποιεΊ. Ό πόρρω, 
Longe s. Procul a nobis dissitus, Qui longe s. procul 
abest a nobis, Lucian. de Calumnia, Τό μέν πλησίον 
καί παρά πόδαε οΰχ όρώντεε, τό δέ πόρρω καί πάμπολν 
διεστηκόε δεδιότεε. Ubi nota quae copulentur, et 
quae opponantur. Item είε τό πόρρω, ut είε τό πρόσω, 
ad id quod longe abest. Apud Plat, autem ot πόρρω 
Bessario vertit Ultimi, Imperiti: forsan quod a rerum 
cognitione procul absint. |J Πόρ^ω cum gen. alicubi 
redditur Supra, Ultra, sicut πρόσω : ut πόρρω τον 
άποχρώντοε, Supra modum, Ultra quam sit satis, 
Bud. Et Synes. Ep. 46. Πόρ^ω δεινών, sub. έστϊ, 
Omne incommodum superat. Quibus addi possit 
hoc Aristoph. 1φ. (192.) Πονηρόε ει πόρρω τεχνηε 
καί παράβολοε: ut dicat eum omnes improbitatis 
etiam magistros superare. Schol. vero exp., οΰκ άπό 
τεχνηε τινόε οΰδέ μελέτηε, άλλά φύσει. Haec autem si-
gnif. τοϋ πόρρω pro Supra, Ultra, vicinior est primae 
quam praecedenti : cum enim dico πόρρω τοϋ άπο-
χρώντοε, significo Eousque factum progressum, ut 
legitimos terminos excesserit. 

C O M P A R . Πορρωτέρω, Longius, Magis procul, 
Plut. Camillo, 'iis πορρωτέρω τών πνλών έγεγόνεισαν, 
Cum longius a portis abiissent, vel etiam progress! 
essent. Gal. Πορρωτέρω τήε έβδόμηε έσεσθαι μελλει ή 
άκμή, Septimum diem excessura est, Ultra septimum 
diem progressura est. At Bud. Πορρωτέρω τήε φήμης 
προβήναι, dicit Eum cujus fama longe lateque in 
dies percrebrescit. Item ό πορρωτέρω, Qui longius 
abest aut remotus est, Isocr. Archid. 'Αρχαία καί 
πορρωτέρω τών παρόντων λέγειν. SUPERL. Πορρωτά-
τω, Longissime, Maxime procul, Lucian. "On πορρω-
τάτω άπ' αντών φενκτέον, Pugienda suntet declinanda 
quam fieri potest longissime. Item cum gen., inter-
veniente etiam verbo, Isocr. ad Nic. Βοι/λό/ίενοί 
έμαυτόν ώε πορρωτάτω ποιήσαι τών τοιούτων ύποψιών, 
Quamlongissime a me summovere. Ab eod. Πόρβω 
est et nomen COMPAR. Πορρώτερο5, Longius dissitus, 
Magis procul remotus. Ετ SUPERL . Πορρώτατοϊ, 
Longissime distans, Maxime procul dissitus. Unde 
ADV. Πορρώτερον, Longius, i. q. πορρωτέρω, ET Πορ-
ρώτατα, Longissime, i. q. πορρωτάτω, Aristot. de 
Mundo, Kara τό έγγιόν τε κα ί πορρώτερον θεοϋ. Et ώε 
πορρώτατα, ap. Aristidem, Quamlongissime. [" Πόρ-
ρω, Musgr. Here. F. 557· Jacobs. Anim. 208. 
Huschk. Anal. l 6 l . Wakef. S. Cr. 4, 224. Steph. 
Dial. 16. Herodian. Philet. 437. et n., Thom. M. 77. 
Valck. Diatr. 32. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 299· ad He-
rod. 713. Dionys. H. 4, 2195. Cum gen., Boiss. Phi-
lostr. 226. 588. Heind. ad Plat. Phaedr. 220. 286. 
Demosth. 476. Paus. 1, 419. Xen. Eph. 41.46. 
Πόρρω εϊναί τινοε, Heind. ad Plat. Lys. 24. Π. ποιεΊν 
τινά, Longe superare aliquem, Bergler. ad Alciphr. 
26. 347. Jacobs. Anth. 11, 263. Π. πον, Boiss. Phi-
lostr. 332. Π. παντάπασιν ήλικίαε έληλακώε, Elog. de 
Thuc. p. 12. Heind. ad Plat. Lys. 25. Xen. Hier. 4, 
4. Πόρρω, πόρρωθεν, ad Diod. S. 2, 388. Πορρώτερον, 
207. 310. Πορρώτερον, πορρωτέρω, ad Herodian. Phi-
let. 437. Πορρωτέρω, Toup. Opusc. 2, 229- ad He-
rod. 628. Πορρωτάτω, ad Xen. Mem. 1, 4, 6. 
Ruhnk. p. 225. Diod. S. 2, 277· 342. Πο^ώτατα, 
ibid." Schaif. Mss.] 

INDE ET Πόρρωθεν, Ε Ionginquo, Eminus; inter-
22 R 
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dum etiam Procul redditur. Lucian. de Calumn; T>)v A interdum sequente f}. Aristot. Polrt. 5, 12. Tjj προ 
χεϊpa προτείνων πόρρωθεν ere προσ^ούση, Plut . Symp 
1 A.·. < ' - ' »·' Η ' · LTL' I . Δίά τί τα γράμματα πόρρωθεν οί πρεσβύτεροι μάλλον 
άναγινώσκουσι. Et paulo post, Πόρρωθε»' ευωδέστεροι 
προσπίπτουσιν. At e Plut. Lycurgo, Πόρρωθεν άρχο-
μενος, Longiore initio aggrediens) etiam Altius exor-
diens: sicut ap. Plat. Charm. Πόρρωθεν ύμϊν υπάρ-
χει άπο τής Σόλωνος συγγενείας, Ex alto principio 
vobis emanavit. Item οΰ πόρρωθεν, Non multo ante, 
A non multis annis, Synes. Ep. 66. 'Εγώ μέν ούτε 
πόρρωθεν ένετράφην τοΊς νόμοι* τοις ιεροϊς, Neque 
multo ante enutritus sum in;sacris legibus. [ " Ad 
Xen. Mem. I , 3, 13. Toup. ad Longin. 398. 
Abresch. Lectt. Aristaen.348. ad Charit. 2 l6 . 311. 
Πόρρωθε, Tzetz. Exeg. II. 117, 17." Schaef. Mss. 
* ΠορρωΓέρωθεν, Theophr. Fr. 9, 4.] ' _ 

Πόρσω, i. q. πόρρω et ejusdem originis, Longe 
ante, Lorige, Procul, Arat. ot δέ τι πόρσω Κλύζονται: 
unde COMPAR.' Ώόρσώτερος, Longius distans. S U -
P E R L . Ώορσωτατος, Ltmgissime dissitus : a quo ap. 
Hes. ΠορσώταΓα, τά πόρρω καϊ μακράν. Est ab eod. 
Πόρσω et adv. COMPAR. Ώόρσιον, Longius, Ulterius, 
περαιτέρω. Pind. Ό . (1, 183.) μή πάπταινε πόρσιον. 
["Πόρσω, Steph. Dial. 16. Timon Phlias. 11. 
Wakef. S. Cr. 3, 175. Brunck. (Ed.C. 226." Schaef. 
Mss. * Πόρσιστα, Pind. N. 9, 70.] 

ΠΡΟΤΕΡΩ, i. q. προσωτέρω, s. πορρωτέρω aut πορ-
σωτέρω : quae sicut compar. gradu dicuntur a πρόσω, 
πόρ^ω et πόρσω, ita hoc a πρό, i. e. Longius ante se, 
Ulterius. Od. S. (356.) Μα/εσθαι προτέρω, Ο. (109·) 
Βαν δ' Ιέναι προτέρω. Sic (II. Ι . 192.) Τώ δέ βάτην 
προτέρω. Item Χ. (3870 et Od. Ε. (91.) Άλλ'επεο 
προτέρω, 'ίνα τοι παρ ξείνια θείω. Itidem, προτέρω διώ· 
κειν. I I .Έ . 672. Et ap. Hesych. Οΰδ' άρα μοι προτέρω 
νήες κίον, ubi exp. .'έμπροσθεν. Item cum gen. Προ-
τέρω καιροϋ, Ultra tempus, Ultra modum, περαιτέρω 
τοΰ δέοντος ή μετρίου, jEschin. (65.) Et Apoll. Rh. 1, 
(919·)Τών μέν ετ' οΰ προτέρω μυθησομαι, Ultra haec, 
minime verba faciam, i. e. Nihil amplius dicam, Ul-
terius in sermone non progrediar. Item Diutius, 2, 
(864.) en προτέρω τετιημένοι ϊσχανόωντο. [ " Ad Cha-
rit. 216. Callim. H. in Dian. 72. II. Γ. 400. Προ-
τέρω, Προτέρωσε, Brunck. Apoll. Rh. p. 23. 41. 
Heyn. Hom. 4, 536. 6, 94. 627. Nlcaenet. 6." 
Schaef. Mss.] Προτέρωσε, i. q. προτέρω, s. εις τούμ-
προσθεν, Schol. Apoll. Rb. 1, (306.) προτέρωσε δόμον 
έξώρτο νέεσθαι. Suid. exp. μακροτέρω, Longius, Ulte-
rius. Affertur ex Apoll. Rh. (1, 1241.) et προτέρωσε 
κελεύθου, ubi si praecedit ίέναι, aut simile quid, sir 
gnificat Progredi, Pergere ulterius: quod Hom. dicit 
μαίεσθαι προτέρω, et ίέναι προτέρω. [Vide Προτέρω.] 
Έπιπροτέρωσε, itidem Ulterius, Apoll. Ilh. 2, (940.) 
έπιπροτέρωσε θέοντες. 

ΠΡΟΤΕΡΟΣ, Prior, II. Χ. (249.) Τόν πρότερος 
προσέειπεν "Εκτωρ, Hesiod. "Epy. (2, 326.) μή μιν 
πρότερος κακόν έρξης, II. Φ. (440.) έπεϊ πρότερος γ εν ό-
μήν καϊ πλείονα οίδα, Prior natus sum, i. e. Major 
natu sum : verba Neptuni ad Apollinem γενεηφι 
νεώτερον. Et II. Ο. l66. γενεί) πρότερος: pro quo Ύ. 
790. dicit προγενέστερος, Saepe ap. Eund. πρότεροι 
άνδρες s. πρότεροι άνθρωποι,, Superioris aetatis ho-
mines, II; Φ. (405.) Τόν ρ άνδρες πρότεροι θέσάν έμμε-
ναι ούρον άρούρης, Ύ, (332.) νύσσα τέτυκτο έπϊ προτέ-
ρων ανθρώπων, (Ε. 637·) Ο'ι Δ tos έξεγένοντο έπϊ προ-
τέρων ανθρώπων, ubi etiam accipere queas pro Priscis 
temporibus. Item, Έ ν τφ προτέρφ [—ov]χρόνω, Tbue. 
6, (9·) Ρ· 200. Superiori tempore., Sic, Ή/iart τω 
προτέρφ,. Superiore die, δτ' έμαίνετο φαίδιμος Έκτωρ, 
II. Φ. (5.), itidemque τρ προτέρφ νουμηνίφ ap. Ari-
stoph. (Ίππ·. 43.) Superiore novilunio, i. e. proximo 
elapso. At Διονύσιος ό πρότερος, ad discernendum ab 
eo qui postea extitit. Xen. Έλλ. 7, (4, 12.) Τετελεν-
τηκότος ήδη τοΰ προτέρου Διονυσίου. Sic etiam al 
πρότεροι συνθήκαι exponi potest ηοη solum Superiore 
tempore factae, verum etiam Priores. Aristot. Rhet. 
1. At ύστερα ι κ ύριαι, άκυροι δ' al πρότεροι. Item τή 
προτέρφ, sc. ήμέρφ, Pridie, i. e. Heri: quemadmo-
dum Eust. ap. Horn, etiam ήματι τω προτέρφ, accipit 
pro χθες: eidemque ή προτέρα s. ή προτεραία est ή 
χθεσινή ημέρα, Hestertia dies, interdum adjecto gen., 

τέρφ ήμέρφ, έγένετο τής τροπής, Pridie mutatioiifs. 
Idem Η. Α. 6. Ty προ'τέρφ ή έκλέπετάι: ut Cic. 
Pridie quam haec scripsi. Item vulgus, teste Eodem, 
dicunt aliquos προτέρους παρά αύτοϊς είναι, ut ap. 
Terent. Priores partes ap. aliquem habere, Esse ap. 
aliquem primum. Item aliquid est πρότερον rrj φύσει,, 
Prius ordine natura;: et πρότερον τψ χρόνω. Tempore 
prius. At πρότερον τοϋ χρόνου' Id esse dicitur, quod 
est prius et antiquius temporum ordine, ut quod 
ante omnia saecula fuit ab aeterno. Et ap. Dem, (38.); 
Τό, πράττειν, ύστερον όν rrj τάξει, πρότερον Trj δυνάμει 
και κρεϊττόν έστι, Prius. et potius est. Item' ot πρότε-
ροι πόδες, in quadrupede'dicuntur ol πρόσθιοι, Ante-
rior.es pedes, Eust. 

ADV. Πρότερον, Prius, Antea ; interdum et Supe-
riore tempore: cui opp. ύστερον, Postea s. Post, 
Posteriori· tempore. Dem. c. Philipp. 1. Nvv, οΰ 
πρότερον, Nunc, non autem antehac, s. superioribup 
temporibus. Sic ap. Athen. 3. εταίρας 'Ωραίας πρότε-
ρον, νϋν δ' ούκ, Thuc. 8, (63.) ρ. 282. Ύπό τοϋτον 
τόν χρόνον, καϊ έτι πρότερον, 2, (13.) Ώς ούπω πρότε-
ρον, Ut nunquam antea. ' Item praecedente dat^ 
ένιαυτψ, aut ήμέραις, Dem. c. Philipp. 3. Ένιανφ 
πρότερον τής άλώσεως, Uno anno antequam caperetur. 
Plato Epist. 3. Σχεδόν ,ήμέραις πρότερον είκοσι τής 
έμής έκ Συρακουσών ο'ίκαδ' άποδημίας, Viginti ferme 
diebus ante quam Syracusis domum redirem.T Item 
πρότερον ή, Prius quam, Ante quam, Plato; de LL. 
Πρότερον rj καθαίρηται, Ante quam purgetur, Plut. 
Camillo, Οΰ πρότερον ή τους έν τψ Καπιτωλίφ πόλίτας 
έπι-φηφίσασθαι τόν νόμον, Non ante quam cives,'qui in 
Capitolio erant, suis suffragiis comprobarent. Hero-
dian. 7, (3, 15.) Πρότερον άναιρεθέντας πρό τών βω-
μών πεσεϊν ή σκύλα τών πατρίδων Ιδείν, ubi possis 
πρότερον interpretari etiam Citius Poius. Sic ,et 
Greg. Naz. Πάντα τρόπον πρότερον ή κατά τό" ήθος, 
Quovis potius modo quam. Item et πρότερον πριν, 
quod vide in Πρίν supra, col. 552. Item ot πρότερον, 
subaud. particip., Qui ante s. sUperioribus tempori-
bus fuerunt^: qui ab Hom. dicuntur πρότεροι. Plut· 
in suo περϊ Φιλαδελφ. libello, Έτεροι τών πρότερον γε-
νόμενοι, Alii a superioribus, s. priscis, illis. Sic Bud. 
e Xen. oi πρότερον et ol πρόσθεν, Majores. Et τά 
πρότερον, Superiora. ITEM Τοπρότερον i. q.τοπρίν, 
Antea, Ante, Prius, Aristoph. Πλ. (402·)· ώσπερ το-
πρότερον, Ut prius. 

[ " Πρότερο*, Thom. Μ. 43. 76l . 764. Villois. ad 
Long. 174. ad Herod. 42. 226. ad Charit.'313. 325. 
ad Mcer. 298. Ammon. 119. 120. ad Diod. S. 1, 
243.1, q. πρώτος, ad Charit. 620. Cum gen., Wakef. 
S. Cr. 2, 34. ad Herod. 503. 664. Conf. c. πρότερον, • 
Brunck. Aristoph. 2, 53. 3, 54. Kuster. 192. ad 
Diod. S. 2, 213. 469. ad Dionys. Ii. 1, 146. 557. 
Heyn. Hom. 4, 543. 6, 6l 1. Heind. ad Plat. Gorg. 
26'5. Ό πρ. λόγος, in judiciis, Luzac. Exerc. 177· 
187. Πρότερος ye, Brunck. Aristoph. 2, 103. Έτι 
πρ., Boeckh. ad Sim. p. xvi. Πρότερο*—πάρος, II. Θ.* 
253. Ot πρ., Plato Phaedro 339. Οΐ πρότεροι πρότεροι, 
Jacobs. Anth. 12, 220. Πρότερα et πρότερον conf., 
Brunck. Aristoph. 3, 203. Τά πρ., Antea, Paus. 
386. Έκ προτέρων, Epigr. adesp. 141. Πρότεροί, Πρό-
τερον, ad Herod. 42. 482. 721. Brunck. Atitig., 102. 
Πρότερον, Villois. ad Long. 174. ad Moer. 317. Am-
mon. 119. ad Herod. 2?6. De constr., Stepb. de 
Dial. Att. Dedicat. Diod. S. 2, 480.1, q. πρώτον, ad 
Charit. 620. Conf. c. πρώτον, 457.620. ad Diod. S. 
2, 58. Heyn. Horn. 4, 547. Ό πρότερον, ad Xen. 
Eph. 275. ad Charit. 325. Πρότερον γε, Brunck. 
Aristoph. 2, 103. Dionys. H. 3, 1429. Τό πρ., He-
rod. 542. Tojrp., Duker. Praef. Thuc. 10. Πρότερον rj, 
ad Herod. 731.; de constr., ad Lucian. 1, 354. Οΰ 
πρ. ή, seq. conj. Aristot. H. A. 365. Schn., cf. p. 
615. ^Esopus p. 154. Fur. Lips. Ούδέν πρ. ποιούσιν, 
ή—παράγουσι, Ruhnk. ad Veil. p. 266. Πρ. In, ad 
Herod. 473. Πρότερον, ύστερον δέ, Wolf, ad Reiz. 
de Acc. 91 · Ού πρότερον, έως άν, Diod. S. 1,344. 
Οΰ πp., εί μή, Boiss. Philostr. 429- Polyaen. 274. 
Cor., Hutten. ad Plut. 3, 140. Μή πρ., ήν μή, Lu-
cian. 1, 161. Schm., Schol. Lycophr. 54. jEsopus p. 



f979 ΠΡΟ [Τ. π ι . pp. 563—565.] ΠΡΟ 7980 

55. Schn . , Jhuc .T . 2. p. 270. Baver. et var. lect., A 1, 156. ad Diod. S. 1, 4. 218. 413. 444. 459. 596. 
'Polyb. T. 2. p. 494. Μή πρ., άλλ' όταν- , Τ. 3. p. 
118. Οί- π p.—πρό τον, seq. inf. Memnon p. i l l . 
OreJI." Schaef. Mss.] . 
^ilporefws, Priore modo. Exp. etiam Anterius, els 
έμπροσθεν : pro: quo scr. 17ροτέρωσ', aut Προτέρωσε, 
d« quo suprp. [* Προίέρωθε, εκ τον ιτροτέρον, Etym! 
Μ.] . · ..-i- . . 

Colnp. GRA D. Προτεράίτερος, Pr'tor, πρότερος. Suid. 
exArisioph. (Ίππ. 1165.) Videtur autem esse pro 
KjipPffrty0*.. , · ' 
|rjpQfspa«os, adjectivum e προτέρςι, Pridie : ut προ-
refe'os ήλθε, Pridie venit. Item, τή πρότερα! q. dicitur 
pro rij πρότερα!ς ήμέρφ, ut τή προτέρψ, Pridie : se-
quente gen. aut adverbio ore aut conjunctione ή, ut 
et rrj Ttporepq.. Thuc. (5, 75.) T17 πρότερα!? ήμέρφ τήι 
Α&χης, Pridie quam praelio decerneretur, Dem. (553.) 
T3.frροτεραίφ ore, Pridie quam, Lys. ( 6 2 6 . ) Τή προ-
repaif v, sic enim.reponit Bud. pro η άνήγετο, Pridie 
quam navem conscenderet. Necnon nominativo casu 
^ψροτεραία sub. ήμερα dicitur ή τής εκάστοτε ενεστώ- Β 
βψ προλαβοϋσα ήμερα, inquit Eust. Pridiana dies. 
["Thom. Μ. 761. Baver. ad Thuc. 1. p. 783. Am-
nion. 119. Valck. Hipp. p. 193. ad Herod. 133. 
Zeun. ad Xen. Κ, Π. 342. Τή πρ., Monthly Review 
Jan. 1799. P· 89. ad Lucian. 2, 85. Ύή προτεραί?, τή 
vporipq, Schneid. Anab. 86." Schaef. Mss.J 
. UporepiKos, ut προτερική σνκή, Ficus quae , prior, 
i.e. prius quam aliae, fructum suum maturat, Praecox 
s. Fejitina ficus, Athen. (77.) Προτερικήν φησι καλεί-
οβαι, uirairum Seleucus ev Γλώσσα», γένος τι σνκήε, 

• &·φέρει πρώϊον τον καρπόν. Ubi tamen SCRIPTUM 
^ρωτερικήν, [et ap. Eust. 171, 15.] . 
.'•'. ΠρρΓερεύω, Prior sum, ut πρωτεύω, Primus sum, et 
Retireρεύω Secundus sum, s. Priore loco censeor, Prior 
sura dignitate, Priores partes obtineo. Greg. Naz. 
de Homine p. 35· Et 64. Τοϋ μέν σωματικοί) προτε-
peiovros εν αύτω, τον Se έτέρον έφυστερίζοντος. [ " Ad 
Herod, 722- (9, 66.)" Schaef. Mss.] Ατ Προτερίζω, 
quod in W · LL. exp. Molior quiddam novi, (qua si-
gnif. νεωτερίζω dicitur,) suspectum est ; nam signifi- c 
caret potius πρότερος s. προτερικόε sum, aut certe Cu-

, pio esse προΓίροϊ, Priores partes ambio. 
, ΠροΓερέω, i. q. προτερεύω, Prior sum, cui opposi-

tum ΰστερέω, Sum posterior: ut, Προτερεϊ Λυσίου ό 
^ψράτηε, pro quo Horn, diceret, πρότερος γένετο s. 
πρότερος, γενεή, vel προγενέστερος έστι, contra υστερεί 
fovigv,.Posterior est Lysia, sc. aetate. Item plantae 
νροτεροϋσι, quae priores fructum suum reddunt, cu-

iusmodi sunt al πρωϊκαρποϋσαι, s. al προτερικα'ι, ut Se-
eucus ap. Athen. appellat: . contra ύστερονσι, Quae 
wnt'serotinae: ap. Theophr. C. PI. 3. cap. ult. 
Ubl etiam ait, "Οσα γάρ εύβλαστεϊ, και ταχύ παραγί-
νεται, καθάπερ τά τριμηνιαία, σπαρεντα πρωία, προτερεϊ 
Wpovi (4, 2, 1.) Προτερεϊ els φθοραν, Prius s. Cele-
fws interit. Idem cum dat. Πεύκη και πίτυς προτε-
pmι τή βλαστήσει μικρόν οσον πεντεκαίδεκα ήμέραις. 
vQtise sic Plin. Pinus et picea praeveniunt germina- * 
tione abietem quindecim fere diebus. Itidem cum 
dat Aristot. Μικρόν προτερε'ι τφ τόκφ, Paulum matu-
mt partum. Apud Dem. vero in Epist. Philippi I 
(239.) Ουδέν προτερήσετε έξω τοϋ έφθακέναι άδικοϋντες, 
Nulla re praevenietis quam injuriarum illatione, 
Nulla re antevertetis. Quemadmodum Plin. quoque, 
ΠρρΓεροδσι τή βλαστήσει, ap. Theophr. vertit Prae-
Wniunt germinatione. Itidem Schol. Thuc. προτερή-
fai exp. προλαβείν, 1, (34.) Ύμέτερον hi y* al έργον 

ΪρΦερήσαι, Vestrae partes sunt praevenire, Officii 
estri .antevertere, vel Praeoccupare. || Προτερεΐν 

dicitur Penes quem primae parties sunt, Qui primas 
obtinet, victor evasit, palmam reportavit. Bud. 
quoque interpr., Vincere, Superioreni esse, ap. Polyb. 
3,(110, 6.) Μετά δέ ταϋτα TOVS άκοντιστάς καί τονς 
,'τπεϊί έπαφέντες, έπροτέρονν κατά τήν πρώτην σνμπλο-
.ή"· Sic accipi potest et ap. Suid. Παρόν ήμϊν ή 
ίρ&ην άπολωλέναι, ή προτερήρασι, δόξαν μεν τινα προ-
Μτείαε άπενέγκασθαι, βιοτενειν δέ όμως έτι κατ' εξον-
»1 αν. Idem Suid. iu quodam loco, quem citat, Oi 
& 'Ρωμαίοι προτερήσαντες, exp. πρότεροι γεγονότες, 
Cum prsevenissent s. antevertissent. [Schaef. iEsop. 
150. " Ad Herod. 718. 722. (9, 57·) Toup. Opusc. 

7 0 7 . 2 , 6. 15. 87. 9 6 . 105. 107 . 112. 207. 227. 262. 
310.342. 375.383. 410. 438.471.485. De constr., 
638. Cum gen., 45.185. 494." Sc|iaef.Mss. "Phor -
nut. 45. Prius dico, Praemitto, Euseb. Η. E. 20." 
Wakef. Mss.] Προτέρημα, τό, Priores partes, Major 
s. Potior rei alicujus gerendae commoditas. Qui-
netiam Res bene gestae, Victoria: sicut προτερεϊν Prio-
res partes obtinere, Palmam reportare, Vincere; 
frequens ap. Polyb. Interdum vero Id quo priores 
et superiores sumus aliis : ut ap. eund. Polyb. 3, (89, 
9·) ρ· 57· 7Hv δέ τά προτερήματα 'Ρωμαίων, * άκατάτρι-
πτοε χορηγία, και χειρών πλήθος. [Jambl. V. Ρ. 22. 
28 .34. Kiessl. " T h o m . Μ. 905. Toup. Opusc. 1, 
24. ad Xen. Eph. 128. Koen. ad Greg. Cor. 13. 
Diod. S. 1, 222. 239. Έπί τοϋ πρ. γίνεσθαι, 2, 374. 
387. ad 533. Προτερήματα ποιεϊν, 376." Schaef. Mss. 
* nporep^is, Heliod. 4. p. 199. "Priores partes, 
Prajcellentia, Chrys. in Ep. 1. ad Timoth. Serm. 15. 
T . 4. p . 27I , 8. Kara τά μνστήρια οΰδεμίαν προτέρη-
σιν έχουσι." Seager. Mss.] Καταπροτερέω, Primas 
partes eripio, Deviuco. Pass. Καταπροτεροϋμαι, Prio-
res partes devictus amitto. Bud. simpliciter interpr. 
.Vincor, ap. Polyb. 1, (47, 9·) P· 12.. Καταπροτερού-
μενος δέ τοϊς έπιβατικοϊε διά τε τό πλήθος και τήν έκλο-
γήν τών άνδρών, έγένετο τοϊς έχθροϊς υποχείριος: [16, 
19, 1. Diod. S. 17, 35. * "Σνμπροτερέω, Suid. ν. 
'Ησίοδος.] 
" ΠΡΩΤΟΣ, Primus, Od. A . (510.) "Hroi ST' άμφϊ 
πόλιν Ύροίην φραζοίμεθα βουλάς, Α'ιει πρώτος έβαζε, 
και οΰχ ήμάρτανε μΰθων. Apud Eund. Φ. (231.) le-
gitur πρώτος, sequente μετά, in hoc versu, Πρώτοι 
εγώ, μετά δ' ϋμμες, ubi cum πρώτος relinquitur su-
baudiendum verbum e praecedentibus. Opp. autem 
a b e o νστατος, huic πρώτος, in hoc versu, qui extat 
cum alibi, turn II. E. (703.) "Ενθα τίνα πρώτον, τίνα 
δ' νστατον έξενάριξεν. Sic neutro πρώτον opp. υστα-
τον, Od. I. (14.) Τί πρώτον, τί δ' έπειτα, τί δ' ΰστάτιον 
καταλέξω ; De quo versu dicam et paulo post. Inter-
dum ei praefixit adverbium πολν, ut (449·) 'Αλλά 
πολύ πρώτος νέμεαι τέρεν' ανθεα ποίης. Sic πολύ πρώτη, 
fem. Ρ . (31.) Τόν δέ πολύ πρώτη εϊδεν τροφός Εί>-
ρύκλεια. Dicunt autem Lat. itidem Longe primus. 
Addit alicubi ei suum etiam gen. Ceterum usus 
hujus nominis Poetis cum aliis Scriptoribus commu-
nis est, Menander ap. Athen. Εξώλης άπόλοιθ' όστις 
ποτέ πρώτος ήν ό γήμας, έπειθ' ό δεύτερος, εϊθ' ό τρίτος, 
είθ' ό τέταρτος, ειθ' ό Μεταγένης. At Dem. paulo 
secus hac numeralium nominum serie usus est, (328.) 
%v ols ούδαμώε σύ φανήση γεγονώς ού πρώτος, ού δεύ-
τερος, ού τρίτος, ού τέταρτος, ού πέμπτος, οΰχ έκτος, ούχ 
όποστοσοϋν. Secus inquam usus est hie Dem., allusit-
que fortasse ad Proverbiale illud dictum, Μεγαρεΐι 
ουτε τρίτοι, ουτε τέταρτοι. Opp. autem in soluta itir 
dem oratione ύστατος huic πρώτος, interdum vero 
τελευταίος, Lucian. Herm. To αύτό και πρώτον και 
υστατον αΰλήσας έν Λιονυσίοις. Quinetiam Prover-
bialiter ap. Eund., in 1. qui περί τών έπί Μισθ£ Συ-
νόντων inscribitur, (init.) Καί τί σοι πρώτον, ι3 Φιλότιμ, 
ή τί υστατον, φασι, καταλέξω τούτων & πάσχειν ή ποι-
εϊν άνάγκη τούς έπί μισθφ συνόνταε; Manavit autem 
istud Proverbiale loquendi genus, manasse certe cre-
ditur, ab illo Hom. versu quem protuli supra, in 
quo πρώτον et ύστάτιον inter se opponuntur. Atque 
ut Poeticum est hoc ύστάτιον, ita etiam πύματον, quod 
et ipsum huic πρώτον interdum opponitur. At vero 
πρώτοε et τελευταίοι, s. πρώτον et τελενταϊον, opponi 
itidem sibi videmus cum alibi, turn in h. Plut. 1. de 
Puer. Educ. "On εν πρώτον καί μέσον και τελενταϊον 
εν τούτοις κεφάλαιον αγωγή σπονδαία και παιδεία νόμι-
μος εστί, ubi observandum etiam id vocari πρώτον et 
μέσον et τελευταϊον κεφάλαιον, in quo omnia sita sunt. 
Eod. certe sensu dixit Dem. pronuntiationem esse TO 
πρώτον et τό δεύτερον et ro τρίτον, i. e. Primas, se-
cundas, tertias partes obtinere. Praeterea ut πρώ-
τος nonnunquam praefixum habet πολν ap. Poetas, 
sic et ap. prosae Scriptores aliquando, potius tamen 
jn altera signif., de qua mox dicam. Legitur porro 
πρώτος cum gen. plur., at πρώτοι vel cum gen., vel 
cum nominativo : ut ό πρώτος τών ρητόρων, et ol πρώ-
τοι τών ρητόρων, vel ol πρώτοι ρήτορες. Sic τό πρώτον 
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τών ονομάτων, et τά πρώτα των ονομάτων, (ut Plato 
Cratylo, Ε'ίη δέ καν ΰπό παλαιότατο® τά πρώτα των ονο-
μάτων άνεύρετα είναι,) vel τά πρώτά ονόματα. At vero 
πρώτός μον ap. Jo. 1,(15.30.) nove dictum pro π^ότβ-
pos, significante tamen non tam Prior, quam Prae-
stantior, ut in novissimalnterpretatione habetur: cui 
adjunctas Annotations vide. Dixit autem et Nonnus 
itidem πρώτοι έμεϊο. || Τ»)ν πρώτην dicunt interdum 
non addito substantivo pro A principio. N I S I quis 
nialit uti nomine Prima addendo substantivum. Ύην 
πρώτην, iliquit Bud., Prima potione, et A principio. 
Gal . ad Gl . 1. ΆρΙαμένον δέ πέττεσθαι, λεπτον και 
υδαρή καί ολίγον τήν πρώτην διδόναι, et , Έλλέβορον 
λευκόν διδόναι τήν πρώτην, Aristot. Polit. 7· Περι ουν 
τήν πρώτην συμφέρει ποιεϊσθαι τήν έπιμέλειαν τοιαντην, 
1. e. κατ' άρχήν, et a prima aetate puerorum. Ita Bud., 
sed ita legendo hunc locum, dici possit alium usum 
habere hoc πρώτην quam in illis Gal. 11., in quibus 
τήν πρώτην tale est quale Gallice Pour la premiere 
pro Pour la premiere fois. Sic Lucian. Ού γάρ έκέ-
λευες τήν γε πρώτην μή βιάζεσθαι; Ut autem substan-
tivo ponitur hie accus. in hujusmodi 11., ita gen. 
πρώτης praecedente praep. άπό. Affertur enim άπό. 
πρώτης e Thuc. positum itidem pro A principio, Ab 
initio. 

Πρώτοϊ, Primus, i. e. Primarius, Qui primum locum 
obtinet, T h u c . 6 . Καί νομίσαντες, εί αύτόν έξελάσειαν, 
πρώτοι άν είναι. Quinetiam πολν πρώτος ap . Eund. 
8, (89·) Πά-vres γάρ αύθημερόν άξιον σιν, ούχ όπως 'ίσοι, 
άλλά καί πολν πρώτος αύτός έκαστος είναι. Plut. Symp. 
2. Ού τονς τνχόντας, άλλά rows πρώτους άνδρας. Qui-
netiam αί πρώται πόλεις ap. Thuc. 2, (8.) Primariae 
civitates : 4, (95.) Τής τε πόλεως, ήν έκαστος πατρίδα 
έχων πρώτην έν τοϊς'Έλλησιν άγάλλεται. Saepe autem 
additur da t . : ut Dem. Πρώτο* γένει καί πλούτψ. Sic 
IsoCr. Πλοότω καί δόξ|» καί τοϊς άλλοις άπασι πρώτους 
είναι τών πολιτών. Sic et ipse Thuc. (3, 65.)Άνδρες 
ύμών οί πρώτοι καί χρήμασι καί γένει. Dicitur autem 
et genere neutro τό πρώτον, Quod primarium est, 
primas partes obtinet, praecipuum est. Et plur. ra 
πρώτα, Primae partes: unde φέρεσθαι τά πρώτα, Pri-
mas partes obtinere: quo dixit modo Virg. Prima 
tenere, pro Primas partes tenere. At oi τά πρώτα λαχόν-
τες, et oi τά πρωτεία φερόμενοι 'peculiariter, Magistri so-
cietatum, Mancipes, Bud. Interdum vero dicitur 
aliquis esse τά πρώτα pro Princeps, s. In primis honori 
habitus, ut Idem scribit: afferens h. Greg. Naz. 1., 
in quo dicit de Athanasio, Οϋπω μέν τεταγμένος έν 
έπισκόποις, τά πρώτα δέ τεταγμένος τών συνεληλυθότων. 
Similem vero usum et NOMINIS Δεύτερα praefixum 
habentis articulum, ex Eod. profert, Καί τούς μέν 
προαγωνιστάς καί πρωτοστάτας γενέσθαι της άσεβείας, 
τούς δέ ταχθήναι τά δεύτερα. Talis est usus illius 
πρώτα et in isto Luciani loco, ubi genitivo jungitiy, 
(1,147.) Καί πλούτει πάλιν, καί 'ίσθι 'Αθηναίων τά πρώ-
τα, Primas tenens partes inter Athenienses, Atheni-
ensium princeps, sum mus. Aristoph. autem dixit 
(B. 421.) Κάστιν τά πρώτα τής έκεϊ μοχθηρίας. || In-
terdum vero adverbialiter ponitur τά πρώτα, (sicut et 
πρώτα, sine articulo,) pro Primum, ut docebo mox in 
adverbio Πρώτον. || Πρώτα exp. etiam πρό καιρού, in 
Od. Ω. (28.) TH r' άρα καί σοι πρώτα παραστήσεσθαι 
έμελλε Μοϊρ' όλοή, τήν οντις άλεναται, ος κε γένηται. 
Ubi Eust. πρώτα, ήγουν πρό καιρού. 

" Πράτος, Dorice pro πρώτος, ap. Theocr. et 
" alios." 

[ " Πρώτοϊ, ad Phalar. 314. Thom. M. 764. ad 
Charit. 662. 691. Markl. Iph. p. 151. Jacobs. Anth. 
9, 202. Heyn. Hom. 5, 190. 7, 440. 8,73. 249- 649. 
Ammon. 119. 120. Bergler. Alciphr. 217· Wakef. S. 
Cr. 2, 35. Pro πρότερος, Τ. Η. ad Plutum p. 47. ad 
Charit. 457. 620. Wolf. Proleg. 225. Strato 48. 
Dionys. H. 5, 111. Heyn. Hom. 4, 325. 5, 532. 7, 
6 . 8 , 4 0 . 126'. 531. Musgr. ad Soph. Antig. extr. 
Etym. 405, 22. ad Herod. 104. Πρ., h. e. Prima pars 
alicujus, ut Lat. Primus, Heyn. Horn. 5, 487. 7, 200. 
ad Herod. 595. Πρ. pro μόνος, Heyn. Hom. 5, 532. 
Pro άκρος, 7, 200. Conf. c. πρότερος, 5, 115. 8, 198. 
Πρώτοϊ, ό πρ., Porson. Med. p. 16. ad Diod. S. 2, 
448. Πρ. τών πρό αύτοϋ, Diod. S. l . p . 4 96, 80. Πρ. 
έν τινι, τινί, ad 1, 569· ΠρωΓΟϊ ye, Philostr. 108. 
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k Boiss. Πρώτόϊ re καί τελευταίος καί μέσος, ad Dionys. 
Η. 5, 122, Πρ. ανθρώπων, Bibl. Crit. 2, 1. p. 80. 
Άπό τον πρ., Cattier. Gazoph. 7 Ρ * * άπάντιαν 
πρ., Demosth. 669. Τό πρ. τών Αθηναίων, quid ? ad 
Lucian. 1,401. Πρώτοι τών άλλων, Dionys. Η. 2, 
1233. Πρωτέων, Heyn. Hom. 7, HO. 'Εν πρώτοι*, 6 , 
327- Scbol. Soph. Aj. 897· Έ " »Ρ·» Brunck. Α-
ristoph. 3, 17». 'Ανά πρώτους, Herod. 9, 86. Άπι 
τών πρώτων, Heind. ad Plat. Phaedr. 284. Πρώτα, 
Jacobs. Anth. 7, 91· Monthly Review April 1799-Ρ· 
432. Pro άπαξ, Heyn. Hom. 7, 598. 640. Πρώτα, τά 
πρ., Brunck. Aristoph. 3, 88. Steinbr. Mus. Tur. 1, 
284. Τά πρ., Kuhn. ad Paus. 132. ad Callim. l . p . 
54. ad Herod. 516. Eur. Med. 916. Heyn. Horn. 
380; 640. Pro πρώτος, Brunck. ad Eur. Or. p. 205. 
Hec. p. 300. Aristoph. 1, 167. Creech, ad Lucret. r, 
87. ad Lucian. 1, 356. 400. ad Herod. 484. 727. 
Wakef. Diatr. 28. Here. F. fin. Phil. 181. S. Cr. 4, 
30. 49. 5, 23. Musgr. Or. 1247- Monthly Review 
Apr. 1799. p. 432. I. q. τά πρωτεία, Heyn. Hom. 8, 

5 410. Πρώτα φέρειν, Jacobs. Anth. 6,311. 8, 28.414. 
Even. 9. Τά πρ. φέρειν, Jacobs. Anim. in Eur. p. 6. 
ad Lucian. 1, 400. ad Herod. 727· Τά πρ. δννασθαι, 
τά πρ. είναι, ad Xen. Eph. 122. 207-213. ad Lucian. 
1, 400. ad Herod. 563. 727- 'Es τά πρ., 467- 698. 
Τά πρ. cum partic., Hesiod. Θ. 202. ad Callim. l . p . 
73. Quid post τά μέν πρ. sequatur, ad Xen. Eph. 
176. 'Από πρώτης, Jacobs. Anth. 10,108. Boiss. Phi-
lostr. 593. Τήν πρ., ad Xen. Mem. 3 ,6 ,10 . Abrescb. 
Lectt. Aristaen. 98. ad Herod. 74. Τήν γε πρ., Toup. 
Emendd. 13. Boiss. Philostr. 593. Παρά τήν 
Thom. Μ. 284. Πρώτοι, πρώτον, Ruhnk. Ep. Cr.301. 
ad Herod. 409. 482. ad Diod. S. 1, 281. 333. 345. 
370. ad Xen. Mem. 1, 5, 4. Casaub. Athen. I, 91. 
Πρώτον, Phryn. Eel. 138. Thom. M. 764. ad Moer. 
298. 317. ad Charit. 313- Pro πρότερον, 457. 620. 
Heyn. Hom. 5, 532. Xen. Hier. 4, 2. Conf. c. πρώτοε, 
Brunck. Aristoph. 1,62. Monthly Review Aug. 1799. 
p. 430. ad Diod. S. 1, 680. ad Dionys. Η. 1, 582. 
Heyn. Hom. 5, 532. 6, 457- To πρ., Longus p. 4. 

c Vill. Τοπρώτον, Duker. Praef. Thuc. 10. Heyn. Hom. 

4, 11. 5, 288. ΏΪ τό πρ., Hesiod. Θ. 188. cf. 425. 
To μέν — πρώτον, μετά δή ταϋτα, ad Herod. 639· 
Πρώτον μέν, έπειτα δέ, Wyttenb. Select. 400. Πρώτον 
μέν, έπειτα, sine δέ, ad Diod. S. 2, 21. 226. Πρ.μέτ, 
non sequente έπειτα, Heind. ad Plat. Gorg. 149. 
Πρώτον ovv, πρ. μέν ovv, Wyttenb. ad Plut. de 
5. Ν. V. 22. Πρώτον, πρώτα, Markl. Suppl. 30. 203. 
Jacobs. Anth. 6, 142. ad Lucian. 2, 59· Heyn. Hom. 
5, 157. ΐ65.·Όπωϊ πρώτα, Simul ac, Hesiod. Θ. 156. 
'Επειδή πρώτα, ad II. Τ . 9 " Schaef. Mss. * " Πρώτ* 
ή, dicitur Monasterii praefecta, Andr. Cr. 219·" Kail. 
Mss.] 

[* " Πρωτοκόμης, Schol. Pind. Π. 4, 145." Wakef. 
Mss. * " Πρωτύνυμφος, Toup. Add. in Theocr. p. 
390. * Πρωτοσύγγελος, Jacobs. Anth. 7, 219·" 
Schaef. Mss. * " Πρωτοσόστατοϊ, Clem. Hom. 6, 6." 

* Kail. Mss. * Πρωτοφόρος, unde * Πρώτο φορέω, Atheu.-. 
565. ubi Vales, conj. *Πτορθοφορέω. * Πρωτοφόρήμ*, 
Longus 3, 12. p . 75. ήρος. * " Πρωτεξάδελφας,^Ρί 

j Eel. 134. (Lobeck. 306.) Thom. M. 849-
ρετής, Fabric. B. Gr. 1, 295." Schaif. Mss. C« 
Πρωτενρέτης, Ευρίσκω.] t 

Δειιτερύπρωτοι, vide post Πά^πρωτοϊ. 
Πάμπρωτος, Omnium primus, πάντων πρώτος, II. I. 

(93.) Τ Ο Ϊ Ϊ ό γέρων πάμπρωτος νφαίνειν ήρχετο μήτιν 
Νέοτωρ. Habetur autem in VV. LL. ETIAM Πάμ-
πρωτον ET Πάμπρωτα: quae adverbialiter poni tradunt 
pro In primis, Praecipue, Potissimum. [Πάμπρντβ*, 
Apoll. Rh. 1, 368. * " Πασίπρωτος, Primus inter 
omnes, Montfauc. Palaeogr. l 6 l . " Kail. Mss.] 

Πεντάπρωτοι, Quinqueprimi: quod verbum extat 
ap. Cic. in Verr. Magistratus et quinqueprimi accitu 
istius evocantur. Bud. Ann. post, in Pand. Quod, 
inquit, sequitur inferius, Mixta munera decaprotieijll 
decaprotiae, ex antiquorum observatione ita ewe 
legendum, tandem animadverti, Decaprotiae, icosa-
protiae : vel Graece δεκαπρωτείας, εικοσαπρωτείας, Et 
inferius, Nam decaproticos a protis tributa exigentes, 
legendum, Nam decaproti et icosaproti, i. e. decem-
primi et vigintiprimi. Hi, decemprimi vocantur in 
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jjtulo de Domest. et Protect, ut πεντάπρωτοι, Quin- A oratione dicitur τά πρώτα, et quidem potius quam 
qaeprimi, m^capite 2 de Frmlegns; eorum qui in πρώτα, sine articulo, Lucian. de Conscr. Hist. init. 
«aero Pal. Mil. Δεκαπρωτεια igitur est Decemprima- Ιίυρεταίνειν μέν γαρ τά πρώτα πανδηαεί Άπαντα*, άπό 
tus. Sunt autem verba municipals. Cic. pro Roscio, τη* πρώτη* εύθύε έββωμένωε καϊ λιπαρεϊ ™ πυρετω, ubi 
Itaque decunonum decretum statim fit, ut decern- — - « · » " i» **. :n_ Λ — . T 

primi proficiscantur ad L. Syllam, doceantque eum 
qui vir Sext. Roscius fuerit. Idem, Venit in decem-
primis legatus in castra Capito. Et in Verr. Magi 
stratus et quinquepnmi aecitu istius evocantur. 
Eod. modo ε'ικοσαπρωτεία, Vigintiviratus dicitur. 
fortasse autem qui a nobis duodecim Pares Franciae 
nunc dicuntur, Duodecimprimi ab initio vocati sunt. 
H®c ille: quem potius scripsisseexistimo Vigintipri-
Oiatus, pro interpretatione hujus ΝΟΜ. ΕΙκοσαπρω-
ma, SICUT Ε'ικοσάπρωτοι, Vigintiprimi: s ic Δεκά-
«ρωτοι Decemprimi, ΕτΔεΚαπρωΓεία, Decemprimatus : 
ITIDEM ΤΙενταπρωτεία, Quinqueprimatus. 

Invenitur autem hoc nomen πρώτον compositum 
etiam. c^m nomine δεύτερον, cum sc. DICITUR Aev-
β-ρατφτον σάββατον a Luca initio c. 6, Sabbatum 
jjeeuneloprinium ; s. alterum primum, ut habet novis- Β 
Bima interpretatio, cui adjunctas annotationes vide, 
necnon Erasmicas. 

"Φιλόπρωτο*, Qui primus esse amat. Utitur θεο -
ί'poniciin Auctor, (16, 1, to.) ubi scribit de equo, 
IV Έάν έν τω συναγελασμω τών πώλων φιλόπρωτο* ή: 
* pero his Varronis, Si cum gregalibus in pabulo con-
" tendit, in currendo, aliave qua re, quo potior sit." 
{Artemid. 2, 33. To ψ., Principatus cupiditas, Plut. 
Solone 29. Alcib. 2.] " Φίλοπρωτεύω, Primatum 
"obtinere amo, cupio, ambio, Ep. Joannis 3, (5, 9.) 
" Ό φίλοπρωτεύων αυτών, Qui primatum inter eos 
"«btinere cupit, Qui ambit primatum inter eos." 
["Nili Epist. 355. * Φιλοπρωτε/α, Zosim. 4, 51, 5. 
Euseb. Η. E. 146. (ISO.) Basil. Hom. Mor. 4 1 7 " 
Boiss. Mss. " Diod. S. 2, 542." Schaef. Mss. * "Φι-
}mpmia, Proprie Primatus cupido, sed ap, Diod. S. 
Eel. 2. 1.37. Ipse primatus, Ύπέρ τή* φ. άμιλλα, 
Certamen de primatu." Munth. Spec. Def. Lexx. 
558.] 

Πρώτον, Adv. Primum, Primo, Primo loco, Ante c 
omnia, Dem. sic orditur suam Orationem pro Corona, 
Πρώτον μέν, ώ άνδρεε Αθηναίοι, TOIS ΘΕΟΪΕ εϊι·χομαι πασι 
καϊπ&σαιε. Cui adverbio πρώτον reddit έπειτα, absque 
δέ: quod alii postea imitati sunt, praesertim vero 
Plut., post πρώτον μέν subjungentes non solum έπειτα 
Si, sed interdum etiam έπειτα sine hac particula. 
Apud eund. Dem., πρώτον μέν γάρ, sequente έτι τοίνυν, 
Bud. vertit Jam primum. Interdum vero dicit πρώτον 
ikivruv. Quinetiam cum articulo ap. eum, sicut et 
ap. ceteros, τό πρώτον, (12.) To πρώτον Άμφίπολίν 
Ααβων, μετά ταϋτα' Πίίδναν, πάλιν Πoribaiav, Μεθώ-
την avdis, είτα Θετταλίαε έπέβη, μετά ταϋτα Φερά* 
Κ.Γ. λ. quo in 1. observandus etiam est usus PARTIC. 
Πάλιν ET ΑΙθιε ET Είτα huic πρώτον subjunctarum 
in longiuscula enumeratione. SED ET Μετά ταϋτα 
semel atque iterum in ea poni, observatione dignum 
«st. Verum interjiciuntur etiam verba inter τό et 
πρΰτον: ut τό μέν ουν πρώτον ap. Eund. At cum ni-
hil interjicitur, scribitur conjunctim ETIAM Τοπρώτον, 
sicut PLUR. Ταπρώτα pro τά πρώτα, adverbialiter iti- D 
dem. At praecedente ore, pro C um pri m u m, Sim ulatq ue, 
Bern. (274.) ΕΙπον τότ εύθύε ev τψ δήμο), οτε πρώτον 
«'δον rourovl rov μίαρόν τούτου τοϋ πράγματοε απτό με-
νον. Sic cum particula έπάν: ut, 'Επάν πρώτον έγχω-

Ι] Πρώτον pro πρότερον, Prius, Alex. Aphr. Ή 
πληγή πρώτον τήε άστραπήε τήν βροντήν αποτελεί, ή 
ίρβ, Tonitrum prius efficit quam fulgur. Quem 
alioqui usum ap. vetustiores Seriptt. rarissimum esse 
puto: affertur tamen et ex Aristot. Rhet. πρώτον ή 
pro Prius quam. [Vide Schaef. Mss. post Πρώτο*.] _ 

ETIAM Πρώτα adverbialiter saepe ponitur pro Pri-
mum, II. A . (459.) Αύέρυσαν μέν πρώτα, καϊ έσφαζαν, 
sat έίειραν, Β. (73.) Πρώτα δ' έγώ ν έπεσιν πειρήσομα ι 
jf θέμιε έστϊ, Καί φεύγειν συν νηυσϊ πολυκλήϊσι κελεύ-

ubi redditur ei particula δε: hie enim versus 
proxime sequitur, Ύμεϊε b' άλλοθεν άλλοε έρητύειν 
ένέεσσιν. Aristoph. (Πλ. 728.) Καί πρώτα μέν δ») καϊ 
**φαλήε έφήφατο. Et τά πρώτα, initio Iliadis Α . Έ ξ 

τά πρώτα διαστήτην έρίσαντε. In soluta quoque 

ei respondet particula δέ: sicut in illo Hom. 1. quem 
modo protuli; nam proxime sequeutia verba sunt 
haec, Περί δέ τήν έβδόμην τοϊε μεν αίμα πολν έκ ρινών 
βυέν κ. τ. λ. II Sed et cum gen. Od. Η. (158.) et 
P . (155.)"Ιστω νϋν Ζεύε πρώτα θεών, ξενίη τε τράπεζα. 
Exp. enim hie Primum inter deos, s. Ante alios deos. 
Sed videndum annon et nomen esse possit, similem 
usum habens ei cujus exempla in nomine Πρώτοε 
attuli. [Vide Scbaef. Mss. post Πρώτο*.] 

Est et aliud ADV. Πρώτα», sed diversum usum 
habens ; reddendumque potius Primo quam Primum. 
Dicitur enim plerumque aliquid tale vel tale esse 
πρώτωε, Primo, quod tale est per se et suapte natura, 
non per accidens. Qua in signif. utitur non raro 
Plut., qui etiam addit interdum καϊ πρώτωε post έζ 
έαυτοϋ, et post φύσει: ut in libro de Pr. Frigido, 
'Αλλ' έοικε τό ϋδωρ έζ έαυτοϋ φυχρόν είναι καϊ πρώτωε. 
Ibid. Καί ούδέν bιaφέpoυσι τών μή τόν άέρα φύσει καϊ 
πρώτωε θερμόν, άλλά τό Ε,έον ύδωρ και τόν bιάπυpov 
σίδηρον αποφαινομένων. Alibi autem πρώτωε solum 
posu i t : ut, Οιόμενοε τόν άέρα πρώτωε φιιχρόν είναι, 
ubi Turn, vertit, Cum existimaret in aere primum 
frigus inesse. Sic utitur et Alex. Aphr. Dicuntur 
etiam, inquit Bud. Comm. 283., non tantum πρώτον 
adverbialiter, et δεύτερον, sed etiam πρώτωε et δευτέ-
ρωε, Aristot. Eth. 8, (7·)"Εστι γάρέν μέν τοϊε δίκαιοι* 
τό κατ' άζίαν, πρώτωε' τά δέ κατά ποσόν, δευτέρωε. Hoc 
est, Primo et secundo loco considerandum. Vel» 
Primarium locum et secundarium obtinens. Ejusd. 
^sse puto quod in VV. LL. annotatur, idem signifi-
care ap.. Gal . πρώτωε et κατά πρώτον λόγον, item 
άπλώε, et κυρίωε. Cum hoc certe postremo adver-
bio, sc. κυρίωε, copulatum legitur ap. Aristot. Eth. 8. 
Ε'ίδι) δέ τήε φΐλίαε πλείω' καί πρώτωε μέν καϊ κυρίωε 
τήν τών άγαθών, ή άγαθοί' τάε δέ λοιπάε, καθ' ομοιό-
τητα. [ " Phryn.'Ecl. 138. (Lobeck. 311.) Thom.M. 
764. ad Diod. S. 1, 331. 2, 340. 366. Brunck. Ari-
stoph. 1, 26. ad Moer. 298. Ammon. 119. ad Charit. 
313." Schaef. Mss.] 

Πρωτεύω, Primas partes teneo; brevius, Primas 
ieneo s. fero, Principatum obtineo. Varie autem 
construitur hoc verbum. Dicitur enim πρωτεύω τού-
τω, έν τούτω, κατά τοϋτο, περϊ τοϋτο : item πρωτεύω 
τούτου. Necnon cum personae genitivo plur., et qui-
dem adjunctum habente interdum et dat. rei. Qua-
rum constrr. haec sunt exempla: πρωτεύειν τη σο<ρίψ, 
itidemque τη άρετη, Primas in sapientia et virtute 
tenere, vel potius, sapientiae et virtutis. Aut, Sapi-
entia principem esse, Locum principem in sapientia 
tenere: quibus loquendi generibus et Cic. utitur. 
Dici autem queat etiam πρωτεύειν έν σοφίψ, et έν αρε-
τή, sicut Plut. dixit in 1. de Puer. Educ. Πρωτειίειν ev 
πασι. Legitur praeterea πρωτείων κατά σοφίαν, κατ' 
άρετήν. At vero juncti praepositioni περί verbi πρω-
τεύειν exemplum habemus ap. iEschin. περί-Παραπρ. 
ubi scribit, Εϊ γάρ έστί τιε κακία κατ' άνθρώπουε, άν 
μή πρωτεύοντα περϊ ταύτην άποδείζω Αημοσθένην, θανά-
του τιμώ μαι. Ubi Bud. πρωτεύειν interpr. Esse primae 
notae. Necnon πρωτεύειν σοψίαε, άρετήε, s. τήε άρε-
τήε, ut ap. Xen. At cum personae gen. plurali, ut 
πρωτεύειν τών πολιτών, Principem inter cives locum 
tenere, aut etiam Primum, Primas omnium civium 
tenere: ut dicit Cic. Primas omnium civium P. 
Nasicae dare solebat. Sic πρώτεύειν τών Έλλ»;-· 
νων : cui simile est πρωτεύειν τήε Έλλάδο*: nam 
per Έλλάδο* collectivum non aliud intelligimus quam 
Ελλήνων. Tale est, συγκλήτου πρωτεύειν, cum συγ-
κλήτου sit itidem collectivum. Hoc autem exponi 
etiam potest, Plurimum auctoritatis in Senatu obti-
nere, Prae ceteris senatoribus auctoritate valere. Et 
adjuncto dat. rei, πρωτεύειν άρετη τών πολιτών. Sed 
absque adjectioue etiam dicitur interdum πρωτεύειν, 
Herodian. 8, (7, 3.) Αί τε άπό 'Ιταλία* πόλειε πρε-
σβείαε 'έπεμπαν άπό τών πρωτευόντων παρ' αύτοϊε άν-
δρών, Principes viros, Polit. Sic autem et Isocr. ante 
eum absolute est usus, ad Phil. Έν ols κατορθώσαε μέν 
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έφάμίλλον τήν σαντοϋ δόξαν καταστήσεις rois πρωτεύσασι. 
II ΐϊρωτεΰειν, in VV. LL. tanquam comparativi quo-
que gradus usum praestans, exp. etiam Priores partes 
obtinere, Excellentiorem esse. Et πρωτεύειν κατα 
δόξαν e Plut. Lyc. Gloria praecellere. || Quinetiam 
πρωτεύει airots, e Xen. pro Diicem iis se praestat. 
[Jambl. V. P. 88. Kiessl. " Fischer, ad Weller, Gr. 
Gr. 1, 25. Τ . H. ad Plutum p. 336. ad Charit. 204. 
Ammon. 119- ad Diod. S. 1, 324. 325/ ' Schaef. Mss. 
* Πρωτεία, Primatus, Schn. Lex. άμαρτύρως. * " Πρω-
relos, Primarius, Chrys. Statuar. 21. T . 6. p. 610, 14. 
• Ό δέ Χριστός Αγνώμονας οικέτας Αγοράζων και παρανό-
μους, πρωτείου δούλου τιμήν κατέβαλε." Seager. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ.] Πρωτείον, τό, Primatus, Primae 
partes , Princeps locus, Pr incipals . Dicitur autem 
ψέρεσθαι τό πρωτείον S. τα πρωτεία, et των πρωτείων 
τυγχάνειν, et τό πρωτείον έχειν, pro Primas partes 
obtinere, s. Principem locum, aut Principatum. 
Dem. (151.) Τήν πόλιν δ', ή προειστήκει τών άλλων 
'Ελλήνων τέως, και τό πρωτείον είχε. Sed a Polyb. τό 
πρωτείον φέρεσθαι dici ait Bud. pro Praestantissimum 
esse, aut etiam pro Praestantiorem esse. Et alibi, 
(18, 11, 4.) To πρωτείον έκφέρεσθαι τών κατά πόλεμον 
άγώνων, pro Maxime insignes ,esse victoriis. Synes. 
dixit etiam τά πρωτεία σνγχωρεϊσθαι, item τών πρω-
τείων άμφισβητείν τινί, ita scribens, * Άντευφημέίται 
γάρ ύπό μυρίων όσων τών σών εραστών, ols άπασιν εγώ 
τών πρωτείων άμφισβητώ.. Idem dixit ro έκ δευτέρων 
πρωτείονj Ep. 148. ubi an non potius leg; sit τό έκ δευ-
τερείων πρωτείον, lectorem mecum expendere velim: 
dicuntur autem, ut πρωτεία, Primae^ s i c Δεύτερεία, 
Secundae, ET Τριτεϊα, Tertiae: sub. partes. Plato 
Philebo, Καί κατά τούτον τόν λόγον ουτ' αί5 τών πρω-
τείων, ουτ' αν τών δευτερείων ήδονή μετόν αληθώς άν λέ-
γοιτο' πορρωτέρω δ' έστϊ τών τριτείων, ε'ι τι τω έμφ νω 
δει πιστεύειν. Est autem h. Synesii 1. Ep. 148. 'Ημϊν 
δέ ή χώρα και εί καθ' εν εκάστης ήττάται τής τό άκρον 
φερούσης, τοις λοιποΊς έκάστην νικίρ, καϊ τοΰτ' έστι τό έκ 
δευτέρων πρωτείον, Ε secundis partibus primas te-
nere : si quidem reponas δευτερείων. [ " Πρωτείο»', 
ad Diod. S. 1, 5. 2, 203. 246. Toup. ad Longin. 
346. Lennep. ad Phal. l6o." Schaef. Mss. * " Πρώ-
τιον, Diosc. Notha 473." Boiss. Mss.] 

Superest POETICUM Πρώτιστο*, quod potius ha-
bet superlativi formam quam est superlativum, (SI-
CUT Tpiraros,) cura accipiatur simpliciter pro πρώτος, 
i. e. Primus, ac certe superlativi usus non videatur in 
hujusmodi nomina cadere. II. B. (228.) άς τοι 'Αχαιοί 
.Πρωτίστψ δίδομεν, εύτ άν πτολίεθρον έλωμεν. Qui-
netiam ut πολύ πρώτος Hom. dicit interdum, sic et 
πολύ πρώτιστος. Usus autem est hoc nomine, licet 

. poetico, Dionys. Areop., sed pro Primus omnium : 
cui signif. aliquis superlativi usus inesse videri possit. 
[ " Diod. S. 2, 506. Phryn. Eel. 184. (Lobeck. 419.) 
ad Lucian. 2, 59· Heyn. Hom. 6, 588. 654. Hymn, 
in Ccr. 157. Wassenb. ad Hom. 65. Valck. Diatr. 
23. Dawes. M. Cr. 150. ad Herod. 482.706. To πρ., 
ad Diod. S, 2, 176·" Schajf. Mss.] Item ADV. Πρώ-
τιστα sicut Πρώτα, ap. Hom., cum alibi, turn II. A. 
(105.) Κάλχαντα πρώτιστα κάκ' όσσόμενος προσέειπεν. 
Atque adeo et τά πρώτιστα legitur ap. eum, sicut τα 
πρώτα. Illo autem πρώτιστα sine articulo usus est 
Aristoph. quoque Πλ. (792.) Έμου γάρ ε'ισιόντος eis 
τήν οϊκίαν Πρώτιστα. [ " ΙΙρώπστον, Πρώτιστα, Diod. 
S. 2, 506." Schaef. Mss. Πράτιστον, adv., Callim. L. 
P . 9. * Πα/ιπρώπστοβ, Apoll. Rh. 4, 1693. * " Πο-
λυπρώτιστΟς, II. Β. 702. NJJOS άποθρώσκοντα πολύ πρώ-
τιστον 'Αχαιών. Eust. ρ. 326, 12=246, 50. Το δέ 
πολύ πρώτιστον, τινά τών άντιγράφων πολυπρώτιστον 
ύφέν γράφουσι." Schaef. ad Dionys. Η. de C. VV. 
202. * " Πρωτιστεύω, Primas partes teneo, Principa-
tum obtineo, M. Anton. 7, 55." Kail. Mss. " Const. 
Manass. Chron. p. 51." Boiss. Mss.] 

[* Πρωτευ$, Collyrium, Alex. Trail. 2 , 4 8 . " Nom. 
propr., Jacobs. Antb. 7, 329· Bast. Specim. p. 30. 
ad Diod. S. 1,71. ad Charit. 342." Schaef. Mss. 
Theol. Arithm. 332. Ast.] 

" Πρητήνας, Hes. τούς ένιαυσίους άρνας, Agnos an-
" niculos. Meminit Eust. etiam," [ad Od. p. 3 4 9 = 
1625.] " sed simpliciter tantum scribens πρητήνας 
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A " βί έπιπρητήνας deAgnis vel Hcedis dictum aetatis 
« significationem habere, ut in Proverbie isto, Αίγός 
" έπιπρητήνος ερυθρού πήρή άριστη." [Vide Πρό.'Επι. 
πρητήν, Hesychio αίγός ηλικία, item *Πράτίνιονριο 
eod . : Photins: * Προτήνιον' ήλικία τις αίγός' έν Καμει-
ρέων Ίεροποιία, τράγον προτήνιον θνειν νόμος.] 

" Πρών, Locus acclivis, Collis, Vertex s. Cacumen 
" montis, II. P . (747·) Α'ίαντ' ισχανέτην ώσπερ πρών 
" ίσχάνει ύδωρ Ύλήεις πεδίοιο διαπρύσιον τετυχηκώς." 
[Vide Πρό. " Gesner. Ind. Orph. et ad p. 430. 
Valck. Phean. p. 609. Heyn. Hom. 7, 396. Jacobs. 
Emendd. 17- ad Diod. S. 1, 38. 2,486. De accent», 
Sylb. ad Paus. 193." Schaef. Mss. iEsch. Pers. 131. 
876'. Eur. Cycl. 116. Soph. Trach. 790.] " Dicitur 
" ΕΤ Πρώων : unde plur. πρώονει, II. Θ. (553,).et 
" Π . (299·) "Εκ r ' έφανον πάααι ,σκοπιαι καί πρώονες 
" άκροι Καί νάπαι, Summa cacumina : ut Hes. quo-
" que exp. όρών έξοχαι, έκνενευκores έν όρεσι τόποι." 
" Πρήον, ap. Hes. τό ύπερέχον, Eminens. Sid forsan 
" s c r . Πρηών, quo significatur ή τοϋ όρους εξοχή, 
" Eminentia montis, h. e. Cacumen, Culmen, Vertex; 
" s. ό προνενευκώς τοϋ όρους τόπος, Prominent iu 
" monte locus. Hesiod. Ά . (437·) άπαί μεγάλου πέ-
" τρη πρηώνος όροϋσα, Epigr. Ίσον πρηώνι Μαλείης,' de 
" Gargaro." ["Musgr . ΕΙ. 445. Jacobs. Anth. 7, 
114. 9, 229. ad Anton. Lib. 71.. 156. 296. Heringa 
Obss. 192. Toup. Opusc. 1, 375. ad Callim.. 1. p. 
80. Bast Lettre 117. Gen. Πρηύνος, Ruhnk. Ep. Cr. 
143." Schaef. Mss. * Βαθυπρήων, Paul. Sil. Ecphr. 
219. ράχις άκρης. * Πολυπρήων, Hermesianax Athenaei 
598. κολώνη.] " Πρήν, Hesychio ταύρος, Taurus. At 
" pro πρήνες, quod ap.Suid. in Ms. etiam Cod. legitur, 
" exponiturque oi προνενευκότες τόποι τών ορέων, scr. 
" πρηώνες, ut vel ex exemplo patet quod ibi affer-
" tur." [Dicitur et *Πρεών,όνος, ό, Crinag.7· σκολιοΰ 
τούδε κατά πρεόνος. " Jacobs. Anth. 8, 384. Verh. 
ad Anton. Lib. 156. LB." Schaef. Mss. * Προπρεώς, 
1. q. προπρηνής, Pind. N. 7, 126.] 

" Προύνους, Hesychio βου.νούς, Colles, Monticu-
" los." 

" ΠΡΟΞ, KOS, (ό, ή,) Hinnulus, έλάφου γέννημα 
" Suid., itidemque Eust., qui tamen alibi esse dicit 
" Speciem έλάφου aut δορκάδος, Od . Π . (295.) άγίνε-
" σκον νέοι άνδρες Αίγας έπ' άγροτέρας ήδέ πρόκας ήδέ 
" λαγωούς, Nicander Θ. (578.) σκίνακος νεαρυίο λα-
" γωοϋ*Η προκός ή νεβροίο, Schol. τοϋ τέκνου τής.δορ-
" κάδος. Etym. πρόκα esse dicit ζώον ομοιον έλάφψ, 
" τόν λεγόμενον νεβρόν: Dionysium vero Athenien-
" sem έν ταΐς Κτίσεσιν, dicere ras έλάφους πρόβα*; et 
" HINC Προκόννησον nominari, ex eo, quodevjevrjf 
" πλήθουσιν έλαφοι· Eadem Insula Ionice Π/ΜΗκόν-
" νήσος dicitur, et ex ea oriundus Προικον»^«Η»$ pro 
" Προκοννήσιος." [ " Πρόξ, ad Diod, S. 1, (ubi 
de Προκόννησος,) Wakef. S. Cr. iii. Add., Toup^ Ap-
pend. in Theocr. p. 12." Scbaef. Mss. Aristot, H. A. 
2, 15. 3, 6. 19. de Part. Anim. 3, 2. 4, 2. Scbol. A-
poll. Rh. 2, 279- * Πρώξ, Gl. Dama.] " Πόρκαί, He-
" sychio έλάφους ή ταχείς : scr. πρόκας[* Προκά*, 
άδος, ή, Horn. Η. in Ven. 71·] — 

ΠΡΟΣ, Praep. GENITIVO juncta, interdum A, s. 
Ab, II. A. 165. Τιμήν άρνύμενοι Μενελάω, σοι τε 
κυνώπα, Πρό$ Τρώω ν, Poenam Menelao et tibi expo-
scentes a Trojanis, Soph. (Aj. 527.) επαίνου τεύξεται 
πρός γοϋν έμοϋ, A me quidem certe laudem conse-
quetur : (650.) έθηλύνθην στόμα Πρό* τήσδε τής γυ-
ναικός. In soluta quoque oratione πρός hunc usum 
habet, sed rarius, Gal. Αιανιστάμενα πρός τομ πάθους. 
Sic autem et in Od. Z . 207. προς γάρ Α ιός. εΐσϊν 
άπαντες Ξεϊνοί τε πτωχοί τε, exp. πρός Αιός, Ab Jove. 
Sed intelligendum est, diet hospites s. peregrines et 
mendicos esse πρός Αώς, quod in Jovis tutela. sint. 
Unde brevium Scholiorum Auctor exp. ύπό τοϋ Διό* 
εποπτεύονται. Fortasse igitur πρό*.Διό* είσίν,· quod 
videtur sonare ad verbum, Ab Jove sunt, perinde 
accipiendum est ac si diceretur, Ab Jove missi et ab 
eo nobis commendati veniunt. Sic certe ap. Hom. 
cum πρός άλλης Ιστόν νφαίνοις subaudiri existimatur 
partic. sc. προστασσομένη. Πρός genitivo jungitur et 
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ub*i originem indicat, s. genus nostrum. Ubi etiam 
praejjositione A s. Ab redditur commodius quam 
alia; si quidem verbum verbo reddendum sit: sed 
alia potius utimur interpretationis forma: ut, liberum 
esse et ingenuum πρόε πατρός και μητρόε, ap. iEsch. 
c;,Ctesiph. A patre et matre. I. e. A sanguine pa-
terno et materno, A genere paterno et materno. Di-
citur alioqui potius Genere paterno et materno, sine 
praep. At vero οντεε NIJΧεϊδάι τα irpos μητρόε, vertere 
possumus, Genus ducentes a : ut Bud. interpr., ad-
dens etiam, Cogoatione Nelidae. Idem haec Isocr. 
πιρίΖεύγουε (10.) Ό γαρ πατήρ ήν, πρόε μεν άνδρών, 
ευπατριδών, πρόε γυναικών δ', ΆΧκμαιώνιδών, vertit, 
Geit&Ujate quidem atque agnatione antiqua et in 
prions nobili, a genere autem materno, Alcmaeoni-
des. Alibi autem, Ab agnatis quidem, etc. A co-
gnatis vero. Apud Dem. autem, Πρόϊ άνδρών έχων 
τήνϊσνγγένειαν ταύτην, καϊ ού πρόε. γυναικών, reddit, 
Agnatus, ηοη cognatus. Affert vero et oi πρόε αν-
δρών οικείοι, qui et oi έκ τών αρρένων, itidemque oi 
πξόε γυναικών, pro Ageatis et gentilibus, et pro co-
gnat is. Ceterum ubi dicitur τό rcpos πατρόε yel TO 
τροίμήτροε, aut ro ττρόε άνδρών vel γυναικών, subau-
diri ait γένοε: quod addidit iEscliines, scribens, 'Εκ 
riiv νρμάδων Σκυθών τό πρόε μητρόε γένοε ών. Sed 
|)jicere queat aliquis, id locum non habere, cum 
afticulo plurali utuntur, dicentes ra προε πατρόε vel 
τάπρόε μητρόε, ut in altero illo ejusd. Pausaniae loco. 
Habet porro similem usum praep. πρόε, et cum dici-
tur οί πρόε αϊμάτοε, a Sopb. (Aj. 1305.) pro Cousan-
guineis.: Suspicor autem oi πρόε αίματος dici e\\ei-
irriKiis pro oi πρόε τοϋ αύτοϋ αίματος, vel οΐ πρόε τοϋ 
ήμετέρου αίματοε, Qui sunt a sanguine, pro Qui sunt 
ab eod. sanguine, a nostro sanguine. || Quinetiam 
cum dicitur πρόε βορέου, potest πρόε reddi itidem 
praĵ oSitione Ab: interpretando, A borea, Ab aqui-
lone. Plin. vero dixit etiam A parte aquilonis : ut 
Virg. pro A borea dixit, De parte boreae. I. e. πρόε 
τον μέρουε τοϋ βορέου, (posita praep. πρόε loco praep. 
ατό,) non πρόε τό μέροε τοϋ βορέου : cum tamen boc 
accusative, non illo gen., elletpsis, quae hie esse 
Ifcistimatur, soleat expleri : aut certe accusativo 
$νοήν, aliove hujusmodi. Ut porro dixit Hom. πρόε 
βορέου et πρός νότου, et Dionys. P . πρόε ίεφύροιο, ita 
Hesiod. πρόε νυκτός, i. e. A nocte: per Noctem in-
telligens Occasum : adeo ut πρός νυκτός, sonet Ab 
<Cfceasu, occidente: ut et Cic. loquitur. Sunt tamen 
qui πρός in hujusmodi 11, interpr. Versus, s. Ad : di-
centes, Versus boream, aut Ad boream, et Versus 
iiotum; itidemque Versus occidentem. Quo etiam 
modo ap. Plin. A sole ponitur pro Versus solem, 
alicubi magis commoda esse possit haec interpr. Sic 
autem dicitur et πρός Αιβύηε, πρός Εύρώπηs. || At 
ubi dicitur πρόε άλόϊ et πρόε Θύμβρηε ab Horn., exp. 
irpos etiam έγγύε, Prope, Juxta. Sic tamen ut rursus 

texistimetur posse etiam subaudiri nomen illud, ex-
Jnerido, πρόε τψ μέρει τήε άλόϊ, et πρόε τό μέροε τήε 

...ίιμβρηε, tit te docebitEust. 816. Thuc. quoque non 
iaro bac pfaep. cum gen. nominis urbis utitur : ap. 
quem 3. Πρόί Μεγάρων redditur itidem Prope Me-
gara Jam vero et cum dicitur a Thuc. Πρό* ήμών 
ίοΐοθαι, ubi possumus πρόε exponere ύπέρ, sermonis 
Latini consuetudo patitur ut πρόε praepositione A, s. 
Ab, interpretemur: vertendo πρός ήμών έσεσθαι, A 
nobis futurum : ut ap. Cic. Sed vide ne hoc Scaevola 
totum sit a me. Atque adeo πρόε έμοϋ Χέγειε, quo 
ntitur Lucian. (1, 255.) (sic autem et Aristoph. Σφ. 
(647"·) μή πρόε έμοϋ λέγοντι,) ex eod. Cic. possit for-
tasse reddi A me dicis. Affertur etiam πρόε τήσδε 
ψράσω pro Hujus nomine loquar. Sunt alioqui et 
alia loquendi genera, quae hujusmodi locorum inter-
pretation! adhibere possumus, sc. A me facit, item 
Pro me facit, A me stat, A meis partibus. || Sed 
Tidendum est ne alter usus hujus praep. cum iisdem 
genitivis a nobis confundatur cum hoc. Interdum 
enim πρόε ήμών έστϊ, non significat A nobis est, facit, 
vel.Pro nobis; sed Nobis decorum est, Nos decet, 
Nobis convenit, dignurn est, Officii nostri est. Greg. 

πρόε ήμών ταϋτα τών Χριστού θεμμάτων, Id 
«inime est officii nostri, Non- est id officio nostro 
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A consentaneum. Aristoph. Σφ. (368.) Ταϋτα μέν πρός 
&νδρόί έστ' ανοντρε έε σωτηρίαν, Istud decet virutn 
qui etc. Isocr. Plataico, Ob πρόε ύμών έστϊ, Officii 
vestri non est, Dignitatis vestrae non est, Non est 
consentaneum existimationi vestrae, aut opinioni, 
qua de vobis concepta est. Aut, Indignum est exi-
stimatione vestra. idem enim significare voluit illis 
yerbis, quod Thuc. istis, (3, 59·) Ού πρός τής υμετέ-
ρας δόζηε τάδε. Possumus vero alicubi retinere gen., 
omissa praep. in interpretatione: ut in illo Aristo-
phanis loco, πρόε άνδρόε έστι, Est viri qui etc. Sic ap. 
Soph. (Aj. 581.) ού πρόε ιατρού σοφού Ορηνεϊν έπωδάε 
πρόε τομώντι πήματι, Non est docti medici hoc facere, 
Non convenit docto medico. Atque ut Latini sic 
utuntur simplici gen., ita et Graeci interdum ; ut vi-
demus in isto Aristoph. 1., utentis et gen. solo, et 
mox gen. praefixam habentis praep. Σφ. (1013.) ToCro 
γάρ σκαιών θεατών Έστι πάσχειν, κού πρόε υμών. Sed 
interdum ούκ έστι πρόε έμοϋ videtur id esse, quod 
Terentius dicit Non meum est. I. e. Moris mei non 

Β est. Ac potest fortasse ita hie accipi πρόε υμών ούκ 
εστι, Non est vestri moris, Mori vestro conveniens et 
cougruens; aut etiam, moribus vestris. Atque ita 
πρόε ύμών fuerit i. q. πρόε τρόπου ύμών : de quo lo-
quendi genere dicam aliquid et infra, necnon in Τρό-
ποε. Hue autem refero et istum Synesii locum, Tois 
δέ καϊ μή πΧάσανταε, οτι συνέπΧασαν άν, καϊ πρόε αύ-
τών τό έγχείρημα. 

Πρόί ponitur et pro έκ, i. e. Ex,Od. Θ. (28.) Ξεϊνοι· 
δδ', ούκ οΐδ' οστιε, άΚώμενοε ϊκετ έμον δώ, Ήέ πρόε ήοίων 
ή έσπερίών ανθρώπων : nam Eust. πρόε ήοίων ait esse 
i. q. έκ τών έψων, posita praep. una pro alia, sicut in 
aliis infinitis locis. Est autem valde affinis hie praeposi-
tionis πρόε usus ei quem habet in quibusdam 11. pro-
xime praecedentis tmematis, ubi interpretatus sum Ab. 

Προ* cum genitivis θεών et άνθρώπων, aliisque in-
terdum, exp. Apud, item Erga; necnon Coram. II. 
A . (340.) τώ δ' αύτω μάρτυροι έστω ν Πρόί, re θεών 
μακάρων, πρόε τε θνητών άνθρώπων, Και πρόε του βα* 
σιΧήοε άπηνέοε. Sunt autem verba Achillis, attestan-

c tis cadiiceatores ad se m'issos abducendae Briseidis 
gratia, se sacramento militari liberatum iri, nec pro 
desertore merito habitum iri, cum tali injuria afficia-
tur. Subjungit enim, ε'ί ποτ-ε δ' aire! Χρειώ έμεϊο 
γένηται άεικέα Χοιγόν άμϋναι Τ οίε αΧΧοιε., i Hie certe 
s\ πρόε θεών et πρόε άνθρώπων, interpretemur Apud 
deos et homines, vel Erga, niti poterimus auctoritate 
ejus qui.brevium Scholiorum Auctor est: utpote 
exponentis πρόε τούε θεούε. At si malis interpretari 
Coram diis et hominibus, pro te facial Eust., quippe 
qui exponat έμπροσθεν θεών. Parum autem est inter 
has expp. discriminis, quod ad sensum attinet: ma-
lim tamen interpretari Coram, sequendo illam exp. 
Auctoris brevium Scholiorum : quoniam Xenophon-
tis testimonio comprobari posse mihi videtur. Equo 
simul afferam similem hujus praep. usum, i. e. junctae 
iisdem genitivis: K. 'A. 2, (5, 3.) p. 170. meae Ed. 
"Επειτα έκ τούτων πάντων τοϋτον άν τον τρόπον έξεΧοί-
μεθα, όε μόνοε μέν πρόε θεών άσεβήε, μόνοε δέ πρόε 
άνθρώπων αίσχρόε : quibus addit, Παντάπασι δέ άπό-

D ρων έστί καϊ άμηχάνων, καϊ ανάγκη έχομένων, καϊ τού-
των πονηρών, ο'ίτινεέ έθέλουσι δι' έπιορκίας τε πρόε θεούε, 
και άπιστίαε πρόε άνθρώπουε πράττειν τι. Eod. pertinere 
videtur et haec sermonis formula, qua utitur pagiua 
quae hanc proxime sequitur, Οΰκ α'ισχύνεσθε ούτε θεούε, 
ούτε άνθρώπουε, ο'ίτινεέ όμόσαντεε ήμϊν τούε αύτουε ψί-
Χουε καί έχθρούε νομιεϊν, προδόντεε ήμάε συν Τισσαφέρ-. 
νει τψ άθεωτάτψ τε καϊ πανουργοτάτψ κ. τ. Χ. Verba 
autem ejus, quibus illam praep. πρόε in illo Hom. loco 
expositionem confirmari posse existimo, sunt ea 
quae in fine proxime praecedentis loci habes, sc. δι 
έπιορκίαε τε πρόε θεούε. Nec enim dubium cuiquam 
fuerit quin ita dixerit Xen. έπιορκίαν πρόε θεούε, ut 
Hom. έπιορκήσω πρόε δαίμονοε, II. Τ . (188.) Ταϋτα δ' 
έγών έθέΧω όμόσαι, κέΧεται δέ με θυμόε, Ούδ' έπιορ-
κήσω πρόε δαίμονοε: ηοη ignoro tamen Eust. expo-
nere 110η solum' έμπροσθεν θεοϋ, sed etiam μά τόν 
θεόν: magis alioqui probautem Ut * ύπερβατικώε 
haec legentes, dicamus έθέλω όμόσαι πρόε δαίμονοε. 
Verum l\aec, quae illi magis placet exp., minus contra 
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mihi quam ceteras arridet: quarum si alterutra eii· 
genda sit, malim earn quae πρός δαίμονος positum esse 
dicit pro έμπροσθεν θεοϋ. Sed cum videam Xen. 
dicere έπιορκίας πρός θεούς, crediderim potius acci-
piendum esse itidem έπιορκησω πρός δαίμονος, pro 
επιορκήσω πρός δαίμονα, i. e. θεόν. Ac minime pro-
fecto absimile vero est. Xen. hie ad Hom. verba 
respexisse, retinentem quidem praep., sed constr., 
quae solutae orationi magis in ea signif. usitata esset, 
tribuentem. Et de his quidem hactenus. Sciendum 
est autem, Bud. in quodam Synesii 1. habente hanc 
praep. itidem junctam genitivis θεοϋ et ανθρώπων, 
censere illam significare Quantum pertinet, sc. ubi 
ille ad fratrem scribit, Καί γάρ ονχ ήκιστα τούτου 
χάριν τήν έπιστολήν νπηγόρευσα, τοϋ πάσι καταφανές 
είναι τό πράγμα, ώς, ο, τι άν άποβή, και προς θεοϋ και 
πρός ανθρώπων άναίτιος ώ, καϊ ούχ ήκιστα πρός τοϋ πα-
τρός Θεοφίλου. Huic autem loco subjungit quendam 
Xenophontis, sed in quo alia praep. habetur, sc. παρά, 
juncta alioqui iisdem genitivis, (Κ. Π. 1, 6", 3.) Καί 
παρά τών θεών πρακτικώτερος ε'ίη, ώσπερ καϊ παρά αν-
θρώπων : quae ille vertit, A diis quidem ut et ab ho-
minibus, ille potius efficiet quod conteudit et cupit. 
Sed addit et aliam interpr., sc. Et per deos et per 
homines. Ubi Per deos et per homines eum acci-
pere existimo pro Deorum et hominum opera. Non 
video autem quid commune habeat hie Xen. locus 
cum illo Synesii, ut ei subjungi debuerit: praesertim 
vero cum alia in eo habeatur praep. Ac praeterea in 
illo non lubenter reddiderim πρός, Quantum pertinet. 
Existimo enim potius, Προ* θεοϋ καί πρός ανθρώπων 
άναίτιος <3, esse dictum pro μηδέ νπό θεοϋ μηδέ ύπ' 
άνθρώπων α'ιτίαν έχω : ut sc. προς sit pro A, s. Ab, 
et quidem in ea signif. cujus exempla primum attuli. 
Idem vero et de isto Xen. loco pronuntio, Κ. 'A. 2, 
(3, 7.) p . 166. Οΐμαι γάρ ονκ άχαρίστως μοι έζειν οντε 
πρός υμών, οντε πρός τής Ελλάδος άπάσης. Perinde 
enim est, ut opinor, ac si dictum esset, Οΐμαι γάρ 
καϊ ύφ' υμών και νπό τής Ελλάδος άπάσης άποδοθήσε-
σθαί μοι χάριν. 

Προί genitivo θεών aut θεοϋ junctum, vel Διός, aut 
aliis id genus genitivis alium quoque usum habet, et 
quidem frequentissimum, in quo redditur potius 
praep. Per, quam alia ulla. Nam πpos θεών eum 
usum habet, quem ap. Latinos Per deos, cum ali-
quem rogant: itidemque έλλειπτικόν est in utraque 
lingua hoc loquendi genus. Nam quemadmodum 
cum Per deos dicitur ab eo qui rogat, s. orat, su-
baudiendum relinquitur hoc ipsum verbum Rogo, aut 
Oro, vel aliud hujusmodi, ita cum πpos θεών subau-
diendum reliquerunt Graeci ικετεύω, vel άντιβολώ, 
aut παρακαλώ, aliudve his aifine. Xen. 'Ελλ. 2, (4, 
13.) p . 278. meae Ed, Hpos θεών πατρφων καϊ μητρφ-
ων, καϊ ξι/γγενείας, καϊ κηδεστίας, καί εταιρίας' πάντων 
γάρ τούτων πολλοί κοινωνούμεν άλλήλοις· αίδούμενοι καϊ 
θεούς καϊ άνθρώπους, παύσασθε άμαρτάνοντες ές τήν 
πατρίδα, καϊ μή πείθεσθε rots κ. τ. λ.: perinde ac si 
dictum esset ίκετεύομεν πρός θεών, παύσασθε άμαρτά-
νοντες etc. quod verbum hie subaudiendum, sicut et 
in aliis 11., jEschin. adjunxit (75.) Μή, πρός τοϋ Διός 
καϊ τών άλλων θεών ικετεύω ύμάς, ω Αθηναίοι, μή τρό-
παιον ίστάτε άφ' υμών αΰτών έν τή τον Διονύσου ορχή-
στρα : cum autem dico hoc verbum relinqui hie su-
baudiendum, intelligo vel hoc vel aliud ejusd. signif. 
Dem. c. Phil. 3. Λογίζεσθε δή πρός Διός καϊ θεών. Ari-
stoph. (Ν. 313.) Πρ05 τοϋ Διός φράσον, Die mihi per 
Jovem, i. e. Oro te per Jovem ut mihi dicas. H. 
autem 1. mihi in memoriam revocat elUtpsin aliam, 
quae huic loquendi generi subest; ssepe enim existimo 
cum his verbis, πρός Διός, vel πρός θεών, aliisve hu-
jusmodi, subaudiri non solum ικετεύω, s. aliud simile 
verbum, sed etiam illud φράσον, aut φράσατε, vel 
λέγε, s. λέγετε: aut λέγε μοι. Xen. CEc. (7, 9.) 
ITpos θεών, τί πρώτον διδάσκειν ήρχου αύτήν; ubi 
tamen Cic. verbum illud et ipse in sua interpr. su-
baudiendum reliquit, addiditque duntaxat -Quaeso : 
quo sc. interpr. verbum alterum subauditum, sc. 
Ικετεύω, aut aliud hujusmodi; ita enim vertit hunc 
locum, Quid igitur, proh deum immortalium, earn 
docebas quaeso Ί Verum saepenumero huic praeposi-
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tioni talem gen. habentr praefigitur adverbium vo-
candi ω. Sic Plato Apol. (14.) Άλλ' , & πρός Διό», 
ούτωσί σοι δοκώ ούδένα νομίζειν θεόν είναι. Et Xen. 
Έ λ λ . 2. ToCrov, ω πρός τών θεών, τί ποτε καϊ κάλεσαι χρή; " 

Πρό, cum genitivis άγαθον et κακοϋ aliisque non-
nullis diversum a superioribus usum babet. Inter-
dum certe videtur πρός άγαθον έστϊ, et πρός κακόν, 
resolvi posse in άγαθός έστι et κακός έστι: vel άγαθή 
έστι, et κακή έστι: u t ap . Arrian. (7, 16, 9·) Μή πρό* 
άγαθοΰ οί είναι τήν πάροδον τήν ες Βαβυλώνα έν τφ 
τότε. Gal. " H n s ού μόνον ούδέν όνίνησιν, άλλα καί 
πρός κακοϋ γίνεται τφ κολληθησομένφ δέρματι. , Sed 
interdum πρός άγαθον resolvitur in έπ' άγαθφ, ut in 
quodam 1. Aristot. ap. Bud. 987· «bi αύτή πρός άγα-
θον γινόμενα, vertit Salubriter comparatA. In illo 
autem Arriani loco, πρός άγαθον interpr. Non com-
modam. Et πρός κακοϋ ov ap. Gal. Incommodum. 
Sic vero dicitur et πρός καλοΰ είναι. Quinetiam πρός 
θνμοϋ ab Arriano eadem forma dicitur pro Gratum 
et jueundum. Exemplum ex Arriano habes ap. 
Bud., cetera ap. Suid. 

Πρό* exp. etiam μετά, i. e. C u m : ut , πρός δίκηι 
στένεις ap. Soph. (El. 1 2 1 1 . ) Sic, Πρόβ τών ένδεκα 
βασιλέων βασιλεύει, ex Herod, affertur pro Regnat 
una cum undecim regibus. 

DATIVO autem juncta praep. Πρόε, Prope, Juxta, 
u t , πpos τοις ποσϊ, et πρός τή γή. Itidem πρός τοις 
πολεμίοις, Thuc. Testatur et Eust. πρός indicare έγ-
γύτητα, ubi προσίσχειν exp. έλλιμενίζειν. Idem m 
II. Φ. ( 5 0 8 . ) τήν δέ προτί οί ΕΙλε πατήρ Κρονίδης, 
annotat προτϊ habere dat., διά τήν έγγύτητα praep. 
πρός. Est autem praep. POETICA Προτϊ ad formam 
DORICJE Ποτί: qua itidem utuntur Poetae: utOd. 
S. (472.) ίκόμεσθα ποτϊ πτόλιν. E t II. Η. (337·) ποτι 
δ' αύτόν δείμομεν ωκα Πύργου* υψηλούς, ubi Eust. 
exp. περϊ αύτόν. Invenitur autem et cum dat. sicut 
προτί. || Sed interdum πρός redditur etiam In : ut, 
Πρό* ίερόϊς τισιν ορχείσθαι, Plut. Lyc. Et, IIpos r a t s 
άγκάλαις τά παιδία κομίζειν ap . Eund. (Rom. 19.) In 
ulnis gestare. || Alicubi est potius Apud, ut cum 
dicitur πρός έαυτω σκοπών, vel λογιζόμενος, aut σκε-
πτόμενος : sicut πρός εαυτόν, quod et frequentius est. 
Nisi 7rpos έαυτω malis interpr. Secum: ut Bud. ap. 
Plut . Πολύν χρόνον ήν πρός αύτφ σιωπή καθήμενος, 
Secum ipse meditabatur. Affert autem et e Plat. 
Phaedone (35.) Καί αύτός τε πρός τφ ειρημένφ λόγφ ήν 
ό "Σωκράτης, καϊ ήμών οί πλείστοι, pro In eo iutenti 
eramus, et id meditabamur. Sed είμϊ πρός τούτφ di-
citur etiam latius pro Sum deditus huic rei, occupa* 
tus in hac re. Aristot. Polit. 8. O r a v δ' άφ' ήβης 
έτη τρία πρός τοις άλλοις μαθήμασι γένωνται. Sic 
Strabo 5. Ot παλαιοί τοϋ κάΧΧους της 'Ρώμης ώλιγώ-
ρουν, πρός άλλοις μείζοσι και άναγκαιοτέροις οντες, In 
aliis majoribus et magis necessariis occupati, Ope-
ram ponentes in aliis, impendentes aliis; uno verbo, 
Vacantes aliis. || Apud Soph. Aj. (95.) Έβαψα* 
έγχος εΰ πρός Άργείων στρατφ, pro ejrl τφ στρατφ, S. 
είς τόν στρατον, Intinxisti ensem in exercitum Grae-
corum. I) Praeter, Ultra, Theophr. Πρό* τή φύσει καί 
έθος. Sic πρός τοις είρημένοις, Ultra ea quae jam 
dicta sunt. Frequens est autem et πρός τούτοις, Prae-
ter haec, Insuper, Praeterea. Et πpos τούτοις έτι, 
Dem., sicut dicitur et conjunctim Προσέτι. Affertur 
vero et additam habens praep. έπϊ, ex Aristoph. Πλ. 
(1001.) Καί π pos έπϊ τούτοις είπεν. Sed crediderim 
jungendam potius verbo praep. έπί: ut sit, καί προσε-
πείπεν τούτοις. 

AccusΑΤίνο juncta praep. πpos, interdum, et qui-
dem saepe, pro Ad, In, Od . α. (381.)"Ηλνθ' εμά πρός 
δώματ', Ο . (43.) απέβη πρός μακρόν "Ολνμπον, Ari-
stoph. Πλ . (659·) πρός τό τέμενος τ/μεν τοϋ θεοϋ : (653.) 
πρός τόν θεόν άφικόμεθα. Sic et in soluta oratione, 
ut πρός οίκίαν βάδιζε ιν, Plut. Popl . At πρό s ro φώς 
βαδίζειν ap. Eund., ad verbum, Ad lumen iter fa-
cere : exp. Praevenire lumine. Et, "Ετοιμοι πρός τούς 
κινδύνονς, Aristot. Eth. 3. Interdum vero habet et 
alios usus particulae Ad: ut, IIpos μέρος μικρόν τής 
ημέρας, iEschini, eo modo quo dicitur Ad breve 
tempus. At πρός τό παρόν, In prasens, In praesentia. 
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(Item pro In re ipsa, Bud. 988'.) Interdum vel per A 
Ad, vel ipsa una cum suo accus. redditur per dat . : 
ut αγαθοί πρός τι, Utilis ad aliquid, alicui rei. Sic 
Diosc. Πρό* αφροδίσια Άριστον. At, Πpos ν pas φρά-
gu, Dem. Vobis dicam, potius quam Ad vos. Nam 
»poi vpas φράσω, non aliud est quam ύμϊν φράσω. 
Sic autem cum suo casu junctum potest resolvi aliis 
Quoque verbis nonnullis: ut, IIpos τά ψηφίσματα 
eUf/γράφω, i. q. rois ψηφίσμασι προσεγγράφω, De-
3 m ascribo. Interdum vero redditur quidem Ad, 
sed cum aliqua adjectione: ut πρό* χάριν, Bud. ap. 
Isocr. Ad gratiam emerendam. Sed affertur etiam 
Ad gratiam, sine adjectione i. significans q. 7rpos χά-
ριν, ubi dicitur Ad gratiam Ioqui. Idem προs λόγον 
thai, sicut et πρό* λόγου, vertit Ad rem pertinere. 
Sic ap. Dem. πρός έμέ redditur Ad me pertinet, 
£̂32.) Οϋδεν τούτων irpos έμέ. Et π pos έπος ap. Plat, 

vertit Ad rem quae agitur. Sed cum nonnullis subst. 
junctum, alias etiam interpr. formas poscit: ut πρόε· 
iirtipeiavκάιχάρινίύ^χη ap. Aristot. vertitOdio et gratia 
ifiicti. Et πρό* έχθραν ap. Dem. (90.) Inimico animo. Β 
At »pos opyr)v, per adverbium, Iracunde. Sed pos-
sumus hie uti praep. Per, cum suo accus., et reddere 
Per iram. Sic πρός φθόνον, Per invidiam: quibus 
utitur Cic. Datur autem eiet alter usus hujus praep. 
Per: cum affertur e Soph. (Aj. 918.) φυσξ-ν άνω 
jtpos plvas αίμα, pro Per nares efflare sanguinem. 
|| Apud, Plato Epist. Ουκ έστι τούτων πρόε τούς πολ-
λοίς καταγελαστότερα ακούσματα, οΰδ' αν πρόε τουε εΰ-
$vels θανμαστότερα και ένθουσιαστικώτερα. Et, IIpos 
έαντόν σκεψάμενος, Cum ap.se cogitasset; vel Se-
cum ipse, et solus, Bud. || Capitur autem pro ilia 
praep. Cum et in aliis locis: ut, IIpos βασιλέα 
yevoptvar συνθήκαι, Isocr. Cum rege percussa foe-
dera. Sic, Πρό* με παίσαι, Mecum ludere. || Non-
nunquam Cum, Adversus : Ut, Μάχεσθαι πρόε τινα, s. 
πολεμειν, Pugnare cum aliquo, s. Adversus aliquem. 
Plut. Cam. 'Εκ διαφοράς τοΰ δήμου πρόε τήν σύγκλητον. 
Et, Τά* srpos θεόν άμαρτίαε, Chrys. Sic oratio aliqua 
dicitur scripta irpos τινα, Adversus aliquem, In ali-
quem. Aristot. Rhet. 2. Olov ώε Ιφικράτης έν τή C 
rpos Άρμόδιον. Sic Dem. πρόε Λεπτίνην, Contra 
Leptmem : quae interpr. affertur et e Cic. Quidam 
tamen malunt reddere Ad, s. Apud : Vide Bud. 988. 
Sic autem πρόε cum verbo ποιεϊν, βίάρμόζειν, aliisque 
Ktanullis ap. Diosc. redditur Adversus, Contra: ut, 
Hpos τά ίοβόλα Αρμόζει, Auxiliatur contra serpentum 
percussus. Et, Hpos φάρμακα θανάσιμα ποιεϊ, Efiicax 
est contra venena. Sed ap. Eund. IIpos άμβλυωπίαν 
0οκϊ, redditur etiam Ad hebetes oculos facit. De 
quo usu verbi ποιεϊν et verbi Facere dixi supra in 
Ποιώ. Apud eund. Diosc. IIpos δυσωδίαν στόματοε 
διαμασσαται, Contra gravem oris halitum manditur. 
II Inter: ut ή πρόε ήμάς φιλία, Amicitia quaj inter 
nos intercedit. || Nonnunquam Circa : ut γίνεσθαι 
vposri, Occupatum esse circa aliquid, vel in aliquo, 
s. in aliqua re : ut, Ό δέ 'Αννίβας έγίνετο πρόε τό κα-
Πατρατηγεϊν TOVS πολεμίονε. || Propter, Aristid. Pan. 
"Ην δέ άπασών έπικαιροτάτην άρχήν ύπολαμβάνω, καϊ 
τρο* ήν ήκιστ' άν άμαρτεϊν άπαντα καθιστάμενος τόν 
λογον, ταύτην καϊ δή ποιήσομαι, Et cujus gratia si D 
omnem orationem instituero, minime me falsum iri 
duco, Bud. Itidem ex Aristot. affertur πρός άκροατήν, 
fftpter auditorem, Auditoris causa. Et e Thuc,, 
Πρό* έπιστολάς νπώπτευον αύτόν, Propter epistolas, 
Ex epistolis. Sic πρόε ταϋτα, Propter hsec, Propte-
rea, Idcirco, ex Aristoph. Et e Plat. Apol. npos 
ταϋτα φαίην άν, Itaque dixerim. Et e Soph. Aj. (971 ·) 
Πρό$ ταϋτ' Όδυσσεύς έν κενοί* ύβριζέτω, Proinde. 
Videtur tamen πρόε ταϋτα et alium usum habere in-
terdum. || Pro, Prout: IIpos τό προσήκον έκάστοιε, 
lioor. Prout cuique consentaneum est et conveniens: 
τψοιτό δοκοϋν, Prout visum fuerit. Plut. Fabio, Πρό* 

iXrijv τάς τιμάε νέμει, Prout virtus cujusque meretur. 
t irpos Αξίωμα, Dem. Pro dignitate, Respectu digni-

tatis, VV. LL. Ibid. IIpos τό μέγεθοε τής πόλεωε, Pro 
magnitudine urbis. Et πρόε αύτήν, Pro ejus corporis 
roaghitudine, e Gaza. Et πρός τόν βραχίονα, Pro por-
tione brachii. || Interdum ostendendae convenientiae 
adhibetur: unde Bud. πρός αύτόν αύτός ap. Aristot. 

PARS XXIV. 
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vertit Sibi convenienter. In VV. LL. traditur et 
similitudmem significare: ut ap. Alex. Aphr. Probl. 
2. Καί καθόλου πρόε τό σχήμα καϊ τήν χρόαν τά 
φαινόμενα. At vero πρός άλλον Sjjv non est Si-
milem esse moribus, sed velut ad' arbitrium ejus 
et nutum vivere, ejus commodis serviendo: ut 
exp. ap. Aristot. in Rhet. Cui simile est ap. Dem. 
(411.) Tots δέ πρός ύμάε ζώσι. Hue pertinet in VV. 
LL. Πρό* έτερον άρχων, Qui aliorum res curat, et 
aliena commoda tuetur. || IIpos adhibetur etiam 
permutationibus significaudis et compensationibus, 
ut ap. Theophr. Πωλεϊσθαι δϊε πρόε άργύριον, Re-
pendi cum bis tanto argenti. Vide Bud. et Πολέω. 
II Hpos comparationi etiam servit, potestque alicubi 
reddi Prae, Plato Ep. 7. Τά δέ άλλα σμικρά αν ε'ίη 
πρόε ταντά μοι βλάβη, Timaeo, Tows μέν ovv νόμους 
σκόπει πρόε τουε Τρδε, de Rep. 9. "Ωσπερ πρόε μέλαν 
φαιόν έπισκοποϋντεε, Herod. Μή με κατονοθήε πρόε λιθί-
νας πυραμίδας, Prae pyramidibus lapideis. Sed inter-
dum preefigitur particula ώε, Plato de Rep. 7. Ei* 
μικρόν γ', έφη, χρόνον εΐρηκας' είς μηδέν μέν ουν γ', 
έφην, ώσγε πρός τόν άπαντα, Si cum aevo compares et 
cum aeternitate. Tale est hoc Luciani, Ώε πρόε έμέ 
νομίζονται άλλοι άνδράποδα. Quibus subjungo πρόε 
τι, ubi tamen πρόε non tam comparationem cuin ali-
quo significat quam relationeni ad aliquid ; usurpanrt 
enim de eo quod dicitur referendo ad aliud, s rela-
tione ad aliud. Quo loquendi genere utitur non raro 
Aristot. itidemque alii Philosophi, aut qui de rebus 
philosophers disputant. Plut. ad Col. Εΐ δέ τό χρώμα 
πρόε τι, καϊ τό λενκόν έσται πρόε τι, Apud Donatum 
legitur etiam Nomina ad aliquid dicta, τά πρόε τι. 
Sed ex Hermog. τό πρόε τι affertur et pro compa-
ratione. At vero πρόε τι cum τί interrogativo, Ad 
quid? Quamobrem? Quorsum ? Dem. Πρό* olv τί 
τοϋτο λέγω ; Quorsum igitur haec dico? || Πρόί in-
terdum et significando tempori adhibetur, ubi reddi 
non potest Ad, Ut in 1. quem supra protuli; sed ali-
quando redditur Sub : ut πρόε τήν γέννησιν ap. 
Theophr. Sub ipsum generationis principium. Et 
πρόε τά Διονύσια, Sub Dionysia, tempus Dionysiorum. 
At πρόε βραχύ s. ολίγον, Ad breve tempus ; vel ad-
verbialiter, Parumper, aut Paulisper. Sic πρός τοσού-
τον ex Aristot. (Ec. 2. pro Hactenus. Interdum au-
tem prabpositione In utimur: ut πρόε τό γήραε, In 
senectute, quae Cic. est iuterpr. ap. Plat. Φρόνησιν 
δέ καϊ άληθείε δόξας βεβαιούν εΰτυχές ότψ καϊ πρός τό 
γήρας παρεγένετο: nam reponendum est ap. Plat. 
βεβαιούν pro βέβαιους, ut docui p. 128. mei Lex. 
Cic. Non solum autem in hujusmodi 11., sed 
in aliis quoque nonnullis πρόε Verti debet prae-
positione In ; et quidem utramque habente constr., 
ut πρό* τά κοινά ιερά Cic. vertit In delubris com-
munibus, ap. Plat. p. 40. mei Lex. Cic. At 
ap. Lucian. Hpos τόν έναντίον, pro In contrarium. 
|| Πρό* cum suo accus. non solum dativo redditur, 
sed interdum et ablalivo: ut ap. Plat. Phaedone 
(59·) Trj αύτη αποστάσει ήπερ άήρ ϋδατοε άφέστηκε 
πρόε καθαρότητα, Distat claritate. Et πρόε άλήθειαν, 
pro quo, τρ άληθείφ ap. Diog. L., Re vera : opposi-
tum habens πρόε δόξαν ap. Aristot. At πρό* όρθ ήν 
S. πρόε όρθάε, subaudiendo γραμμήν et γραμμάς, Recta 
linea, Rectis lineis, Ad rectam lineam. Nonnunquam 
abl. additur aliquid in interpretatione: utap. Aristot. 
Πρό* τό πνεϋμα πέτονται, Gaza vertit Volant flatu 
secundo. || Cum autem dicitur aliquis esse πρό* 
γένος alicui, pro Esse ejus propinquus, consangui-
neus, gentilis, videtur talem quendam usum habere 
ista praep., qualem habet cum dicitur τό πρός έμέ, 
pro Quod ad nie pertiuet; nam qui est alicui pro-
pinquus, velut ad ejus genus pertinet, aut certe ge-
nus unius ad genus alterius pertinet. || Ut porro 
supra dictum est πρός cum suo acc. όργήν, reddi 
etiam per adverbium, sic et aliis multis aceusativis 
junctum, adverbio itidem posse reddi sciendum est : 
ut πρό* καιρόν, Soph. (Aj. 38.) Tempestive: πρόε 
άφθονίαν, Abunde; πρό* βίαν, Violenter, Per vim, 
Vi; πρός άφοσίωσιν, Perfunctorie. || Πρό* τό, se-
quente infinitivo : πρός τό σχεϊν, Ut haberent ap. 
Plat. Cic. interpr. in meo Lex. Cic. || Πρό* per se 

22 S 
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positum et adverbialiter pro προσέτι, Praeterea, Bud. 
p. 70. e Plat. Et ex Isaeo, Δύο Καί είκοσι μναί, καί 
irpos, Et amplius. De -irpos quoquejuncto verbis per 
compositionem consule eund. Bud. pa'gina quae il-
lam proxime praecedit. 

["Πρόί, Markl. Iph. p. 164. Musgr. 1179- El. 
315. ad Strab. 3. p. 38. 41. ad Lucian. 1, 826. 
Valck. Phcen. p. 28. Hipp. p. 257. Conf. c. προ, ad 
Phalar. 356. Musgr. Iph. A. 1 1 2 1 . 1 2 0 1 . Markl. 
ibid. Matthaei ad Evang. Marci p. 227. ad Xen. 
Mem. 1, 4, 5. Brunck. CEd. T . 351. : cum περί, ad 
Diod. S. 2, 191. ad Dionys. H. 5, 403. Boiss. Phi-
lostr. 366. : cum παρά, Bergler. ad Alciphr. 448. : 
cum υπό, Schneid. ad Xen. CEc. p. 21. : cum πυροε, 
πρώτοε, ad Diod. S. 2, 568. Creuzer. ad Plotin. de 
Pulcr. 200. : cum πατρόε, Valck. Diatr. 170. i^s 
conf. c. Heyn. Hom. 7» 27· Πρόί, Praeterea, 
Eur. Rhes. 756. Hel. 109. 962. Wakef. Ale. 1084. 
Tracb. 418. (errat:) Phil. 1339. Eum. 238. Brunck. 
Aristoph. 1, 45. 179. 3, 187- Hemst. ad Plutum 
1001. ad Lucian. l , 801. ad Diod.S. 2, 243. Wessel. 
Diss. Herod. 106. Valck. Hipp. p. 257. Καί πρόε, Et 
praeterea, Toup. Opusc. 2, 213. Reiz. Acc. 37. ad 
Herod. 75. 108. 173. 607. Πρόί jungitur omnibus 
verbis, quibus impediment um ab aliqua re significa-
tur, Wolf. Herodian. p. xvii. Unde πρόεΊ Reiz. 
Acc. p. 40. Πρόί Se, Eur. Iph. T. 548. El. 26l. ad 
Paus. 296. ad Diod. S. 2, 66. Heyn. Hom. 6, 485. 
Πρό® re, ad Dionys. H. 5 ,95. Καί πρόε, ad Diod. S. 
2, 66. Καί μικρόν τι πρόε, Schneid. ad Xen. Pol. 
265. Καί —ye πρόε, Porson. Phoen. 6l9* Heind. ad 
Plat. Gorg. 75. Προ* δ' In, ad Charit. 224. Πρόί 
cum gen., Markl. Iph. p. 156. Musgr. 1201. Cattier. 

•Gazoph. 85. Epigr. adesp. 200. Heyn.Horn. 6, 62. 
poram, Heyn. Horn. 4, 587- 701. 8, 633. De situ, 
Herod. 106. De eo quod decet, Toup. Opusc. 1, 
347. Emendd. 1, 34. Jacobs. Exerc. 1,172. Valck. 
Diatr. 253. Pro ύπό, Porson. Hec. p. 32. 47. Ed. 2. 
cf. II. Z . 456. Heyn. Hom. 5, 719· Bast Lettre 117. 
Bergler. ad Alciphr. 120. In obsecrationibus, 
Brunck. Apoll. 210. 232.: interdum deest, Idem ad 1 
Eur. Hec. 742. Porson. p. 46. Ed. 2. ad Herod. 468. 
Eur. Or. 670. Mi), πρόε σέ γονάτων—, suppl. ικετεύω, 
Brunck. ad Eur. Med. 326. cf. ad Hec. 742. Pier-
son. ad Herodian. Philet. 472. Eur. Phoen. 1659. 
ubi v. omnino Valck., it. ad Hipp. p. 230. Προ* σέ 
Αώε, Brunck. Apoll. Rh. 128. Bast Lettre 192. Τά 
πρόι ποδών, Brunck. Aristoph. 2, 139. Τά« πρόε Κασ-
σάνδρου φρουράε, ad Diod. S. 2, 380. Προ* πατρόε, 
μητρόε, Bergler. ad Alciphr. 75. Άδελφόε πρόε μητρόε, 
i . q . όμομήτριοε, Paus. 1 ,331 . Τά πρόε θαλάσσηε, 
Fac. ad 1, 268. ad Xen. Eph. 237· Πρό* τινοε θανεϊν, 
Valck. Phoen. p. 430. Πρόί cura dat., Brunck. ad 
Eur. Hipp. 1249. ad Lucian. 1, 280. Timaei Lex. 
203. et n. Versus, Bredow Ep. Paus. p. 93. Praeter, 
Xen. Mem. 1, 2, 1. Alciphr. p. 8. 34. Valck. Phoen. 
p. 453. 567- Toup. Opusc. 1, 379·: hac signif. re-
git et dat. et accus., ad Xen. Mem. 3, 3, 10. De 
Causa, Markl. Suppl. 694. Abresch. iEsch. 2, 66. 
Ilpos rj>, Praeterea, Philodem. 8. Είναι πρόε, cum 
dat., Wakef. S. Cr. 4, 198. Heind. ad Plat. I 
Phaedr. 260. 275. Πρόί ίεροϊε, θεώ, Thorn. Μ. 751. 
Πρόε έαυτω, Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 
21. Γίνεσθαι πρόε τινι, ad Charit. 285. Ad ali-
quem accedere, Xen. Κ. Π. 73. Soph. Trach. 371. 
πρόε μέση άγορίρ, (Apud forum, Terent.) ibid. 423. 
έν μέση άγορήI. Sic παρά cum dat., ibid. 524. Πρόί 
cum accus., Abresch. .iEsch. 2, 49· Automedon 
1. Wakef. S. Cr. 5, 85. Ob, Eur. Rhes. 99. Jacobs. 
Anim. 51. Toup. ad Longin. 325. ad Herod. 64. 
375. ad Diod. S. 1, 209. Praeter, Abresch. Lectt. 
Aristaen. 43, Significatione Comparand!, ad Xen. 
Mem. 1 ,2 , 52. Apoll. Dysc. 67. Bergler. ad Alci-
phr. 193. De tempore, Diod. S. 1, 420. Pro είε, 
Abresch. iEsch. 2, 88. ad Diod. S. 1, 705. Pro περί 
cum gen., De, 719. Absque motus signif., Brunok. 
Apoll. Rh. 76. 223. ad £sch . Pr. 348. Pers. 230. 
813. Τά πρόε cum acc., periphrastice, Cattier. Ga-
zoph. 15. Είναι πρόε, cum acc., Diod. S. 1, 578. 
-Boiss. Philostr. 545. Heind. ad Plat. Phaedr. 260. 
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ιν Πρόί αύτά, Ad haec, Pbrya. Eel. 50. Πρβ» ταϋτα, Eur. 
Heracl. 97&, Jacobs. Antb. 7, 43. Wakef. S. Cr. 4, 
143. Proinde, Brunck. ad ^Esch. Pr . 1000. Valofc. 
Phoen. p. 191. Steinbr. Mus. Tur . 1, 300. ProptR. 
rea, Valck. Phoen. p. 279· Hipp. p . 211. ad Hero4. 
437. 474. Τρίτον πρόε ταντα, Mahne de Arietox. p. 
98. Πρό$ rt, Quamobrem, Valck. Phcen. p. 234. 
Oratt. 362. .Τά πρόε ωμότητα, Crudelia, Phalar, ρ, 
30. Τά πρόε άρετήν, Causae quibus virtutem conse-
quare, Bibl. Crit. 3, 2. p. 11. Τά πρόε τόν βίον, Vila, 
Valck. Phoen. p. 652. Πρόί λύραν, αύλόν, Musgr. 
Here. F. 891. Πρόί κϋμα πλεϊν, Tro. 102. Πρό» 
οχλον ζην, Jacobs. Anth. 7» 387· Πρόε όργήα, ad 
Lucian. 1, 756; Χαλεπών έχειν πρόε τι, Anton. Lib. 
30. Verh. Είναι πρόε τι, τινί, εαυτόν, έαντψ,, διανοει-
σθαι πρόε έαντόν, γίνεσθαι πρόε έαυτω, Wyttenb. ad 
Plut. de S. Ν. V. p. 21. Πρό* ήμέραν, ad Charit. 
268. Πρόί δαίμονα, Deo invito, Heyn. Hom. 7, 307. 
Ποτί, Wakef. Trach. 657. Antip. Sid. St. Erycius 5. 
(ubi male VV. DD.) Jacobs. Anth. 12, 131. Heyn. 

5 Hom. 4, 78. 5, 468. 6, 71. 121. 240. 496. 531.55ft. 
558. 601. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 122. Hipp. p. 
281. Koen. ad Greg. Cor. 83. 107. Reiz. Acc. 40. 
ad Herod. 662. Brunck. Antig. 1241. De compp. 
cum iron, Wakef. Phil. 717· Προτί, Heyn. Hom. 4, 
78. 118. 5 l 6 . 5, 328. 378. 468. 501. 6O7. 674.6, 
26. 71. 121. 240. 496. 531. 550. 558. 601. 7, 56. 
139- 146. 228. 8, 288. ad II. N. 776. E. 394. Koen. 
ad Greg. Cor. 110. Reiz. 1. c. * Iloprl, Koen. 1. c," 
Schsef. Mss. " Ποττούτοισι, Dor. pro πρόε τονταιε, 
Athen. 286." Schw. Mss.] 

" ΠΡΟΥΝΗ, ή, Prunus, Arbor gummosam lacry-
" mam fundeus, ut cerasus, Theophr. H. PI. g, 1. 
" Dicitur et κοκκυμηλέα." [Schneid. dedit * Προνμνη. 
* " Προ ν μ vos, ή, Prunus. r Προϋμνον, τα, Pruni 
fructus, Gal. Vide Cornar. ad Gal. Comp. M. s. L. p. 
448." Schn. Lex. " Προύνη, Προϋμνον, Casaub. ad 
Athen. 102." Schaef. Mss. * Προδνον, i. q. προϋμνον, 
Alex. Trail. 4. p. 223. Cf. Dufresne Gloss. 1259·] 

ΠΡΥΜΝΟΣ, Extremus,. Ultimus, II. Π. (314.) 
"Εφθη όρεξάμενοε πρυμνόν σκέλοε, ένθα πάχιστοε Μυών 
ανθρώπου πέλεται, ubi brevium Scholl. Auctor exp. 
τό έσχατον μέροε τοϋ σκέλουε, Extremam tibiae par-
tem. Od. P. (504,) θρήνυί πρυμνόν βάλε δεξιόν άμον. 
Paulo ante, θρήνυν έλών βάλε δεξιόν ώμο ν Πρυμνόξα-
τον κατά νώτον. Item et II. Μ. (446.) de lapidie, ,πυ-
λάων Είστήκει πρόσθεν πρυμνόε παχύε, i. e. παχύε 
κατά τό έσχατον μέροε, Crassus extreraa sui parte. 
Item et πρύμνη χειρ, Extreme manus pars, i. e. όπι-
σθέναρ. Et γλωσσά πρύμνη, Extreme linguae pars; 
etiam Summa lingua. II. E. (292.) Τοΰ δ' άπό μεν 
γλώσσαν πρυμνήν τάμε. Praeterea vavs ιφυμγή, 
Extrema navis pars, i. e. puppis, Od. O. (222.) ΰϋέ,Γ 
Άθ/'/νη Νηϊ παρά πρύμνη. || Πρΰμνα Πββ. exp. etiam 
πρέμνα: tunc autem subst. est a ΝΟΜ. Πρΰ^ο*. 
Idem annotat πρύμνον dici πάν το πρόσγειον κάτωθεν : 
s. πάν έσχατον έκ ριζών. [" Πρυμνόε, Musgr- El. 445. 
Heyn. Hom. 5, 54. 374. 709.6, 14. 107. 223. 299-
35J . 466. 492. 525. 7 , 1 9 2 . 784. Αορύ πρ., II. P. 
618. Niji παρά πρύμνη, ad Callim. l . p . 138." Schaef. 
Mss„ II. M. 149. πρυμνήν ύλην έκτάμνειν, 446. 
πρυμνόε παχύε, vide nott. Superl. πρυμνότατοε, Od. 
P. 463. Πρνμνον θέναροε, pro πρ. θέναρ, II. Ε·τ339· 
In Etym. Μ. ducitur 

a Πείρω, περάω, περΰαι, περυ-
μνόε.] 

Πρυμνώρεια, ή, Extrema, montis pars, ro πρυ-
μνόν όροε, i . e . Radix montis: quae et υπώρεια et 
πούε opovs s. πρόπουε. II. Η. (307.)"ΙΤ7ΓΟΙ δ' ένπρυμνω-
ρείη πολνπίδακοε'Ίδηε 'Εστάσ, ubi Schol. πρυμνωρείαε 
dici ait τά έσχατα καί κατώτατα τών ορών. [Pisander 
Stephani Byz. in Νιφάτηε. Cic. de Divin. 1, 5. Cum 
e monte Taygeto extrema montis quasi puppis 
avulsa est, " Heyn. Hom. 6, 590. Virg. 4, 238. 
Ed. 1. Toup. Opusc. 1, 274." Schaef. Mss. Cf. Ά -
κρώρεια.] ι 

IT Πρύμνα, ή, i. q. πρυμνή ναϋε, Extrema navis 
pars, i. e. Puppis ; anterior enim, πρώρα dicitur. Od. 
O. (285.) Έν πρύμνη δ' έπειτα καθέζετο, In puppi se-
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debat, Afa't. <6θ4.) "Ελκών εξόττιθεν πρύμναν πολντει- I 
ο4ο« Άργοϋί. Quae Cic. sic vertit, Et post ipse trahit 

cum lumine puppim. Thuc. Κατά πρύμναν 
ενον το πνεύμα, ut Virg. Prosequitur surgens a 
Pventus euntes. Et πρύμναν κρούειν s. κρούεσθαι 

ικρούεσθαι, Puppim pellere et retro inhibere 
Is*- Metaphorice interdum pro eo quod Lat. di-

oijBt Inhibere remos. Vide Κρούω et 'Ανακρούω. 
ι πρίμνα synecdochice dicitur Ipsa navis, ut et 

turn ap. alios, turn ap. Ovid., ut cum ait, 
ea scindere puppe fretum. Sic II. A. ( 109 . ) 

marcι πρύμνας και άμφ' άλα έλσαι 'Αχαιούς, 
Schol· annotat eum πρύμνας vocare τάς ναϋς, a parte 
se.!aeoipiendo totum: πρύμναν enim esse μέρος τής 
y(i>s το ίσχατον, s. τό όπισθεν μέρος τής νεως. [Πρύ-
fipa, Πρύμνη, Lobeck. Phryn. 331. " Ad Charit. 
6g6,. Wakef. Ion. 1262. Eum. 768. Jacobs. Anth. 9, 
6$. Heyn. Hom. 7, 125. Ilgen. Hymn. 572. Musgr. 
Andr. 1121. Kara πρύμναν, de vento, ad Charit. 

69. Musgr. Iph. T . 1349. Wakef. Phil. 1450. 
Jacobs. Anth. 8, 257. U , 409. Valck. Diatr. 234. 1 
Ηρύμναν κρούεσθαι, Coray Theophr. 305. Gronov. 
Obss. 4, 26. Larcher Herod. 5, 460. (8, 84.) Duker. 
fmf. Thuc. 7. ad Lucian. 2, 103. Πρ. κρούσασθαι, 
Uitscherl. ad Achill. Tat . 199- Valck. Phoen. p. 
768. Αϋσαί τε πρύμνας, Eur. Hec. 539. 'Εττι πρνμνη-
m νέεσσι, Heyn. Hom. 6, 431. 7, 125. * Πρυμνοϋ-
χοί, Eur. El. 1022. Jacobs. Anth. 9, 297." Schaef. 
Mss.] 

"Άμφίπρυμνον πλοϊον, Navigium utrimque pup-
" pim habens, έκατέρωθεν πρνμναςέχον, Hes. e Soph. 
"•Andromeda. Idem sic vocari ait ra έπϊ σωτηρίφ 
"ηεμπόμενα πλοία, Sospitatrices s. Opitulatrices na-
" ves. Suid. quoque άμφιπρύμνας esse dicit Navium 
^qaandam speciem, afferens-hunc, e quodam quem 
"non nominat, 1θουηΐ,"Εμπαλιν διελθεϊν παρεσκεύασε 
" τόν"ίστρον εν ταΐς άμφιπρύμναις τών νεών, Navibus 
" utitraque habentibus puppim." [* " Αύτ&πρυμνος, 
Orac. Sibyll. p. 175 = 122. sed p. 24S. ubi idem 
versus'recurrit, est αύτύπρεμνος." Elberling. Mss.] 
Δίτρυμνος, Duplicem puppim habens, Athen. (204.) 1 
Δίπρωρος be έγεγόνει και δίπρυμνος, Duplici prora 
erat, duplicique pnppi. " Ευπρυμνος, Bonam s.PuI-
"rcram habens puppim, II. A. (248.) ένθα τε νήες Εϊ-
"ρνατ' 'ενπρυμνοι πολιής έπϊ θΐνι θαλάσσης." [Eur. 
ipb. Α. 723. Τ. 1000. * Ενπρνμνής, vox sirsp., iEsch. 
Suppl. 1002. φρενός χάριν ενπρυμνή. *Παλίμπρνμνος 
^Ιρησις, i. q. πρύμναν κρούσασθαι, Hes., ap. quem est 
ttiam Adv. *Παλιμπρυμνηδόν.] " Πρόπρυμνα, ex 
"fisch. S. c. Th. ( 7 6 7 . ) affertur pro Funditus, 
^•Prorsus, παντελώς:" [Πρόπρυμνα b' έκβολάν φέρει 
Άνδρΰν άλφηστάν "Ολβος άγαν παχυνθείς. " Πρό-
wpvpvos, Ante puppim : πρόπρνμνος εκβολή, Jactura 
quae a puppi fit. Scilicet opes e puppi projiciebau-
tur. Bene contulit Stanl. Act. Apost. 27, 18. Non 
contulit Again. 1010. Καί ro μέν πρό χρημάτων Κτη-
eiw όκνος β άλών Σφενδόνας άπ' εύ μέτρου, Ούκ έδυ 
ιψόπας δόμος ~— Οΰδ' έπόντισε σκάφος." Blomf. Gloss. 
* Ύφίπρνρνος, Strabo 4. p. 297· Ύφίπρυμνος, * Ύψό-
ψψνος, Lobeck. Phryn. 684. * " Χρυσόπρυμνος, 
Hat. Antonio 26." Boiss. Mss.] 
"'Ώρνμναϊος, dicitur ό τής πρύμνης: lit in Epigr. πρυ-
ρναάοισικορύμβοις, Corymbis puppis. ["Jacobs. Anth. 
V257. 10, 405. ad Charit. 269." Schaef. Mss. 
"Opp.'A. 1, 191." Wakef. Mss.] 

Ήίβρυμνήσιος, i. q. πρνμναΊος, ut πρνμνήσια σχοινιά 
s. νείσματα, Funes quibus naves ad terram a puppi 
«eligantur. Sed saepius πρνμνήσια sine adjectione, 
Mbaudito alterutro illorum substantivorum : ut II. 
A.(476.) et Od. O. (497.) Έκ δ' εύνάς έβαλον, κατά 
Μ^ρνμνήσι' έδησαν. Sic (I . 137·) Ουτ' εύνάς βαλέειν, 
ώτε πρνμνήσι' άνάφαι. Item I. (178.) et Ο. (547.) 
Αϊτούς τ' άμβαίνειν, άνά τε πρνμνήσια λνσαι. Vide 

alia in ΠεΊσμα. Ejusd. vocabuli usus est 111 prosa 
9®0qne, Athen. 15. Ανσαμένονς δ' αύτονς τά πρυμνή-
»«. Itidemque Synes. Ep. 80. ."Ηδη λύσαντοί τό Spviiaiov, i. e. τό άπόγειον σχοινίον, ut Suid. exp. 

îtur etiam ap. Festum Prymnesius palus, quem 
Tonsulam dicunt, ad quem funis nauticus religa-

t«r. [" Πρνμνήσια, Jacobs. Anim.311. Anth. 6 ,62. 
-S. 297. Musgr. Here. F. 479· Marcus Arg. 24. 
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Hymn, in Cer. 128. ubi v. Ruhnk., Clark, ad II. A. 
436. Alciphr, 44. Wassenb. ad Hom. 49. Xen. Eph. 
18. Valck. Hipp. p. 246." Sch»f. Mss.] 

Πρνμνήτης, Gubernator qui in puppi sedet; qui 
simpliciter Gubernator Latinis dicitur, ut in Πρωρά-
rης docebo. Pro Principe iEsch. (Eum. l6. 768.) 
usurpavit metaph. Accipitur et adjective pro πρνμνή-
σιος, ut cum dicitur πρνμνήτης κάλως pro πρνμνήσιον 
σχοινίον. [ " Wakef. Eum. 11. cc. Huschk. Anal. 257. 
Jacobs. Anth. 6, 63. 9, 297- De vento, Brunck. A-
poll. Rh. 199. (4, I627.)" Schaef. Mss. Eur. Med. 
775.] Πρυμνητικός, i. q. πρυμνήσιος, et πρνμνήτης 
adjective posito, Athen. 15. Έπϊ πρυμνητικών άφλά-
στων έπί τό τή θαλασσί) μέρος αύτής, A summitate ex-
trema puppis ad earn partem quae mari alluitur, 
Bayf. [* Πρνμνίτης, Herodian. Epimer. 181.] 

Πρύμνηθεν ET Πρνμνύθεν, A puppi, Lucian. Lexiph. 
(15.) Τήν νανν πρύμνηθεν άπό τον άνέμον κατουρουμέ-
νην, Virg. Prosequitur surgens a puppi ventus euntes, 
Arat. (342.) κατ' ονρήν έλκεται 'Αργώ Πρνμνύθεν, ubi 
Cic. praelabitur Argo conversam prae se portans 
puppim. [Πρύμνηθεν, JLsch. S. c. Th. 215. Erinna 
Athenaei 283. " Eur. Iph. T. 1349. Tro. 20. Ion. 
946. Jacobs. Anth. 11, 409. Heyn. Horn. 7, 124. 
Valck. Diatr. 234. Πρνμνόθεν, Ruhnk. Ep. Cr. 259. 
ad Callim. p. 153." Schaef. Mss. Blomf. ad JEsch. 
S . c . T h . 7 1 . 1 0 5 9 . ] 

[* Πρνμνίζω, unde * Έκπρνμνίζω, Philostr. 869. 
τό κέρας τών κροτάφων. " Jacobs. Anth. 9, 355." 
Scheef. Mss.] 

[* " Πρνμνενς, ad Charit. 269." Schaif. Mss. No-
men virile, Od. Θ. 112. * Πρνμνώ, οϋς, ή, Nom. 
propr., Hesiod. Θ. 350.] 

ΠΡΥΤΑΝΙΣ, εως, ό, Rector, Administrator, Dis-
pensator. In republica Atheniehsi πρντάνεις dice-
bantur L viri: x viri, πpoέbρoι: is autem, qui unicus 
et unico die urbi ipsisque προέδροις praeerat, επιστά-
της, ut Libanius docet in Argumento Orat. c. An-
drot. 246.: Harpocr. teste erant πεντήκοντα άνδρες 
άπό μιας φνλής, οί διοικούντες Άπαντα τά νπό τής βονλής 
ταττόμενα: ap. quem vide et alia quaedam, quae et 
ap. Suid. extant. Ad id autem, quod dicit eos 
solitos fuisse διοικεΊν τά ύπό τής βουλής ταττόμενα, 
referri possunt quae ap. Dem. leguntur (249·) Έ-
πιμεληθήναι τούς πρυτάνεις, καί rois στρατηγούς, 
όπως ή βουλή συναχθώσι, καί αίρεθώσι πρέσβεις, ubi 
etiam observa, eorum muneris fuisse cogere senatum, 
quemadmodum ap. iEschin. (59·) oi πρυτάνεις ποιοϋ-
σιν έκκλησίαν. Quibus adde hoc Thuc. 6, (14.) p. 
202. Καί συ, & πρύτανι, ταϋτα έπι\ύήφιζε. Iidem et 
in senatum introducebant, cuin opus esset, eos qui 
petituri aliquid erant. Ex Aristot. autem Polit. 6. 
fin. colligimus eis et sacrorum curam commissam 
fuisse. Cum enim Iocutus foret de templi custodi-
bus ac curatoribus, et dispensatoribus sacri aerarii, 
et sacrificiorum procuratoribus, subjungit paulo post, 
Καλοίσι δ' ot μέν άρχοντας τούτους, οί δε βασιλείς, οί 
δέ, πρυτάνεις. Herod, vero 5, (71·) ot πρυτάνεις τών 
νανκράρων dixit pro ot ναύκραροι, vide Ναύκραρος. In 
quibusdam civitatibus saepe et unicus erat πρύτανιτ, 

) Gubernator et administrator urbis, Praetor aut Prae-
fectus, secundum alios : ut Aristot. Polit. 5, 5. inMi-
leto scribit fuisse πολλών καί μεγάλων κύριον τόν πρύ-
τανιν. Alicubi gen. aliquis additur, et tunc redditur, 
interdum Rector, Administrator^ interdum Dispensa-
tor aut Praefectus ; nonnunquam etiam Custos aut 
tutor: quemadmodum Suidae πρύτανις est βασιλεύς, 
άρχων, ταμίας, διοικητής, προστάτης, φνλαξ: quae fere 
et Hes. habet, qui exp. praeterea χορηγός: ut in 
libro Sapient. 13, (2.) πρντάνεις κόσμου, Mundi re-
ctores, de sole et iuna, Φωστήρα* ούρανον πρυτάνεις 
κόσμου θεούς ένόμισαν. Et ap. Athen. 2. (p. 35.) 
Poeta quidam vinum appellat άνθρώπων πρύτανιν, 
sicut ap. Eund. 10. (p. 447.) elegia quadam in Bac-
chum, Άνδράσιν εύθυμων συμποσίων πρύτανιν : nec-
non 14. Γλυκύτατων πρύτανις μούσα. Greg. Naz. di-
cit etiam ό τής άληθείας πρύτανις. || Πρι/ravis, ιδος, 
Nomen proprium, [II. Ε. 678.] Plut. Lycurgo (2.) 
Οΰκ Εύνύμον λέγει τόν Ανκοϋργον πατρός, άλλά Πρν-
τάνιδος. Et Athen. 1. Πάρα Πρυτ-άνιδι δειπνοϋντα. 
[Pind. Π. 2, 106. " Ad Charit. 523=213. Barnes. 
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Α Πρυτανεία, 1), Dignitas s. Potestas prytanica. Mu-
nus s. Imperium prytanicum, Plut.Polit.PraBC.2Tpn>־ 
τη για! Άθήνρτι, και πρυτανεία! εν 'Ρόδφ και Βοιωταρχύβ 
παρ' ήμϊν. Et Aristot. Polit .6. in Mileto scribit factam 
esse τυραννίδα έκ πρυτανεία!. Erat auteni haec πρυ· 
Τανεία modo penes hanc, niodo penes illam tribum, 
elapso tempore ei praescripto : ut Harpocr. his ver-
bis docet, "Εστί δέ αριθμοί ήμερων ή πρυτανεία, ήτοι 
τριάκοντα έξ, ή τριάκοντα πέντε' καϊ εκάστη φυλήπρν-
τανεύει. At Scliol. Thuc . 159· c«1" verba (4, 
118.) Άκάμαντιs έπρντάνευε, exposuisset, τήs πρντα-
νείαs ήρχε, snbjungit, Πρυτανεία δέ, ήμερα, καθ" ήν 
έχει τι! έξοησίαν. Schol. Aristoph. tradit πρυτανείαν 
fuisse menstruam : quo modo et ap. Dem. per έννά-
την πρυτανείαν Schol. intelligit έννατον μήνα, qui 
itidem ap. Eund. (708.) Έπϊ τήt πρώτηs πρυτανείαt rp 
ένδεκάτy exp. έν τψ πρώτα) μηνί. Et solutiones pu-
blice fiebant Athenis κατά πρυτανείαs, ut patet e 
Dem. c. Neaer. (p. 1353.) Δέον αυτόν καταβάλλειν rat 
καταβολάs els το βουλευτήριον κατά πρυτανεία!, «αϊ 

Β ουση! αυτό! άτελεία!. Sorte autem constituebatur, 
quae prima et qua2 deinceps tribus πρυτανείαν gere· 
ref, u t t um e Schol. Dera., tum Harpocr. diseimus. 
Sed cum decem tribus Athenis fuerint, quotannis 
πρυτανευούση! εκάστη!, patet πρυτανείαν excessisse tri-
ginta dierum numerum, ut Suid. t radi t : quera con-
sule. V idee tAmmon . [ " Thom. M. 762. Amnion. 
119. ad Charit. 212. Timaei Lex. 226. et n  ,Ilgen ״
ad Hymn. 218. Herod. 490. (6, 110.)" Schsef. Mss,] 

Πρυτάνεων, τό, Locus Atbenis iu quo έπρυτα-
νεύοντο ii qui de rep. bene meriti essent, aut quos 
civitas honore afficere vellet. Latini quoque Pryta-
neum appellant. Liv. (41, 20.) Cyzici in Prytaneum, 
(i. e. penetrale urbis, ubi publice, quibus is bonos da* 
lus est, vescebantur,) vasa aurea mensas unius posuif. 
Cic. Ut ei victus quotidianus in Prytaneo publice 
praebereUir. Athei). 4. Tois έν πρυτανεία) αιτούμενοι1y 
Plato Apol. (26.) Τον τοιούτον άνδρα έν πρυτανείφ 
σιτείσθαι, πολύ γε μάλλον ή ε'ί τι! υμών ΐττπω ή ξύνω-
ρίδι f/ ζεύγει νενίκηκεν Όλυμπιάσι, Aristot. de Mun-

C do, Eis τό πρυτάνεων βαδίζει σιτησύμενο!, Lucian.(!, 
188.) Ή έν πρυτανεία! σίτησι!: qua duces et ii, qui 
palmam 111 eertamiiie aliquo solemni reportasseat, 
honorabanlur; sed et cum alios, tum orpbauos ea 
dignabantur. Schol. Tliuc. 2,(15.) p. 54. πρυτανείαν 
scribit fuisse οίκον μέγαν, ένθα αΐ αιτήσει! έδίδοντο 
τοί! πολιτευομένοι!: ita vocatum, quoniam ibi sede-
bant 01 πρυτάνει! οi τών ολων πραγμάτων διοικηταί. 
Apud Plut. autem (8, 651.) quidam ευδόκιμων καϊ 
αγαθών κατασκευάσα! σύνοδον καθημερινήν, ώνόμασ* 
πρυτάνεων. At Pythius ap. Atben. (187.) Atlienas 
vocat έστίαν καϊ πρυτάνεων τών Ελλήνων, quam, alii 
Έλλάδοϊ μουσέίον, Pindarus Έλλάδο* 'Ελλάδα. Α 
quo Πρυτανείο»׳ usurpari tradunt pro Quavis ampla 
ac magnifica donio. Suid. exp. etiam * θεσμοθετών, 
θόλο!. || Plur. Πρυτα»׳ε7α Pecunia quam depon^·, 
bant actor et reus judicio disceplaturi, άργύρώνχι, 
οπερ κατετίθεσαν οί δικαζύμενοι άμφύτεροι, και ό φεύ-
γων καϊ ό διώκων, ut tum Harpocr. tum Schol. Ari-
stopb. exp . : qui etiam addit vocari παρακαταβαλ^^ 

D Latiue Sportulam, unde ap. Aristoph. (N. 1180.) 
θήσειν πρυτανεία : vide plura ap. Bud. 22. ubi etiam 
ex Aristoph. Schol. haec subjungit, Prvtanea sunt 
decimae nominum quas dependebant foenerafores 
pro vialoribus, aut judicura apparitoribus, qui debi-
tores sistebant judicio, ut iis exbibitis et coratn acci-
tis, creditores cura ipsis experirentur: unde etiam 
sportulae judicum solvebantur, omnisque apparitu-
rae judicialis. Exemphim ex Aristopli. vide ibid. 
[ " Πρι׳τα»׳εϊο»׳, Tboni. M. 762. Kuster. Aristoph. 
118. ad Diod. S. 2, 479· Heyn. Hora. 5, 71S. Ti-
maei Lex. 142. et n., Heringa Obss. 205. Toup. 
Opusc. 1, 560. Valck. Anim. ad Ammon. 145. Hgeii. 
ad Hymn. 210. 214. Gesch. der Paris. Acad. xi. p. 
57. ad Herod. 72. 597. Lex. Herod. 174. Viuum ibi 
datum, ad Moer. 177. Πρ. 'Ελλήνων, Bergler. ad 
Alciphr. 233. Πρυτανεία, Tboin. M. 762. Kuster, 
Aiistoph. 62. 63." Scbief. Mss. Scbol. Pind. Ν. 11, 
1. Ε'ίη δ' αν πρυτάνεων, κατά τό ετυμον, * πυροτα-
με'ιον, κατά συγγένειαν τοϋ μ ει! τό μ, ώ! τό μϊν, νίν' ή 
κατά κοινωνίαν τοϋ ~β προ! τό π, * βρυτανε'ιον, παρά τα 
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ΤΓΟ, 1288. Musgr. Heracl. 769• Jacobs. Anim. 196. 
Antb. 12, 263. Ion Epigr. 1. Leon. Tar . 4. Kuster. 
V. M. 116. 120. Brunck. Aristopb. 1, 210. Scbol. 
Soph. Tracb. p. 95. Erf'., ad Diod. S. lZ, 468. 478. 
479· Heyn. Hom. 5, 719· Heind. ad Plat. Gorg. 
241. Ernest. ad Xen. Mera. 1, 1, 18. Wyttenb. Se-
lect .393. Toup. Opusc. 2 ,85 . 273. Ilgen. ad Hymn. 
210. 212. Gescb. der Paris. Acad. xi. p. 57· ad Lu-
cian. 1, 415. 482. ad Herod. 645. Πρ. ιστορίη!, Ja-
cobs. Anth. 12, 102· 150. 16'7." Schaef. Mss. Blomf. 
ad JEsch. Pr. 176. Cf. Liv. 42, 45. * " Παμπρύτανι!, 
Omnium rector, Pbilo J . 1, 642(=586 . ) " Wakef. 
Mss. Lobeck. Pbryn. 516.] " Συμπρύ-ανι!, Collega 
" ejus, qui πρύτανι! appellatur, ea forma qua dicitur 
" συμβουλευτή!," [ " Dinarchus ap. J . Poll. 6, 159·'' 
Kall. Mss.] 

Πρυτα»׳ίκόί, ut έσθή!, Vestis qua uti solet ό πρΰ-
τανι!, Atben. (149·) Έν στολαΊ! λευκα'ι!, ά! μέχρι καϊ 
νϋν καλουσι πρυτανικά! έσθήτα!. 

Πρυτανεύω, Sum πρΰτανι!, AgO πρΰτανιν, Atben. 
12. τον υπηρέτην τοϋ πρυτανεύοντα!, i, e. τοϋ πρυτά-
νεω!. Item tribus aliqua πρυτανεύει, cum L viri ex 
ea tribu urbem regunt et remp. administrant: u t a p . 
Dem. pro Cor. Φυλ^ϊ πρυτανευούση! Αεοντίδο!. Iti-
dem Harpocr. ex jEschine docet πρυτανεϋσαι solitas 
έκ διαδοχή! άλλήλαι! τά! δέκα φυλά! κλήρα) λαχοΰσα!. 
Ιη qualibet autem tribu erant quinquaginta viri qui 
πρυτάνει! vocabantur. Et cum accus. dicitur aliquis 
είρήνην πρυτανεύειν pro Agitare pacem ut πρύτανι!, 
(sicut πρεσβεύει είρήνην legatus, cum in legatioue eam 
facit s. componit,) velPro prytanica potestate pacem 
componere. Isocr. (Paneg. 34.) Τοϋ πολέμου κύριο! 
έγένετο, καϊ την είρήνην έπρυτάνευσεν, pro Poteslate 
pacem firraavit et confecit: simile ap. Suid. 04 έε 
πρέσβει! •ήκον τοϋ πρυτανεύειν Πάρθοι* τε καϊ 'Ρωμαίοι! 
τά! διαλλαγά!. Aristoph. Ά . (60!) "Η>׳ μή περϊ είρή-
νη! γε πρυτανεύσητε, Nisi consilia agitetis et de pace 
agatis, χρηματίζητε καϊ πράττητε : C j u o n i a m sc. πάντα 
διά τών πρυτάνεων έπράττοντο. Necnon Dem. (191.) 
Ό πρυτανεύσα! ταΰτα, Qui harum rerum transactor 
et suiumus administer fuit. Sic Greg. Naz. Invect. 
itl Jul. Τυχόν κάκεινον έπισχεθήναι τή! άσεβεία!, διά 
τούτων έπρυτανεύετο, Fortasse et bis agebatur hoc di-
vinitus, ut ille ab impietate revocaretur : Πολλά!γάρ 
καϊ παραδόξου! ΐιδον! σωτηρίαs οίδε τό θείον καινοτο-
μείν. Haec inler alia e Bud. 164. Ibjd. πρυτανεύειν 
interpr. non solum Condere et pro imperio consti-
tuere, sed etiam Regere, Moderari, Adniinistrare : 
quemadmodum et Hes. exp. διοικείν, quocum copu-
latur a Phil. de Mundo, ubi ait, Και βασιλεύ!, 
πρυτανεύειν και διοικείν μόνω θέμι! τά σύμπαντα, Cui 
pro imperio regere universa jus es t : V. Μ. ΐ . Τ ω 
πρυτανεύοντι καϊ έπιμελουμένω τών ολων, Omnium 
inoderatori et administratori. Harpocr. quoque Dem. 
in Philipp. (p. 58.) πρυτανεύοντα accepisse ait pro 
διοικούντα: et Pbilipp. 2. (p. 126.) πρυτανευόμενοι 
pro διοικούμενοι. Itidem et Suid. πρυτανεύεται exp. 
διοικείται hoc loco, Τrj τοϋ θεού ροπή πρυτανεύεται τά 
ανθρώπινα. || Πρυτα»׳εί׳ω sigllificat χορηγώ, Suppedi-
to, Subministro, Procuro: quemadniodura et πρύτα-
νι! ab Hes. exp. χορηγό!. Sie accipi potest ap. Sy-
Iies. Έρρωμένω! διαβιώη!, φιλοσοφία! εύθυμίαν πρυτα-
νευούση! άκύμονα. Ubi lainen Bud. interpr. Regeute et 
tuente. Sic Den1.(126.) Χορηγό 1׳ έχοντε! Φίλιππον καϊ 
πρυτανευόμενοι παρ' εκείνου, Suppeditatorem et alto-
iem babentes Philippum, et oninia submiuisfrantem : 
ut ideni Bud. vertit, translationem csse dicens ab 
iis qui in Prytaneo pubiice alebantur. Sic Plut. (8 
374.) Χορηγία βασιλική πρυτανευόμενο! ό Θεμιστοκλή!, 
Cum rex ei oninia subministraret, sc. Atlienis pro-
fugo, at in Apopbtb. dicit, (6, 705.) Δωρεών πολλών 
αξιωθεί!. || Provideo, Prospicio, %Greg. Naz. in 
Epit. Sororis 116. Bud. [ " Tbom. M. 728. 762. T . 
H. ad Plutuni p. 308. ad Diod. S. 2, 469. Morus ad 
Isocr. Paneg. p. 70. ad Timaei Lex. 226. Toup. O-
ptisc. l , 386. Ammon. 120. Ilgen. ad Hymn. 210. 
(in Apoll. 6s.)" Scbaef. Mss. Alexis Atbensi 107. 
Δείπνου χηριέντωί πεπρυτανευμένου. * " Πρυτανευτήι, 
ό, αγάπη!, Caritatis gubernator, dicitur σταυρό!, 
Andr. Cr. 101." Kall. Mss.] 

Πρυτανει/s, i. q. πρύτανι!, Lysias et Harpocr. 
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•βρόειν, ο έστιν ανξειν και θόλλειν, άφ' ον 'καϊ ro έμ· 
βρυον, το ev rp γαστρϊ αυξανόμενο?· καί re βρύει Ανθεί 
'tony, "Ομηρος, II. Ρ. 56.] 

ίίρντανήιη, ή, Ionice pro Πρυτανεία. Ex Herod., 
ϊίρυτανψη rvs ήμερης, VV. LL. S i c Πρυτανηιον, 
Ionice pro Πρυτ'ανεϊον: unde ap . Herod. Έν πpvra-
yrjlf, in Prytaneo: [cf. 3, 57.] 

[«Πρυτανίτης, unde * Πρυτανίπς, Athen. 149. 'Ev 
fa νρντανείψ δειπνοϋσι γενεθλίοιε Εστίας Πρντανίτι-
io..] 

IV ' 1 

^ ΠΡΩΙ» Mane : cui opp. όψέ, Vesperi..II. Σ. (303.) 
Πρωί δ' ύπ' ήοϊοι συν τεύχεσι θωρηχθέντε, Mane sub 
auroram, Plut. Symp. Πρω'ί δίκην άλεκτρνόνοε συμπλέ-
ϊεβθαι, Mane, non autem vesperi. Et Xen. (Κ. Π. 1, 
2,10.) πρωί άναστήναι, Mane s. Summo mane, Prima 
luce, Ipso statim diluculo, Simulac illuxit: pro quo 
alibi, άμα πρωί et άμα rrj ημέρα, et α μα ορθρω : at 
mifi Mav pro όρθρου βαθέος, vide in "Ορθρος. Necnon 

»ρωί τής ημέρας, pro Tempus diei matutinum. 
Xen. 'EM. 1, (1, 21.) p . 253. Έ κ α σ τ η ημέρας τό ττρωϊ 
και πρός έσπέραν, Matutino et vespertino cujuslibet 
diei tempore. Item, Άπό πρωϊέως εσπέρας, Act. 28, 
(23.) II Tempestive, aut Praemature, Ante tempus 
institutum, cui opp. όψέ cum signif. Sero, Tarde, 
Tbuc. 3. Πρω'ί έσβάλλοντες καί τοΰ σίτου έτι χλωρού 
ones. Et πρωϊ πάνυ, Praemature s. Ante tempus 
consuetuni, πρό τοΰ δέοντος καιρού, Aristoph. [Σφ. 104. 
sed v. Brunck.] ITEM ET Πρώϊ alicubi scriptum re-
periri testatur Eust. [ " Πρωϊ, Thom. M. 762. Brunck. 
Aiistoph. 1, 44. (A. 612.) 2, 205. 227- Heyn. Hom. 
5, 508. 7, 472. 799· ad Moer. 299- ad Timaei Lex. 
226. Ammon. 104. Eran. Philo 171. Wolf, in Add. 
ad Xen. Hell. Schneid. p. 114. 'Two πρωί, Albert! 
Peric. Cr. 101." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 47.] 
" Ίοπρωϊ, pro πρωϊ, Mane, e Reg. 1." [1 Reg. 11 ,5 . 
4 Reg. 16, 15.] 

Hpfci'tDs, Matutinus, cui opp. όψιος, Vespertinus: 
ύπνος, Epigr. Somnus matutinus. U N D E Πρωία* 
sub. άρα, vel κατάστασις, aut δείλη, ut ap. Philemo-
liem, Μεμίσθωταί με δείλης πρωίας, pro περι δείλην 
πρώίαν. Tempus matutinum : τό πρω'ί τής ημέρας, ut 
Xen. appellat, cui opp. όψία, Tempus vespertinum s. 
Vesper. Matth. 27, (1·) Πρωΐαί δέ γενομένης συμβού-
λιον έλαβον, Jo. 18, (28.) τ Η ν δε πρωία. Rursum 
Matth. 21, (18.) Πρω'/'α* δ' έπανάγων eis τήν πόλιν, 
Mane revertens in urbem. [Δείλη πρωίη, Herod. 8, 
6.] SED ET Πρώϊον, affertur pro Hora matutina. 
Apud Horn, autem II. O. (470.) Nevpjjv δ' έξέρρηξε 
ψίστροφυν fjv ενέδησα Πρώίον, exp. non solum έωθεν, 
ορθρον, Mane, sed et νεωστΐ, πρόσφατον, Nuper . 
Vide SUPERL. Πρώίαίτατα, Summo mane, Prima 
luce: pro quo πρωϊ λίαν, ap. Marc. Exemplum vide 
infra. Et COMPAR. Πρωϊαίτερον, Profundiore dilucu-
lo. RURSUM Πρώϊο* significat Maturus, Theophr. 
C. PI. (4, 11, 1.) Πρώϊον σπείρουσιν όροβον, Mature s. 
Satu maturo serunt. [Herod. 8, 130.] Item Locus 
aliquis πρώϊο* dicitur, i. e. Cito maturans semen com-
missum, s. Praecox ; itidemque πρωία δένδρα, Arbo-
resfructum suum cito maturantes, s. praecoces, quae 
SC. προτέρου σι τή των καρπών πεπάνσει καϊ τελειώσει. 
Theophr. Η. ΡΪ. 8, 3. Τόπον τινα πρωίον και ευφορον. 
Et alibi, Otire γάρ έκ τών εύήλων καϊ πρωίων φντεύματα 
eis τους όψίονς άρμόττει. Sic Plin. 18, 24. Non trans-
ferendum est e praecocibus locis semen in serotina. 
Rursum Theophr. C. PI. 2 ,12 . Παραφντεύουσι rais 
ονκα,ϊs epivovt, rais μέν πρωίαις, πρωίους· ταίς δ' όψίαις, 
iif/lovs· ταΐς δέ μέσαις, μέσους, Praecocibus praecoces, 
serotinis serotinas. Unde COMPAR. Πρώίαίτεροε, Ma-
turior, Teittpestivior: cui opp. όψιαίτερος, J .Poll . 
A quo est ADV. ΠρωϊαίΓερον, Maturius, Tempesti-
vius: ut Gaza, Πρωϊαίτερον γέροντα γίνεσθαι, dixit 
pro eo, quod Cic. de Sen. Mature fieri senem. Item, 
ilpuiairepov roi δέοντος, Plat, de Rep. 2. Maturius 
qua in oportet. SUPERL. Πρωίαίτατος, Maturrimus, 
Praematurus, Maxime tempestivus. Unde ^ADV. 
Βρωϊαίτατα, Maturrime, Admodum tempestive, Ante 

j P f u s : πρωϊ πάνυ, UT Aristoph. loquitur. Plut.Symp. 

3. ΪΊρωϊαίτατα γηρώσι, de potoribus. Et πρώίαίτατα 

Α τήε ήλικίαε, Maturrime, Ab ineunte aetatula, Bud. e 
Plat. Protag. ΠΡΩ'Ί Α (VARA ε'ιε διδασκάλων τήε ήλικίας 
άρξάμενοι φοιτών, όψιαίτατα άπαλλάττονται. Signi-
fieat etiam Summo mane, sicut όψιαίτατα, De multa 
nocte, Multa jam nocte, Xen. Κ. Π. 8, (8, 5.) Αρχό-
μενοι δέ τοϋ σίτου ήνίκαπερ οί πρωίαίτατα άριστώντεε, 
μέχρι τούτου εσθίοντεε και πίνοντες διάγουσιν, ες γέ περ 
οί όψιαίτατα κοιμώμενοι. ["ΠΡΏΪΟΊ, Thom. Μ. 763. 
Jacobs. Anth. 8, 130. Phanias 7. Tull. Laur. 2. et 
Jacobs., Lentul. Gaet. 3. Dionysius 9. Graef. ad Me-
leagr. p. 51. Aristoph. Fr. 254. Toup. in Schol. 
Theocr. 212. Opusc. 2, 15. Heyn. Hom. 7, 799. 
Ruhnk. Ep. Cr. 93. 180. ad Timaei Lex. 226. Valck. 
ad Ammon. 104. Koen. ad Greg. Cor. 11. ad Herod. 
6 8 1 . ΠΡΩΊΑ, Heyn. Hom. 8 , 132. Thom. M. 7 6 2 . 
Diod. S. 2, 555. Apoll. Dysc. 9 0 . ΠΡΩΊΑ*, Moer. 
299· et η. Έκ πρωίας, Τ. Η. ad Plutum p. 422. 
ΠΡΏΪΟΝ, Heyn. Hom. 7 , 7 8 . *Πρω'ίτεροε, * ΠΡΩ'ΊΥΑ-
τοε, Πρώίαίτατος, Thom. Μ. 763. ΠΡΩ'ίΥερον, ΠΡΩΊ-
rarov, ad Timaei Lex. 227· ΠΡΩΪΑΊΤΕΡΟΝ, ibid. Heind. 

Β ad Plat. Theaet. 310. Thom. M. 764. ΠΡΩΪΑΊΤΑΤΑ, 
ibid, ad Timaei Lex. 1. c." Schaef. Mss. * ΠρωϊόΓί-
pos, Theophr. C. PI. 5, 6, 5. ubi Codd.πρωίτεροι ha-
bent. Arrian. Ind. 26, 14. Πρωίτερον τής ώρης. * Έ -
πιπρωίαίτερον, Hippocr. Morb. Epidem. 2. p. 988. 
Schneidero susp.] Πρωίότης, Praecox maturitas, Ce-
leritas, e Theophr. C. PI. [4, 11, 9.] 

Πρώϊμο*, i. q. πρώίος, Maturus, Tempestivus: σπό-
ρος, Geop. 2, (14, 8.) cui opp. ό όψιμος s. όψιος : ut 
ap. Plin. 18, 24. opposita inter se Celer et festinata 
satio, et Serotina satio. Ibid. (2, 14, 1.) Τών σπόρων 
ό πρώίμώτεροε πάντων καλλίων. Item πρώιμος ύετόε, 
Matura s. Tempestiva pluvia, quales Varroni sunt 
primores imbres, Epist. Jacobi 5,(7·) "Έω* αν λάβοι 
ύετόν πρωίμον καί όψιμον, Pluviam maturam et sero-
tina m ; alii vero Matutinam et vespertinam : quae 
signif. aliis exemplis caret. Possumus igitur per πρωί-
μον ύετόν intelligere ωραία ύδατα, ut Theophr. appel-
lat: itidemque per όψιμον υέτόν ea quae ipse vocat 
όψιαίτερα ύδατα, Plin. Serotinas aquas. Praeterea 

c πρώιμος καρπός, ut ap. Plin, Persica praecocia, et 
Colum. Praematurus fructus. Didymus in Geop. Et 
δέ βονλει τά ήδη πεφντενμένα ρόδα πρωίμον ένεγκείν 
καρπόν: sicut ap. Colum. Ut praecocem rosam facias. 
Necnon πρωίμον έτος ή όψιμον, i. e. πρώίκαρποϋν ή όψι-
καρποϋν, Annus quo fructus praecoces praematurique 
sunt aut serotini. Item et πρώ'ίμα δένδρα, ut ap Co-
lum. Vites praecoces, i. e. Quarum fructus pra;cox s. 
praematurus est. Geop. Πρωίμου* δέ σικναε ποιήσεις 
οντωε, Colum. Qui praematurum fructum cucumeris 
habere volet. ["Brunck. Aristoph. 2, 211. Fr. 254. 
Graef. ad Meleagr. p. 51. ad Moer. 300. ad Timaei 
Lex. 226." Scliasf. Mss. Lobeck. Phryn. 52.] 

ΠΡΩΪΝΌ*, i. q. πρώίος, Matutinus, cui opp. όψινόε, 
Vespertinus, Athen. (p. 11.) Aeyet δέ τό πρώίνόν 
έμβρωμα, ό ήμεις άκράτισμα καλόν μεν. Et ap. Suid. 
Ή πρωινή κατάστασις pro πρωία. [Vox recentioris 
Graecitatis. Babrii Fab. 9, 17. "Εργων δέ τις σε 
πρωινών άναμνήσει. "Schol. Theocr. 18, 9·" Wakef. 
Mss. Lobeck. Phryn. 52.] v ΠΡΏΪΝΏ*, Matutine, 

D Mane, Suid. [At * ΠΡΩΪΝΊ}*, Hesychio est έπ' όψιν, 
έπί πρόσωπον. Vide Schn. Lex. v. ΠΡΆΝ.] 

Πρωιθεν, De mane, pro quo ap. Lucam ΆΠΌ ΠΡΩ'Ί. 
[ "Su id . 1, 512." Wakef. Mss. Πρωίθεν, *Πρω'Ό0£ν, 
Schleusn. Lex. V. T.] 

[* " Πρω'ίέω, Mane adsum, Greg. Naz. 295." 
Wakef. Mss.] 

Πρρ1 pro πρωί Atticum est, et Aristophani usita-
tum : ut "Opv. (129·) 'Επί τήν θύραν μου πρώ τις 
έλθών τών φίλων. Et Πίοχ/Οπω* παρέσει μοι καί συ 
καί τά παιδία Αονσαμένα πρώ, ubi Schol. exp. ένώρρ, 
Mature s. Tempestive. Additque in hac signif. όξύ· 
νεσθαι, cum vero significat τήν πρω'ίαν, Mane s. Ma-
tutino tempore, περισπάσθαι. Nullam autem facit 
mentionem de 1 subscribendo, quod alibi tamen ap. 
Eund. subscriptum reperitur, ut Έκκλ. (290.) ώς άν 
μή πρΫ πάνυ τοϋ κνέφους (sc. έτι ovros) "HKJJ, Summo 
mane antequam caligo uocturua diffugiat. Apud 
Eund. πρψ πάνυ, i. e. Praemature, Nimis mature, 
Σφ. (104.) προκαθεύδει πρψ πάνν, i. e . πρό Τβΰ δέοντος 
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καιρόν άπόννστάζει. ["Πρώ, Heyn. Horn. 5, 508. 
η»4>, Brunck. ad iEsch. Pr. 702. Trach. 631. Ari-
stoph. Λ. 6 l2 . Mcer. 299· et n., Timaei Lex. 226. 
et n., Ruhnk. ad H. in Cer. 333. Wolf, in Add. ad 
Xen. Hell. Schneid. p. 114. Fischer, ad Plat. iv. 
Diall. p. 170. 242. Πρώ, I t y , Πρφ, Thom. M. 762. 
DaWes. M. Cr. 463. Wakef. Trach. 631." Schaef. 
Mss. Attica scriptura est πρώ, πρώος, πρώζος, πρώ-
μos, etc. sine 1 subscr.] Ac sicut 7rpj) s. πρφ [quod 
minime agnoscendum,] dicitur pro πρωϊ, ITA ET 
Πρώ os pro πρώίος, Praematurus, Είρ. (1160.) Αιασκο-
πών ήδομαιΎάς Αημνίας άμπέλους Et πεπαίνονσιν ήδη· 
Τό γάρ φίτν πρψον φύει: (1001.) Σικύων πράων pro 
Πρωίμων, Praematurorum cucumerum: esse autem 
πρώιμους TOVS σικύους ostendit hie versus Proverbia-
lis, 'Αρχομένων σικύων και ληγουσών κολοκυνθών. 
[ " Aristoph. Fr. 254. ad Moer. 300. ad Timaei Lex. 
226. Koen. ad Greg. Cor. 11. * Πρωα/repov, Heind. 
Al Plat. Theaet. 3 LO. * Πρφμος, Brunck. Aristoph. 
2, 211. 3, 152. Fr. 254. Πρώ/ios, (Attice,) ad Moer. 
300. ad TimKi Lex. 226." Schaef. Mss.] SED ET 
Πρψτερική συκή Eustathio dicta videtur εκ τον πρωϊ, 
facta syncope et subscripto c. Alii vero προτερική 
potius scr. censent, quoniam sc. προτερεϊ τη πεπάνσει, 
ut Praecoces vites ap. Colum., quae ante tempus con-
suetum maturaut fructus suos. [Vide ΠροΓερικόί.] 

ITEM ET ΠΡΩΪΈΌΊ, Ε QUO Πρφζόε per sync., Eust. 
a πρωϊ derivat. UNDE Πρωϊδον SIVE Πρωϊ5ά> adv. 
II. B. (303.) Χθιζά τε και πρωϊζ', or' es Αυλίδα vijes 
'Αχαιών Ήγερέθΰντο : quo loco χθιζά τε και πρωί£ά 
exp. χθες και πρωϊ, i. e. έναγχος : quemadmodum 
Hesychio quoque πρώϊζα, (sic enim ap. eum scriptum 
est,) est πρωϊ, item πρώτα: ita ut χθιζά καϊ πρώίζά 
fortasse sonet Heri et hodie mane : accipiendo pro, 
Non ita dudum : ut et Suid. πρωϊζόν ex p. προ όλίγον. 
Verum Auctor brevium Scholiorum χθιζά καϊ πρωϊζά 
accipit pro χθες καϊ πρώην: quae exp. et in mei Hom. 
Ms. margine legitur. Hoc autem ADV. Τϊρώην in-
terpr. Nudius tertius, χθέε καϊ πρώην exponentes 
Heri et'nudius tertius, (pro Nuper, Non ita pridem, 
s. Non ita dudum,) quemadmodum et in Lex. meo 
vet. LEGITURΠρω5οΐ', τό προχθεσινόν, facta synaeresi, 
Ε Πρωϊέόν, i. e. ύπόγνον, derivato a πρωί. Ibid, an-
notatur ΐίρψην factum esse ex accus. πρωιαν, ideoque 
ei subscribi ι : quae et ap. Etym. reperies. || Verum 
Πρώ?;»' affertur et pro Paulo ante, Nuper, Non ita 
pridem, Primum, e Gaza 4. Necnon τό πρώην ex 
Aphthon. pro Primum. Ex ^Eschine autem πρώην 
sequente ποτέ. [VideFischer. Ind. ALschin. " T h o m . 
M. 914. Boiss. Philostr. 499. 578. Heyn. Horn. 7, 
78. Πρώαν; Πρώην, Toup. Add. in Theocr. p. 395. 
Append, p. 26. et Ind., Fischer, ad Anacr. p. 5. ad 
Herod. 41. Ante, Tzetz. Exeg. in II. p. 45, 25. 
Heyn. Hom. 7, 198. De iota subscr., Jacobs. Anth. 
11, 323. Έγθέί καϊ πρ., Diod. S. 1, 694. "Αρτι καϊ 
πρ., Plut. 6 /226. Hutt. Όψέ καϊ πρ., Erfurdt. ad 
Soph. Tr. p. 264. * Πρών, Callim. 1. p. 458." Schaef. 
Mss.] "Πράν, Dorice pro πρώην dicitur. Utitur eo 
" Theocr." [2, 115. 3, 32. " Jacobs. Anth. 7, 36'2. 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 106. 108. Toup. Add. 
in Theocr. 395. Append, p. 17. Valck. ad x. Id. p. 
74. Koen. ad Greg. Cor. 123." Schaef. Mss.] 

Ceterum SICUT Πρωί significat Mature, Prema-
ture,* Ante tempus consuetum, ITA ET Πρώϊέα inde 
derivatum, Theocr. 18, (9.) Οί™ δή πρώϊζα κατέ-
δράθεε, Ζ φίλε γαμβρέ ; Itane mature ? quamobrem 
mox subjungit, Είίδειν μέν χρηζοντα καθ' ώραν αύτόν 
έχρήν τν, Schol. πρωινός, πρό τον δέοντος. Sic Ari-
stoph. dicit, προ καθεύδειν πρώ πάνυ, Praemature et 
ante tempus consuetum somno se tradere. 

" Προϊ, pro πρωϊ dicitur, Tempori, Mature. U N D E 
" Πρόϊμος," ["Jacobs., Anth. 8, 239." Schaef. Mss.] 
" Ετ Πpoios, Maturus, Tempestivus, ut πρώιμος et 
" πρώϊος: vel etiam Praematurus, Statum tempus 
" praeveniens. Utriusque meminit Hes., afferens sc. 
" πρόϊμον σΰκον pro * προακμάζον: et πρόϊαι απιοι 
" pro αί πρώται γινόμενοι. Suid. affert et SUPERL. 
" Προϊαίτατοε pro πάνν πρότεροε, Omnium primus s. 
" Maturrimus. QuiN ET Πρόϊδα proπρώϊζα dici-
" tur, eidem Hes. πρώην, Nuper, Non ita multo ante 

tempore, Non ita pr idem." [ * " TlpmSa, Theod; 
Prodr. Rhod . 113." Boiss. Mss . ] " Πρήϊον, Hesychio 
" πρότερον, Prius." 

" ΠΡΩΗ, ωκοί, (ό,) Gutta, Stillicidium, σταγών, 
" σταλαγμοί, Hes.: exp. et ψεκάε. Proprie de Rorii 
" gutta dici traditur, άπό τον πρωϊπέμπεσθαι. Theocr, 
" 4, (16.) πρώκαε σιτίσδεται ώσπερ ό τέττιζ." { " Toup. 
in Schol. Theocr. 212. Append, p . 12. Valck. ad 
x. Id. p. 82. Koen. ad Greg. Cor. 126." Schaef. 
Mss.] 

" ΠΡΩΚΤΟΣ, ό, Anus, Podex, Nates," [Aristoph. 
Ιφ. 604. 'Εκκλ. 364. 'A. 863. *' Conf. c. πρώτοι, 
Τ. Η. ad Plutum p. 43. De comicis appellatioiri-
bus rov πρ., Toup. Add. in Theocr. 402."' Schaef. 
Mss. Aristot. de Part. 3, 14. cf. H. A. 2, 17. Alii 
a προάγω, alii a προ'ίκω s. προίσχω deducunt. * Πρω-
κτοπεντετηρϊε, Aristoph. Ε lp . 876. * Πρωκτόσοφΰς, 
Aristaen.] " Πρωκτοτηρεϊν, Nates inspicere,' et qui-
" dem proprie adulterorum, dum διορίζονται pa-
" φάνφ καϊ τίλλονται. Solebat enim oiim adulterie, 
" qui mulctae persolvendae non essent, raphano po-
" dex trajici et velli seu depilari. Aristoph. Ίππ. 
" (878.) Ούκονν σε δήτα ταϋτα δεινόν έστι πρωκτοτψ 
" ρεϊν, Παϋσαι τε τούε κινονμένουε. Ubi Schol. exp, 
" πρωκτονε έπιτηρεϊν τών πορνευομένων, Catamitorum 
" nates inspicere." [* "Στενόπρωκτοε, Photio * άπν-
γοε. * Χαυνόπρωκτοε, Aristoph. "Α. 106. * Πρω* 
κτίζω, * Καταπρωκτίζω, Schol. Aristoph. Θ. 1134; 
* Πρωκπάω, unde * Περιπρωκπάω, * τρνφερεύομαι έπϊ 
τη πυγή, Hes.] 

" Προχώναι. J . Poll. 2, (183.) οί γλουτοί, inquit, 
" vocantur et κοχώναι: et πύγαια : necnon προχΰναε 
" ap. Archippum Comicum, i. e. Clunes, Nates." 

ΠΡΩΡΑ, ή, Anterior navis pars: πρνμνα autem 
Extrema ejusd. pars nominatur, τό έσχατον τήε νεώε. 
Latinis quoque Prora dicitur: a Virg. etiam Frons 
navis: ut et a Schol. Thuc. πρώρα dicitur μέτωπον 
esse τής νεώε. Plut. Alcib. Παρά τάς πρώρας των πο-
λεμίων νεών. Variae hujus vocabuli afferuntur ety-
mologiae, aliis a προϊέναι derivantibus, et dictum vo-
lentibus, quasi πρόειρα, quamobrem et t subscribi: 
aliis a προορψν, quasi πρόορα, παρά τό προέχειν καί προο-
ρψν τοϋ σκάφους: aliis aliunde,'ut Etym. fuse docet. 
Α πρό certe derivatum esse verisimile est : unde et 
ro έμπροσθεν τής νεώς s. ro πρόσωπον τήε νεώε a Suida 
pariter et Hes. exp. Prov. autem πρώρα καί πρνμνα, 
Prora et puppis, vide ap. Erasm. Chiliad, Meta-
phorice pro πρόσωπον accipitur. [iEsch. Cho. 389·] 
UNDE Άνδρόπρωρον pro άνδροπρόσωπον, e Soph, 
[Aristot. Nat. Auscult. 3, 8.] j| Hesychio etiam 
στολή * διακεκαλλωπισμένιj, ras όψεις επικαλύπτουσα. 
II Πρώρα viti etiam tribuitur ap. Theophr. H. PI. 2, 
1·"Ολώί .γάρ ολίγα τά άπό τών άνω μάλλον βλ&στά-
νοντα καί γεννώμενα, καθάπερ άμπελος άπό Τών κλημά-
των αύτη γάρ ούδ' άπό τήε πρώρας, άλλ' άπό τον κλτρ-
ματοε φύεται. Ubi Gaza vertit Prora. Verum eo 
nomine quidam appeilari volunt Partem quae sar-
menta praecedat. Alii Vitis rostrum interpr. i. e. 
ro άκρον τοϋ κλήματος: quod ut sationi inutile re-
spuit Constautinus ap. Geop. 5. Itidem e Plin. red-
dunt Cacuminum extrema articulatio. Ea autem 
pars rostrata est ut navium prorae. [Caput vitis, Co-
lum. 5, 10.] " npoiipas, Hesychio τά πρώτα κλή-
" μαΤα." [ " Πρώρα, Galei Opusc. Myth. 422. 
Heyn. Hom. 7, 118. Πρώρα, Eur. Or. 364. Hec. p. 
66. Ed. 2. Pots., Brunck. Soph. 3, 486. Phil. 
482. Os, Facies, Wakef. Trach. 12. 223. Brunck; 
Soph. 3, 499. De prorarum insignibus, ad Herod, 
226". Πνβϋμα κατά πρώραν, έκ πρώρας, Ventus adver-
sus, Pierson. Veris. 62. ad Charit. 269. Valck. 
Diatr. 234. Brunck. Phil. 639- Jacobs. Anth. 8, 
257. Τά έκ πρ., Boiss. Philostr. 362." Schsef. Mss. 
* " Καταπρώραν, Anna C. 396." Elberling. Mss. 
* Πρωραχθής, Hesych.] 

Άντίπρωρος, ό, ή, Obversam s. Oppositam proram 
habens: proprie de navibus, vel iis qui e navibus 
pugnant. Plut. Α ι νήες άντίπρωροι, προσπεσοϋσαΐ. 
Ubi quidam interpr. Infestis proris in se irruee-
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t e s : « A Adversa fronte concurrentes. Sic ap. 
ΠΤΑΙ 8004 

rais Ennd. TbemUtqcle, Άντιπρώρονς καταστήσαι 
βαρβαρικαϊί ras τριήρεις, Triremium proras s. ro 
stra barbaricarum navium proris s. rostris obver-
s e . Et ap. Philostr. Her. Άντίπρωροι έμβολαϊ, 
lupuptiones quae fiunt adversis proris. Sic Polyb. 16, 
(4, 11.) Kara ras άντιπρώρονς συμπτώσεις, In op-
positis conflietibus, Bayf. Frequentius de ipsis na-
vibus, ut turn in superioribus duobus Plut. 11., turn 
in sequentibus. Thuc. Άντίπρωροι παρεσκενάζοντο, 
ubi Bud. vertit, Conversis proris, Plut. Anton, Άντί-
νραρον επιστρέφειν τήν ναϋν κελεύσας, Obverti navetn 
jubens, Polyb. l6. IlapayyetXas άντιπρώρονς ποιεΊν 
res v«5s, Adversas naves opponere, s. Adversis proris. 
Sic eod. 1. (4, 7·) Kara πρόσωπον άντιπρώρους τάξαντες 
τas ναϋς, Dispositis in aciem utrimque adversis na-
vibus. Rursum Plut. Anton. (63.) Άντιπρώρονς συνεί-
χε, its ένήρεις καϊ παρεσκενασμένας άμύνεσθαι, Obver-
ias continebat naves, tanquam instructas et paratas 
ad leeertandum : (67·) Τών Se Καίσαρος άντιπρώρων 
σνμφέρεσθαι πρόςχαλκώματα στερεά καϊ τραχέα φυλασ-
σομένων, Navibus Caesaris caventibus ne obversae 
cum rostris firmis et aeratis Antonii concurrerent. 
|| Metaph. pro αντιπρόσωπος, Adversam faciem ha-
beas : et generaliter pro Oppositus, ενάντιος, Soph. 
Tr. (223.) p. 339. meae Ed. Τάέ' άντίπρωρα δή σοι 
βλίπειν ΤΙάρεστ εναργή, Schol., εναντία, αντικείμενα, 
ανώπρόσωπα, ΰπ' όψιν όρώμενα. Ex Eur. (Rhes. 136.) 
affertur etiam άντίπρωρα ναυστάθμων πυρά, pro Ignes 
coram navalibus. || AT Άντίπρωρον, τό, substant. 
Pars navis adversa prorae, Pars navis quae prorae op-
posita est, i. e. Puppis: ut quidam interpr. ap. 
Tbuc. (7, 36.) To άντίπρωρον ξυγκροϋσαι. Nisi id po-
tius significet Obversa prora, s. Adversis rostris, 
confligere. [ " Herod. 624. ad Charit. 627. Wakef. 
Trach. 12. 223. Jacobs. Anth. Proleg. 56. ad Diod. 
S. 1, 520. Brunck. Soph. 3, 499- Plut. Alex. 142. 
Schm. * Βαθύπρωρος, ad Diod. S. 1, 207" Schaef. 
Mss.] . • · • 

Αίπρωρος, Duplicem proram habens, vide Αίπρν-
pv»s,-{" Valck.Phoen.p. 616." Schaef. Mss.] "Εμπρω-
pos, In proram inclinatus, Bayf. ap. Polyb. 16, (4, 12.) 
%μ*ρωρα τά σκάφη ποιονντες vertit, Inclinatis navibus 
in proram. Exp. etiam Qui in prora est. [* Έπί-
*papas, Hes. Gronov. Obss. 4, 26. p. 823. Lips. 
ϊΐβ&πρωρος, i. q. εΰπρόσωποε, Hes. Phot. " Musgr. 
φ . A. 765. Markl. p. 106." Scbaef. Mss.] Καλλί-
vpapos, Pulcram habens proram, Qui pulcra facie 
est: a πρώρα significante πρόσωπον. Unde ap. Hes. 
φβΧλίπρωρον, εΰπρόσωπον. [ " Const. Manass. Chron. 
p. 67. 90. 115. 131." Boiss. Mss. " Wakef. Trach. 
12."Schaef. Mss.] Κι/ανόπρωρος, Caeruleam s. Nigri-
cantem proram habens, [ " Wakef. Phil. 343. Heyn. 
Hom. 7, 118." Schaef. Mss.] Pro quo ET Κvavo-
wpmeipos, in Lex. meo vet. SICUT Πρόειρα pro πρώρα: 
&&&ί·Κυανοπρόϊρος, UT ΐΐρόίρα pro πρώρα: quae et 
«p. Etym. habes in Πρώρα, afferentem κυανοπρωίρονς 
ex Horn., κνανοπρώ'ίραν e Simonide. Apud Hom. 
(amen scriptum Κυανοπρωρείονς, ut in Κυανοπρώρειος 
post KiJavos videbis. " Apud Hes. adiaeretws προί-
Hp»)s, itidem expositum πρώρας." Όζΰπρωροε, Acutam 
s. Acuminatam proram habens, Cujus prora in acu-
minatum rostrum desinit: όζιίπρωροι, * σξυκέρατοι, 
Hes. ['« Wakef. Trach. 12. S. Cr. 4, 43." Schaef. 
Mss.] Ύπόπρωρος, Proram humiliorem et depressio-
rem habens: ut quidem ap. Plut. Pericle, (26.) Ή 
ii σήμαινα, ναϋς έστϊν ΰπόπρωρος μέν τό σίμωμα, κοιλο-
τέραδέκαϊ γαστροειδής, exp. Navis prora depressa, 
concava et ventricosa. [Sed leg. * Ύόπρωρος. Vide 
Hes. νν. Σάμαινα, Σαμιακός, Phot. v. Σάμαιναι, et 
Schn. Lex. Cf. etiam Herod. 3, 59. * Ύψίπρωρος, 
Strabo 4. p. 297·] 
' Πρωράπ,ί, Proreta, (ut Plaut. Si tu proreta isti 
navi es, ego gubernator ero. Et Paul. JCtus, Quod 
si absente domino, id a magistro, vel gubernatore aut 
proreta nautave alio factum sit,) Qui in prora navein 
«git: ut πρνμνήτης et κυβερνήτης, i . e . Gubernator, 
'qui in puppi sedens clavum tenet. [ " Huschk. Anal. 
257. Kuster. Aristoph. 110. Brunck. Soph. 3, 441." 
Schaef. Mss. Xen. 'Afl. 1, 2.] Πρωρατεύω, Proreta 

A sum, Aristoph. [ Ί™. 543. « Huschk. Anal. 256. 
Alciphr. 272." Schaef. Mss. * Πρωραπκο*, J. Poll. 1, 
89. * Πρωρίτης, Herodian. Epimer. 181. Cf. Πρυμνί-
της.] 

Idem ΤΙρωράτης frequentius DiClTURnpwpeys, Xen. 
Κ. Ά . 5, (8, 9·) Χαλεπαίνει μέν πρωρευς TO'IS έν πρώρφ, 
χαλεπαίνει δέ κυβερνήτης TO'IS έν πρύμνη, Succenset 
proreta iis qui in prora sunt, succenset gubernator 
iis qui in puppi. Athen. 5. Τών δέ κατά ναϋν άδικη-
μάτων δικαστήριον καθειστήκει, ναύκληρος, κυβερνήτης 
καϊ πρωρεύς. Aristot. Polit. 3. dicit πλωτήρων quos-
dam esse έρέτας, quosdam κυβερνήτας, quosdam 
ιπρωρέας. Plut. (9, 236.) dicit κυβερνήτας interdum uti 
ναύταις και πρωρεϋσι καϊ κελευσταΊς, interdum aliis 
instrumentis: ubi nota, πρωρέα esse inferiorem κυβερ-
νήτη : κυβερνήτης autem nauclero subest, ut in Ναΰ-
κληρος videbis. [ " Ad Charit. 627- ad Diod. S. 
1, 103. 676. Huschk. Anal. 256. Xen. CEc. 7 ,14 . 
Gail. p. 340. ad Od. M. 411." Schaef. Mss.] U N D E 
Πρωρέω derivatum existimatur, uti . sitq. πρωρατεύω. 

Β Hes. tamen πρωρέί exp. κηδεύει, προορφ, φοβε'ιται, 
(ut sit pro προορί},) item έκρεΊ: pro quo potius scr. 
foret προρρεΊ, a προρρέω, Profluo. 

Πρώραθβν, Ε prora, Plut. [Lysandro 11. Thuc. 7, 
36. " Theocr. 22, 11 . ad Herod. 659." Schaef. Mss. 
* ΐΐρώρηθεν, Ionice, Quint. Sm. 14, 378.] 

Πρωράέω, In prora deprimo: sic πρωράζεσθαι 
navis dicitur, cum prora ponderum vi depriinitur : 
metaphorice autem senes, cum caput ets τούμπροσθεν 
incurvatur. Vide Hes., qui πρωράσαντεε exp. etiam 
κροτήσαντες, a navibus sumtam metaphoram dicens. 
[ " Valck. ad Rov. p. 63. Toup. Opusc. 2, 65." 
Schaef. Mss.] 

ΠΤΑΙΩ, αίσω, Impingo, Offendo, προσκόπτω, Eust., 
qui et derivat a 7π·ώ, unde πίπτω. Itidem Suid. exp. 
προσκρούω, subjungens hoc Proy. Μή πολλάκις πρός 
τόν αΰτόν λίθον πταίειν, Ne saepius ad eundem lapl·-
dem impingas. Itidem ap. Herodian. 5, (4, 13.) 
Όμοϋ δέ έπταισε καϊ γνώμτ) καϊ τύχη, Polit. vertit, 

c Offendit consilio pariter atque fortuna, ubi metapb. 
est sicut etiam cum sibi opp. κατορθοϋν et πταίειν, ut 
ap. Dem. ad Phil. Ep. "Eois μέν άν έν τοΊς πολέμοις 
κατορθώσι, sequente in redditione, 'Επάν δέ τι πταί-
σωσιν. Isocr. vero inter se opp. κατορθοϋν et άμαρτά-
νειν : item κατορθοϋν et άτυχεϊν : necnon κατορθοϋν 
et ήττάσθαι: quod plus est. Affinia autem πταίειν, 
άμαρτάνειν, et άτυχεΊν. Sagittarius certe πταίει, iti-
dem ut άμαρτάνει, cum aberrat et scopum non attin-
git. Alicubi exp. etiam Titubo, Vacillo, σφάλλομαι, 
Herodian. 7, (9, 24.) Et rt πταίσειαν τά Μαξιμίνου 
πράγματα, Sicubi res Maximini titubassent, Polit., 
ut Cic. Si tantulum offensum titubatumque sit, ut 
ea quae singulatim diuque collecta sint, uno tempore 
uuiversa perdantur. Est ubi redditur etiam Labor: 
ut e Thuc. Οΰκ έλάττω πταίει, Non minus labitur. 
Interdum etiam Collabor, Concido, Corruo: se-
quente autem ΰπό, Labefactor s. Collabefactor: ut 
Gaza, Tas μεγάλας τών πολιτειών ύπό νέων πταισάσας, 
παρά γερόντων άνορθωθείσας, pro eo quod Cic. de 

D Sen. Ab adolescentibus labefactatas. Item Fallor, 
Frustror: ea signif. qua dicitur Falli et frustrari 
spe. Herodian. 8,(5, 1.) Πτα/ων τής έλπίδος. At 
πταίσαντας τών μαχών Aristid. dixit pro πτα'κΛ,ντας 
έν τάϊς μάχαις, Qui in praelio offenderunt et succu-
buerunt, i. e. Victos, ήττημένονς. [ " Phryn. Eel. 
118. Wakef. Eum. 252. Georg. p. 40. S. Cr. 2, 40. 
Bibl. Crit. 1,3. p. 47. Valck. Diatr. 265. ad Herod. 
628. (9, 101.) Cladem accipio, Lucian. Ep. 38. et 
Jacobs., ad Diod. S. 1, 560. Plut. Alex. 75. 76. 
Schm. Τίταίων, Perperam, Toup. Opusc. 1, 36"7-
Πταίσωσι et πέσωσι conf., ad Dionys. H. 3, 156l." 
Schaef. Mss. Buttm. Lexil. 295. .Elian. H. A. 2, 15. 
Polyb. 5, 93.] 

Π τάισμα, τό, Offensio, Lapsus : proprie cum quis 
lapidi pedem impingit, aliive offendiculo in quod 
pedes incurrunt. Sed et Ipsa pedis ex offensione 
oblaesio, πταίσμα dicitur; ait enim J. Poll. 2. cum 
de rupturis et pernionibus locutus esset, Τά δ' ύπέρ 
τονς δακτύλους κρονματα, πταίσματα. Pro Offensione 
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autem in propria signif., ap. Plut. (8, 171·) Ή κοινή 
ή παραχρήμα τό πταίσμα και τήν άμαρτίαν διώκουσα, 
πληγή και νύξιε: solent enim calcaribus moneri, cum 
impingunt. Saepius metaphorice pro Lapsus, De-
lictum, σφάλμα, αμάρτημα, qua signif. Greg. Naz. 
usus est. Item de errato quod aliquis scriptor ad-
mittit, (33, 4.) Longin. cum dixisset a sese animad-
versa turn aliorum, turn Homeri quaedam Αμαρτή-
ματα, subjungit, Ήκιοτα rois πταίσμασιν άρεσκόμενοε, 
όμως δέ ούχ Αμαρτήματα μάλλον αυτά εκούσια κάλων η 
παροράματα, ubi affineru signif. habent, παρόραμα, 
Αμάρτημα, πταίσμα. Sunt πταίσματα et eorum, qui 
in re aliqua gerenda utuntur adversa fortuna cum 
sc. impingunt et σφάλλονται. I. e. Infortunia, For-
tuna adversa, Clades : quibus opp. κατορθώματα, ευ-
τυχήματα. Dem. (135.) Έάν ποτέ συμβη τι πταίσμα· 
πολλά δ* άν γένοιτο άνθρώπω. Sic ^Eschin. (77·) Εΐ 
π πταίσμα συμβήσεται 'Αλεξάνδρψ. Et Herodian. 7, 
(11, 1.) Συνέβη πταίσμα όλέθριον τη 'Ρωμαίων πάλει, 
Incidit Romanae civitati funesta calamitas. Rursum 
Dem. (20.) Μικρόν π πταίσμα άπαντα άνεχαίτισε. Et 
Herodian. 7, (3, 11,) Τά πλουσίων πταίσματα, Divi-
tuin res adversae, Infortunia et calamitates, Bud. : 
Plut . Fab. Τόν Αμαρτόντα χρήσασθαι τοί$ πταίσμασι 
διδάγμασι: nam juxta Prov. Nocumenta, documenta, 
παθήματα, μαθήματα. Item Casus, ut τύχης πταί-
σμα, Casus fortuitus: τυχηρόν σύμβαμα. Herodian. 
5, (1, 10.) Μηδέ ris άπαξιούτω ή τύχης πταίσμα νομι-
ζέτω οτι δή όντα με έκ τήε ίππάδοε τάξεωε, επί τούτο 
•ήγαγε: verba Macrini ad imperatoriam dignitatem 
evecti. [ " Aristoph. Fr. 280. ad Dionys. H. 2, 1063. 
Wyttenb.-ad Plut. de S. Ν. V. p. 20. ad Herod. 628." 
Schaef. Mss. Theogn. 1226. Herod. 7, 149. *ΠΓαι-
σμάτιον, Gl. Offensiuncula.] 

[*Πταίσ«, unde * "Πταίσιμος, Petri Alex. Ms." 
Routb. Mss.] 

[* Πταιστόί, unde] "Απταιστος, Non impingens, 
sc. vel in processu vel in re gerenda, ut Plut. Fab. 
'Ασφαλής διαγενέσθαι και άπταιστος, i. e. ού πταίσειν 
πώποτε, πάντα δέ κατορθώσει»'. Propria autem signif. 
ap. Xen. (Ίππ. 1, 6.) ά. ϊπποε, Equus qui non impin-
git. Item, Qui non labitur, nec delinquit, s. errat, 
ό ούχ Αμαρτάνων. 'Απταίστως, Sine otfensione, Ita ut 
non impingas. Apud. Hes. vero legitur 'Απταίστως, 
άκαταγνώστωε. [Plut. Marcello 14. Plato Theaet. 144.] 
'Απταισία·, ή, Non impingere, nec labi, Plato de LL. 
(2. p. 9 4 = 6 6 9 . ) ubi tamen Ficinus dicitur vertisse 
Tarditas : [al. όψίαϊ.] Idem cum άπταιστοε, SIGNIF. 
Άνάπταιστοε. Suidas enim Άν άπταιστο ν exp. τό μή 
πταίον. Fuerit autem hoc άνάπταιστοε pro άπται-
στοε simile e-ω άνάπνευστοε, quod Hesiod. pro άπνευ-
στοε usurpavit, Κείται άνάπνευστοε και άναυδος. [* Ε ί -
πταιστοε, Hippocr. 26, 19.] 

[* "Άποπταίω, Clem. Alex. Str. 4, 8. sed lectio 
est dubia." Kail. Mss.] 

Διαπταίω, itidem pro Offendo, Titubo. Apud 
Lucian. autem (1, 12.) Ταϋτα καί έτι τούτων πλείονα 
διαπταίουσα καί βαρβαρίζουσα, exp. Cum haec effuti-
visset, balbutivisset: [ " a d Eund. 1, 186." Schief. 
Μ ss. * Αιάπταιστοε, unde * 'Αδιάπταιστοε, Jambl. 
Protr. 360. " Bekk. Anecd. 743." Boiss. Mss. 
Hierocl. p. 262. Schol. Lucian. Hermot. 66.] 

[* Είσπται'ω, unde * ΤΙροεισπταίω, Hes. 787·] 
[*Έκπταίω, Philostr. 881. si lectio sana. " He-

ringa Obss. 66." Schaef. Mss. * AteKπταίω, Schn. 
Lex. v. Διεκπιπτω.] 

[* " Έμπταίω, Impingo, Incido, Lycophr. 105." 
Kail. Mss. " Musgr. Hel. 1382," Schaef. Mss.] 

Έπιπταίω, Offendo, Impingo, i. q. πταίω. Έπί-
πταισμα, τό, Offensio, Cum impingitur : item Cum 
pes in offensioue laeditur. J. Poll, enim 1. 2. cum 
πταίσματα dixisset esse τά ύπέρ τούε δακτύλουε κρού-
ματα, subjungit Aristoph. ea vocare έπιπταίσματα. 

[* Μεταπταίω, unde * Μετάπταιστοί, e quo] " Ά -
" μετάπταιστοε, i. q. άμετάπτωτοε, Qui recidere ne-
" quit, Immutabilis, Constans, Certus, Gal. Comm. 
" 1. in Epid. 6. Χρή δέ τάς προρρήσειε ή άμεταπταί-
" στουε είναι διά παντός, ή σπανιάκιε σφάλλεσθαι' τό 
" δ' όλιγάκίί μέν έπιτυγχάνειν, πλεονάκιε δ' άποτυγχά-
" νειν, ού τεχνικόν." 
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Α ΙΙαραπταίω, Offendo, Impingo, Labor, Erro, Va-
cillo, Cespito. Alicubi et pro παραπαίω, s. παρα-
κόπτω. ' [Lex. Polyb. * Παράπταυτμα, ^nomaus Eu-
sebii 5, 25. καθύπνια παραπτ.] 

[* " Περιπταίω, Ruhnk. ad Η. in Cer. 256. ef. 
Herod. 738." Schaef. Mss. Plut. Pyrrho 10. Manetho 
2,377. Tryphiod. 303. * ΐίερίπταιστοε, Eust. II. A. 
p. 36, 30. sed variat lectio.] 

Προπταίω, Prior impingo s. labor, cladem accipio, 
[ " ad Phalar. 234." Schaef. Mss. * " Πρόπταισ/ια, 
Offensio, Clem. Alex. 205(=240.) al. πρόσπταισμα." 
Kail. Mss.] • »-

Προσπταίω, Offendo, Impingo, προσκόπτω^ προσ-
κρούω, Aphthon. Ταΐϊ άκάνθαιε προσέπταισε, Adspi-
nas offendit. Sic Plut. (8, 122.) Ot λίβω προσπταί-
σαντεε οδοιπόροι. Itidem Aristoph. Πλ. (121.) et Lu-
cian. (3, 222.) sed sine casu uterque. In,sermone 
etiam aliquis προσπταίει cum impingit et titubat ejus 
lingua. Synes. de quodam memoriter pronuntiante, 
Ού προσπταίων, ού δισσολογών, ούκ έφιστάμενο** έφ' ψ 

Β τήν μνήμην άθροίσαι, Non offensans, non sese revo-
cans, non resistens ad colligendam memoriam, Rur-
sum pro Offendo, Impingo, alia metaph,, ut ap, 
Greg. Naz. ΤΙροσπταίειε τφ βλεπομένψ, Offend is ad 
id quod videtur. Ex Eod. vero ΤΙροσπταίετετη ψωνη, 
pro Voce offendimini. Item Offendo, i. e. Indigna-
tionem aut Odium alicujus incurro : quem usum et 
verbum προσκόπτω habet, necnon προσκρούω. Plut. 
Pericle, Διά Φειδίου προσέπταισε τψ δήμψ. Item iu 
re aliqua gerenda προσπταίει, Qui impingit et adversa 
fortuna ulitur, u te t πταίει supra : quibus opp. κατορ-
θοΰν et εύτυχεϊν, Prospere rem gerere. Herod. Προ-
σέπταισε τη ναυμαχίη, Cladem accepit, Adversa for-
tuna usus est, in praelio navali: (cf. 9, 107·) Idem 
(2, l6 l . ) Μεγαλωστί προσέπταισε, Magnam cladem 
accepit. ["Wakef. Ale. 50. ad Lucian. 1, 186. 
Amnion. 121. ad Herod. 596. 604. ad Phalar. 235." 
Schaef. Mss. Herod. 1, 65. 6, 54. 9, 101.] Πρόσ-
πταισμα, τό, Offensio pedis, Cum pedem impingimus 
lapidi aut alii offendiculo in via occurrenti: quod et 

Q πταίσμα dicitur, necnon πρόσκομμα. Legitur apv 
Aristot. Eth. 5, 9· ubi et verbo προσπταίειν utens, 
ait, Εί προσπταίσαντα, διά τό πεσεϊν, συμβαίη ύπό τών 
πολεμίων ληψθήναι. Sic Alex. Aphr. Probl. 2. Έκ 
προσπταίσματοε βουβών γίνεται, Cum pes offenditur, 
inguen intumescit: pro quo dicit 1. 1. Έν τψ προσ-
πταίσματι τοΰ έν ποδί δακτύλου βουβών έπανίσταται, Si 
digiti pedem offendas. [Lucian. 3, 364. Theophr, 
Char. 19, 2. * Πρόσπταισυ, Schneidero judice, est 
vox dubise fidei. * Πρόσπταιστοϊ, unde * Άπρόσπται-
OTOS, Hippocr. 1283, 50.] 

ΠΤΑΡΩ, SIVE ΤΙταίρω, Sternuo, Sternuto, Od. P. 
(541.)*ΏΪ φάτο'Ύηλέμαχοε δέ μέγ'έπταρεν' άμφι δέ 
δώμα Σμερδαλέον καν άχησε. Legitur et in Epigr. 
item ap. Aristot. et Plat. [Herod. 6", 107. " Jacobs. 
Anth. 11, 237- 322. Wyttenb. Ep. Cr. 17- Toup. 
Opusc. 2, 300." Schaef. Mss. Aor. 1. έπταρα, Julian, 
p. 205. Τόν πρώτον πτάραντα.] 

Πταρμοε, Sternutatio, Sternutamentum, Motus 
j, cerebri quo per nares confertim acto spiritu nititur 

sibi molesta expellere, ut Gorr. definit, ap. quem vide 
plura. Gal. 1 ad Gl. ΤΙταρμόν κινεί ν'· ut et Dipsc. 
in Π ταρμική paulo post, ubi et πταρμούε ερεθίζει ν, 
Sternutamenta movere, evocare. Legimus enim ap. 
Plin. Haustum naribus sternutamenta movet. Et ap. 
Cels. Admotis iis per quae sternutamenta evocautur. 
Rursum Plin. Radix concisa sternutamentum est. 
Gell. autem dicit, Sternutameutis quati. • Et ap. 
Ruf. Ephes. Τρήματα ήθμοειδή, δι ών πταρμόε καί μύ-
ζα αποκρίνεται. [ " Thom. Μ. 657· Jacobs. Anth. 10, 
141. Casaub. ad Athen. 137· Bibl. Crit. 3, 1. p ,6 l . 
Ilgen. ad Hymn. 434. ad Herod. 488." Schaef. Mss. 
Aristoph. "Opv. 720.] " Μελλέπταρμοί, Jarajam 
" sternutaturus, ap. Aristot. Probl. 31, (J.) Καί τοι 
" κρύπτεται τοϋ μέλανόι τι και rois άνω βάλλουσι τά 
" λευκά τών ομμάτων, ώε μελλεπτάρμοιε, ubi Bud. 
" putat scr. μελλοπτάρμοιε. Sed ferri et illud po-
" test." 

Ώταρμικόβ, Qui sternutare potest, vel solet. || Ster-
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Butamenta movens, evocans, Cui vis inest movendi A turn. *ΠΓε\β<5ω, unde * " Άπεπτελώθη, Jo. Malal. 2, 

. c t a r n i i f r a n i e n t a • n* >_ . / Â W ..ι.; „ »» m · _ " 9 
etfeeocandi sternutamenta : ut πταρμικόν φάρμακον, 
pre quo Medici vulgo dicunt Sternutatorium' medica-
I D turn. I. e. Acre medicamentum, quod naribus 
haustam vel admotum, sternutationem movet. Acre 
autem et mordax omnino sit oportet, quod faculta-
tem cerebri expultricem irritet; ea namque offensa 
^dicamenti acrimonia, nitensque a se quod mole-
stum est depellere, sternutamentum edit. Est autem 
fjedicamentum id genereeppo'ov, in hoc ab aliis dif-
fered, quae naribus adhibita, citra sternutationem 
pituitam a capite detrahunt. Haec inter alia Gorr., 
ap. quem vide quae hujusmodi sint, et quomodo ad-
Jiibenda. Plin. dicit Radix concisa sternutamentum 
est, pro πταρμικόν aut πταρμική έστι, h. e. πταρμών 
κινητική, s. ερεθιστική, ut Diosc. loquitur. || ITEM 
Πταρμική Fruticis genus ap. Diosc. 2, 192. cui inter 
alia esse dicit έπ·' άκρφ κεφάλιον μικρόν, περιφερές, δρι-
μύ ιίατά τήν όσμήν, έρεθιστικον πταρμοΰ, όθεν καϊ ώνό-
,μαβται. Sed et ipsius flores scribit πταρμούς έναργέ-
βτατα κινεϊν. Gorr. oiBcinis et herbariis Pyrethrum Β 
sylvestre dici tradit. [Achillea Ptarmica Linn. *Πτάρ-
eis, unde * Πταρτίκοϊ, i. q. πταρμικός, Eust. ad Dio-
nys. P. 373.] 
. 'Ejriffrai'po), Insuper sternuto, Sternuto aliquam ob 
rem, etiam Sternuto adversus, ut έρωτες έπιπταίρειν 
amanti dicuntur έπί χείρονι μοίργ, velut ap. Theocr. 
7, (96.) Σιμιχίδρ μέν έρωτες έπέπταρον' ή γάρ ό δειλός 
ΐόβαον iprj Μυρτοΰς, οσον ε'ίαρος' αίγες έρανται, ubi 
ride quae Schol. de sternutamentis annotat, e quibus 
futura interdum conjectari solebant, ut Eust. quoque 
ap. Horn, annotat. Cujus Tei meminit et Plut. su-
pra in Κλ»)δών, et Athen. 2. [p. 66. Od. P. 545. 
'ijHemstb. in Schrad.Emend. 120. Valck.ad Theocr. 
x. Id, p. 149. Harles. p . 303." Schaef. Mss.] 
'^ΟΐΊ^νι/μαι, i. q . πταίρω s. πτάρω, unde et deriva-
tum ,est, ut άρννμαι ab άρω, Eust. Apud Schol. Ari-
stoph. Οίθίγοντες τοί μυκτήρος λεπτφ κάρφει, πτάρ-
νννται, [Xen. Κ. 'Α . 3, 2, 5. et Lex.] Utitur et A^ 
ristot. Probl. ubi legitur etiam opt, πτάρνοιντο, a 
\ΒΗΒαϊΙτάρνομαι. [Ώτάρνεται, Gl.Sternutat. *ΤΙτάρ- c 
νυμι' Sternuo.] 'Έπιπτάρνυμαι i. q. έπιπταίρω, μετά- " 
καλώ, κατέχω, Hes. : quoniam έπισχετικόν ό πταρμός 
πολλάκις. 

[* Hre/ρω, * Πτόρο®, Arcad. ρ. 68. Πτόροϊ, ό πταρ-
μός, ότι πτε/ρω.] " Τίτόρμος, Police pro πταρμός, 
" VV. LL." 

• " ΠΤΑΚΑΛΑ, φίαθος έν τοις άκατίοις, J . Poll. 
," quae et κάννα vocatur, Storea qua acatia sternun-
" tur, s. quae in acatiis substernitur." [A Schneidero 
noni 

. " ΠΤΕ, Poetiea particula per sync, facta e ποτέ: 
" ac sicut ποτέ annecti aliis orationis partibus solet, 
" ita et hoc πτέ: nam τίπτε dicunt pro τίποτε, Quid-
" nam. Od. A . (472.) τίπτ' έτι μείζον ένϊ φρεσϊ μήσεαι 
" έργον; Idem saepissime eo utitur pro Curnam." 

ί'ΠΤΕΑΕΑ, ή, Hesychio est συς, Laconum dia-
" lecto," [vide Lex. VV. Peregr.] " necnon Species 
"arboris. Earn Lat. Ulmum vocant, aptissimam 
" xdiflciorum fnndamentis: ut et Hesiod. cartit 
" ("Epy. 2, 53.) δάφνης fj πτελέης ιστοβοήας esse άκιω-
" τάτους, Omnium minime obnoxios vermibus. Vide 
"Diosc. 1,112. 183. Plin. 17,16. Meminit et Hom. 
" II. Φ. (242.) vocans earn ευφνέα et μεγάλην." [ " Ja-
cobs. Anth. 6, 426. 9, 62. 11, 385. Boiss. Philostr. f 'h Heyn. Hom. 8, 158." Schaef. Mss. Schn. Ind. 

ecphr. Locus in insula Co, unde * ΠτελεατίΚΜ, 
eocr. 7, 65. οίνος. " Heyn. Hom. 4, 334," Schaef. 

•Ms».] " Affertur ET Πτελεό5 pro Ulmus, Hes. vero 
"ίΠι-βλεόν esse dicit Urbem." [II. B. 594. 694. 
!"ΠΓέλίον, Huschk. Anal. 270." Schaef. Mss.] 
r| Apud Hes. legitur Πτελεάδβϊ, necnon Πι-ελεώδ« : 
:'i.quod postremum signif. Ulmeum, Ulmo simile. 
,'i Est alioqui a πτελία ΕΤ Πτελέ'^οϊ, Ulmeus, Ex 
" ulmo confectus," [Theophr. H. PI. 5, 3, 4. " Pla-
nud. Ovid. Met. 5, 9. male, cum in Latinis sit Fraxi-
neus." Boiss. Mss. * Πτελεών, Gl. ό τόπος, Ulme-
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227. ubi v. nott." Elberling. Mss.] 

ΠΤΕΡΝΑ, ή, " Ion ice Πτέρκη, quod et πέρνη 
" pro πέρνα," Calx, Calcaneum, Os pedis omnium 
maximum, parte qua ingredimur, leniter rotundum 
et latiusculum : posteriore, tibiae rectitudinem longe 
excedens, inferiore, astragalo, anteriore, ossi sca-
phoid· inarticulatum, ut Gorr. inter alia tradit. II. 
X.(397.) 'Αμφοτέρων μετόπισθε ποδών τέτρηνε τένοντε, 
'Es σφυρόν έκ πτέρνης, βοέους δ' έξήπτεν Ιμάντας. Est 
igitur in pede humano πτέρνα, τό άπολήγον τοϋ ποδός 
κατόπιν: in curru autem τό πρό τοϋ τόνου, οί πρώτον 
άναβαίνονσιν οί επιβαίνοντες, ul J .Poll . t radit . Πτέρνη 
πόλεως Lycophroni (442.) ή βάσις, Eust. In malo 
autem navis πτέρνα dicitur Ima ejus pars, ro κάτω 
μέρος τοϋ ϊστοϋ, Eust . Sic Athen. 11. Τοΰ ίστον τό 
κατωτάτω, πτέρνα καλείται, jj έμπίπτει είς τήν ληνόν. 
Itidem et J, Poll. 1. Καί τό μεν υποδεχόμενον τόν 
Iστον, ληνός' τό δέ έναρμοζόμενον αυτω, πτέρνα. Α 
Vitruvio quoque Calx mali dicitur. Atque adeo 
calx generaliter vocatur Cujusvis rei extremum et 
finis, ut cum Proverbialiter dicitur A capite ad cal· 
cem. Item in aratro πτέρνα nominatur ro σιδήρων τό 
κατατεϊνον νπό τόν γνην, Hesychio auctore, qui etiam 
τά έσχατα μέρη τών όρων vocari πτέρνας testatur. Tunc 
autem πτέρνα, sc. cum monti tribuitur, fuerit i. q. 
πους, s. υπώρεια, Pes montis, Radix, etiam Calx 
montis, ut dicuntur Capita et vertices montium. 
II Item πτέρνα est ό δόλος καϊ ή έπιβολή, per metaph. 
άπό τών πτερνιζόντων, ut Suid. annotat: ap. quem 
haec inter alia leguntur, ΤΙ-έρνη τους σννθέοντας προσ-
πταίειν όμοϋ καϊ πίπτειν μηχανωμένους. || Capitur et 
pro Vestigio. Affertur enim e Cantic. Solom. 1, 
(8.) Έν πτέρναις τών ποιμνίων, pro Post vestigia gre-
gum. [ " Schneid. ad Cat. 212. Heyn. Hom. 8, 327· 
Jacobs. Exerc. 2, 32. Ruhnk. ad Xen. Mem. 228. 
Inferior pars mali, Valck. Anim. ad Ammon. 113." 
Schaef. Mss. Asclepiades Macrobii 5, 21. * ΐΐτέρνος, 
Gl. Culdex, ubi Ducang. leg. censet, Πτέρναι, Cal-
ces.] 

[* ΪΙτερνοβάτης, Hippocr. 826. Οί νγιαίνοντες, οσω 
άν μέζον προβαίνοντες όδοιπορέωσι, τοσοΰτψ μάλλον 
πτερνοβάται είσί. * ΤΙτερνοβατέω, Paul. Mg. 6. 
* Πτερνοκόπος, unde] Ώτερνοκοπέω, Calcibus pulso s* 
tundo ; proprie Calcibus subsellia theatri tundendo, 
strepitum excito. Nam J. Poll. 2. πτερνοκοπείν esse 
dicit ro rats πτέρναις κτνπείν πρός τά εδώλια έν τοις 
θεάτροις, οπότε τινά θορνβοϊεν. Itidemque scribit 4, 
c, 19· Το μέντοι τά εδώλια ταίς πτέρναις κατακρούειν, 
πτερνοκοπείν έλεγον έποίονν δέ τοϋτο οπότε τινά έκ-
βάλλοιεν: at κλώζειν et συρίττειν dicuntur spectato-
r s , cum sclopis et sibilis ejiciunt aliquem e theatro. 
Supplodere autem pedem dicitur, qui terram pede 
tundit, itidem in judicio aut spectaculis: ut Cic. 
Pedem nemo supplosit in judicio illo: itidemque Pe-
dis supplosio. AT ΤΙτερνοκόπις, Cognomentum est 
Philoxeni cujusdam, ap, Athen. (246.) Φιλόξενος δ' 
ό παράσιτος, πτερνοκόπις δ' έπίκλην. Mentio ejusd. 
et paulo ante eum locum: [239· 241.] Πτερνοτρώ-

, κτης, Qui vorat πτέρναν, Pernivorus, ut nonnulli 
exp. ap. Hom. Batrach. (29·) ubi Muris nomen est. 
[* Πτερνοφάγος, 224. * Ταχΰπτερνος, Theognis 563. 
" Brunck. ad Poet. Gn. p. 292." Schaef. Mss.]' 

ΤΙτερνϊς, ίδος, ή, Calcaneum s. Calx. Sunjta autem 
a calce pedis humani metaph. πτερνϊς dicitur Fun-
dum et basis pelvis. JEI. enim Dionysius, teste Eust. 
[II. A. 634. p. 870=817.] πτερνίδας vocari scribit τά 
* πνθμένια τών λεκανίδων. J. Poll, quoque 1. 2. a 
mediae Comoediae Poetis πτερνίδας dici testatur rovs 
πυθμένας τών Ιατρικών λεκανίδων: 4. recensens in-
strumenta Medicorum, ait, Καί λεκάνη, ήςτόνπνθμέ-
va "Αλεζις πτερνίδα καλεί. Similiter et Hes. ita ap-
pellari testatur τά * πνθμένια τών ιατρικών λεκανίδων, 
subjungens, "Α μέχρι νϋν προσδέονσιν άλνσειδίοις μι-
κροϊς έν τοις ίατρείοις. Eod. teste Trrepm est etiam 
είδος ίέρακος : [cf. Πέρνης. Πτερνϊς, G1 . βοτάνη, Filix. 
* " Περιπτερνις, Cocchii Cliir. p. 11." Kali. Mss. A 
Schneidero non agnoscitur h. v., qui tamen affert 
* Περιπτέρνεον, τό, e Philone Mathem. p. 78. et * Ύπο-

22 Τ 
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trrepvts, e Mathem. Vett. p. 66.] 
" al, dicuntur esse Venae in calcaneo," [Suid. et 
Hippocr. Vide Schn. Lex.] AT Πτέρηξ, Caulis 
cacti ap. Theophr. (H. PI. 6, 4, l l . ) ' e t Plin. [ " Ja-
cobs. Anth. 12, 344." Schaef. Mss.] 

Iΐτερνίζω, Calce peto, Contingo, Ferio, Pulso: ut 
et a Suida exp. λακτίζω. Apsyrtus pro Calcari sti-
mulo: Sil. ferrata calce cruentat Cornipedeitt. Hes. 
exp. etiam υβρίζει: ut sit, Calce petulanter impeto, 
Calcibus injuriose insulto. Item Supplanto, Decipio: 
Unde eid. lies, et Suidae πτερνίζει est άπατψ. Necnon 
Suidas πτερνίξω exp. καταβάλλω, dicens metaph, esse 
άπό τών περι τάχους Αγωνιζομένων '. et leguntur a p . 
eum haec verba, ex Aristoph. ut puto, έπτέρνίκε γάρ 
με ήδη τρίτον τοϋτο: [cf. Gen. 27, 36. Greg. Naz. 
Ep. 15. p. 778. Έπτέρνισμαι καϊ ήπάτημαι. " Ad 
Anton. Lib. 43. Verh." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. 
V. T . et Suicer. Thes. Phrynichus Bekkeri p. 39· 
* " ΤΙϊέρνι&μα, Tzetz. Ch. 9, <ΐβ5.) 180. 186. 189·" 
Elberling. Mss.] Πτερνισμός, Supplantatio, Deceptio, 
έπιβουλή, Hes. [Schleusn. LeX. V. Τ . ] ΙΙτερνιστής, 
Qui calce impetit et verb erat, Qui calcibus con tin-
gere et ferire solet, ut ap. Gell. CalcitrO equus, et 
Calcitrosus juvencus ap. Colum. Item Supplantator. 
[Polemon Phys. 1, 13. sed cf. Adamant.] ΤΙτερνιστήρ, 
fjpos, i. q.πτεpvιστήs, Calcar. Άποπτερνίζω, i. q, πτερ-
νίζω, Calce impeto s. pulso, Supplanto, Calce repello. 
[ " Boiss. Philostr. 54. 401." Schaef. Mss. * Αιαπτερ-
νίζω, tinde * " Αιαπτερνιστής, Supplantator, Clem. 
Alex. 797(=982.) e Theodoto." Kali. Mss. *Έκπτερ-
νίζω, Schn. LeX. cum hoc exemplo, Έξεπτέρνίσεν a 
ιστός, sed Auctore non indicato.] 

[* ΐΐτερνίον, Gl. Pernio.] 
" Πέννα, Hesychio πτέρνα, Calx, Calcaneum." 
" Πέρνα, //, Perna, Petaso, h. e. Suillum crus sale 

" maceratum et infumatu m, Athen. 14. ΐίετασώνοέ 
" μέρος έκάστψ κείται, ήν περνάν •καλοϋ'σι. Sic Strabo 
" (423. Sieb.) de Cerretanis, Παρ' ols πέρναι διάφοροι 
" συντίθενται, ταΊς ΚανταβρικαΊς ένάμιλλοι, πρόσοδον 
" ού μικράν ΤοΊς άνθρώποις παρέχουσαι. Appellantur 
" pernae et Concharum generis, circa Pontias insulas 
" frequentissimae ; stant velut suillo crure longo in 
'* arena defixae; hiantesque qua limpitudo est, pe-
" dali non minus spatio, cibum venantuT. Plin. 32. 
" fin." [Schneid. ad Cat. R. R. p . 213.] 

" Πέρνιξ, ικos, o, dicitur ό ορθός τής κάκτου <καυΧός, 
" Athen. 2. e Theophr. Sed Theophr. Codd. non 
" περνιξ habent, verum πτέρνιξ. Nam H. PL 6, 4. 
** scribit τήν κάκτον εύθύς άπό Τής ρίζης άφιέναι καν-
" Χους επίγειους: hos nominari κάκτους, e'sseque έέω-
" hi μον s, et θησαυρίζεσθαι εν άλμη : verum άφιέναι 
" καί -έτερον 'Κ'ανλόν όρθόν, quem vocari πτέρνικα. 
" Itemque Plin. 21, l6. de cacto, Hujus in terra ser-
" 'punt caules a radice emissi, quos vocant Cactos, 
" nec fastidiunt in cibis inveteratos quoque: unum 
" caulem rectum habent, quem vocant Pternica, 
" ejusdem suavitatis, sed vetustatis impatientem. 
" Dici porro et πέρνιξ et πτέρνιξ posse videtur, ut 
" Hes. et πτέρνή et πέρνη de jEginae promontorio 
" dici tradit." 

" Πέρναξ, θρίδαξ, Lactuca, Hes." 

[Τ . HI. pp. 5 8 4 - 5 8 5 , ] Π Τ Η 8010 
" Ώοσιπτερνίδεί, Α Πτήξασα καί καταδείσασα τήν άρχήν, alBit άνεθά#ει. 

ΠΤΗΣΣΩ, ζω, q. d. Metu contrahor, μετά φόβου 
συστέλλομαι, Eust. Proprie diei volunt de animanti-
bus quae conspecto hoste prodire non audent sed 
p r » metu se contrahunt in loco aliquo ad latendum 
commodo. Aristoph. Σ«>. (1490.) Πτήσσει [Πλήσσει, 
Br.] Φρύνιχος ώς τις άλέκτωρ, Sese contrahit et pavet 
ut galiinaceus, conspecta sc. aquila aut milvo, aut 
potius conspecto alio gallinaceo, qui pugna pne-
stantior sit. Sic Soph. Aj. (171.) p. 1 χ. me® Ed., 
'Αλλ' ore γhp δή To σον όμμ άπέδραν, Παταγοϋσϊν, Άτε 
πτηνών άγέΧαι' Μέγαν α'ιγυπιόν δ' ύποδείσαντες Τάχ' 
iv, εξαίφνης ει συ φανείης, Ιιγρ πτήξειαν άφωνοι. 
Frequens et in prosa, Xen. Κ. Π. 3, ( l , 15.) 
Καί εύτυχοϋντα έξυβρίσαι, καϊ πταίσαντα ταχύ πτή-
ξαι. Isocr. ad Phil. Tows άλλους όρών τονς πρό 
άύτοϋ ταύτρ τρ συμφορφ κεχρημένονς, έπττΤχάτας διά 
ro μέγεθος τής πόλεως. Plut. Cicerone (14.) p. 
1589, meae Ed., de conjuratione Catilinm loquens, 

Sic Idem in Demosthene, p . 1570. Βραχέβ ουνεκηφη 
πάλιν, e y επτηξε. E t alibi, Ηττηθείς δέ μεγάλη 
χρ, τότε μέν έπτηξε. In quibus 11. inest ei qutedam 
etiam τοϋ ήρεμεϊν signif.; nam ea, quae metu com» 
priniuntur, nec movere se nec mussitare audent. 
Antiphon vero dixit etiam TOVS ταΊς hutvoiait μή πτή~ 
ξαντας, Quorum animos pavor nullus percellu«s»fc 
Dicitur etiam aliquis φοβούμενος ,πτήσσειν ap, Xen. 
Κ. Π . 3, (3, 9.) Ούχώς φοβούμενοι πτήσσομβν αυτούς 
ο'ίκοι καθήμενοι. Alicubi redditur etiam Expavesco, 
Exhorresco, Perhorresco. Sic Bud. ex Athen. 'flt 
πάντας πτήξαι, Ita ut omnes perterrerentur. Ali-
cubi etiam Fugio: quemadmodum Suid. quoqu&exp. 
non solum φοβεΊσθαι, verum etiam ψεύγειν. Qa» per-
tinet, quod ex Eur. afiertur (SuppL 269.) -villlmvpos 
πόλιν "Επτηξε χειμασθεΊσα, pro Civitas calamitate ac-
cepta trepida se recepit ad aliam civitatem, s. con-
fugit. Necnon Abscondo et occulto me: quod et 
ipsum consequens est τοϋ φόβου: unde Hes. quoque 
πτήσσων exp. non solum υποπίπτω ν, sed etiam κρυ-
βόμενος. I t idemque Suid. πτήξωμεν pro κρνβώμεν ac-
cipit fa. 1. 'Αλλ' εκποδών πτήξωμεν. ut sit, Ε medio 
abscedamus et nos abscondamus, ne sc. in manus 
hostiles incidamus. Sed et ii πτήσσβνσι, qui in iusi-
diis latentes sese non movent, ac ne mussitant qui-
dem, donee occasio sese offerat inimicum invad^di 
et prosternendi. Cujus signif. exemplum affertur ex 
Aristoph. (B. 315.) πτήξαντες ήρεμα, Quiete subsi-
dentes. Apud Eur. quoque Andr. (754.)*Όρβ μή 
νϋν εις έρημίαν όδοΰ ΐΐτήξαντες οϊδε, προί βίαν άγωσί 
με, Schol. λοχήσαντε* : addens tamen et aliam exp. 
έκφοβήσαντες : sed prior magis consentanea videtur. 
{[ Transitiva quoque signif. Perterre&ftie^Pavefacio, 
Facio ut quis metu velut contrahatar, eis πτοίαν 
κινώ, s. έκφοβώ, Eust . a p . II. S. (40.) πτήξε δέ θυμόν 
ένϊ στήθεσσιν 'Αχαιών. Similiter Hes. quoque πτήξεν 
accipit pro eis φόβον ήγαγεν. Sed annotat East., 
quosdam ibi scribere πήξε, ut sit πεπηγέναι οίον τψ 
δέει έποίησε. || Praet. M E D . Πέπτηα, unde PARTIC. 
ΤΙεπτηώς, quod Eust, exp. κατεπτηχύκ καϊ δια δείλίαν 
•σννεστάλμένος, ap. Hom. Od. Χ. (362») Πετττ^ώβ-]^ 
εκείτο νπό θρόνον. Hes. autem accipit pro διά ασθέ-
νεια ν και δειλίαν πεπτωκώς : innuens, a πτώ, i. e. πί-
πτω, esse derivatum : a quo et πεπτεώς. [" Πτήσσω, 
ad Charit. 577- 766. Wakef. Ion. 1299- Here. F.976. 
987- 1421. Phil. 400. Eum. 252. S. Cr. III. Add. 
Abresch. iEsch. 2, 36. Jacobs. Anth. 6, 128. 312. 8, 
134. Exerc. 1, 125. Monthly Review Febr. 1799. 
p. 194. Brunck. Aristoph. 1, 163. Lobeck. Aj. p. 
241. Heyn. Hom. 6, 528. 8,279- Pierson. Veris. S5. 
ad Moer. 301. Valck. ad Phalar. p. xii. Lennep. 
p. 52. Schneid. ad Oppiawrp. 418. ad II. X. 191. 
<3onf. c. πλήασω, Brunck. Aristoph, 2, 255. Heyn. 
Horn. 726. : cum πτύσσω, ad Diod. S. 2, 297· 
Perterrefaero, Heyn. ad Apollod. 82. Πετπ>ββ, 
Wakef. S. Cr. 1, 46. 3, 25. Beyw. Horn. 4, 255." 
Schaef. Mss. Arat. 165. Opp. Κ. 1, 367. *Πε»«ώί, 
II. Φ. 503. " Participio *ετπτηχώς pro adj. utuntur 
Themistius, Aristaenetus, Max. Tyrius, conjuncto 
cum ταπεινός, ύποκόπτων, δύσελπις^Ι δειλός ° Schn. 
Lex. Suppl. * " f i r s t s , Consternatio, Pavpr, Aqu. 
Symm. Theod. Prov. 18, 7. Aristot. de Mirab. c. 
157 . Άφωνίαν εργάζεται και πτηξιν. Desideratur h. 
v. in Lexicis." Schleusn. Lex. V. T . * nrtfimicos, 
Pavidus, Animi dejectus, Facilis ad trepidandum, ut 
pauper. Schneidero vox dubiae fidei.] 

[* " Άναπτήσσω, Nonn. D. 45, 282." Kali. Mss. 
* Άποπτήσσω, Opp. 'A. 4, 3 f 0 . " Lobeck. Aj . 
p. 238." Schaef. Mss. " H e s . v. Καταμεμνκέναι." 
Wakef. Mss.] 

Έκπτήσσω, Expavefacio, Exterrefacio: a πτήσσω 
significante έκφοβώ. Apud Eur. vero in Hec. (180.) 
τί νέον Καρύξασ, οίκων μ ώστ όρνιν ©άιμβει τψδ' έξέ-
πταξας; Schol. πετασθήναι έποίησας : ut proprie sit 
Avem ita expavefacere, ut statim passis alis avolet: 
sicut έκπετάζω. [-" Wakef. Diatr. Ιΰ.-Heyn. Horn. 6, 
529. Monthly Review Febr. 1799. p . 194. Apr. 
p . 443. Act., Porson. Or. 288." Schaef. Mss. · 'Evt-
πτήσσω, ad Orph. A . 149·] 

[* 'Επιπτήσσω, Philostr. 584.] 
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Καταπτήβσω, i. q . πτήσσω, Perterrefio, et timore con- Α πτωκάζειν. 

trabor, Antiphon, Όρψν δ' ήν έπϊ τών θυρών γυναίκας 
αφψόβονς, Κατεπτηχυίας, καϊ πυνθανομένας ei ζώσι. 
plut.Teretvoi Baj-ajrriiere,Spiritus ponetis, Bud. Item 
Perterrefio admiratione, Obstupesco, Od. 0.(190.) de 
Ulysse discumejaculante, Βόμβησεν δέ λίθος, κατά δ' 
ίττηξανποΤΪ yrtij? Φαίηκες—Λάος ύπαί ριπής, Schol. 
fypitjev ο λίθος προς τη yjj ώ» τούς Φαίηκας καταπτήξαι. 
ΔΟβρέπτηζαν accipit pro κατένευσαν έκπλαγέντες : ut 
ίατφπτήσσειν fere sit Terrore perculsum inclinare s. 
consternari. Idem et in praecedenti signif. usus est, 
sc. pro Dejecto sum animo e pavore : ut II. X. (191.) 
Τον δ' ε'ίπερ κε λάθη σι καταπτήζας υπό θάμνφ. Nisi ma-
lis «eoipere pro Metu consternor et concido, Pave-
factus corruo : ut Θ. (136.) Τώ δ' ί ™ δείσαντε κα-
ταπτήτην υπ' όχεσφι, ubi syncopen esse tradunt prq 
καηπτηξάτην. Unde quidam volunt esse PARTIC. 
Κοταπεπτηύς, ut πεπτηώς a πτήσσω, aliis ad πτώ sigui-
ficans πίπτω ea referentibus, ut sit Qui metu de-
jectus et consternatus est, terrore perculsus concidit. 
Apud,, Hesiod. vero ('A. 265.) λιμφ καταπεπτηυία 
exp· ϊομμπεπτωκός έχουσα τό πρόσωπον υπό λιμοΰ. 
["Heyn. ad Apollod. 81. Hom. 6, 529- 8, 279- ad 
Charit. 577. Wakef. Here. F. 976. Eum. 252. 
Abresch. JEsch. 2, 35. ad Diod. S. 1, 507· Καταπτή* 
την, Heyn. Hom. 5, 439· Καταπεπτηώς, 4, 255. Kare-
«71)χώί, Dionys. H. 3, 1422." Schaef. Mss. "Valde 
timeo, Clem. Alex. 273. Dejitesco, Opp. Ά . 2,410." 
Wakef. Mss. * " Κατεπτηχότως, J . Poll. 3, 137." 
Kill. Mss. * " Καταπτηχής, (Timidus,) ad Hesych. 1, 
1515, 4." Dahler. Mss. " Brunck. Soph. 3, 512," 
Scbaf. Mss.] 

'%πβπτήσσω, Prae timore me submitto, Pavore et 
metu perculsus submitto me, Xen. Κ. Π. 1,(6, 8.) 
Πάνυ μοι δοκεί αισχρό ν είναι τό τοιούτους αϊτούς όντας 
ΰποπτήζαι, καϊ μή έθέλειν ίέναι αύτοίς άνταγωνιουμέ-
νους : ηοη aliter sc. ac si avicula conspecto vulture, 
e latebris prodire non ausit, sed sub fronde aliqua 
se contineat. Idem cum dat., (5, I.) p. 13.'Ev-
ταϋθα &r) πάλιν ύπέπτησσον oi ήλικες αύτφ : quem sc. 
ante έσκαψαν: υπέπτησσον autem quod viderent ma· 
gnos progressus facere, et κρατιστεύειν περϊ άπαντα. 
I)erivant et hinc P A R T I C . Ύποπεπτηώς, quo utitur 
Horn. II. B. (312.) de pullis passeris, πετάλοιι ύπο-
πεητηωτει, ut sit, Qui metu perculsi sub foliis se 
abscondiderant. Qui autem a πτώ significante πί-
πτω deducunt, accipiunt pro ύποπεπτωκότες, ύποκεί-
ptvoi. ( " Brunck. Apoll. Rh. 231. Xen. Κ .Π. 38. 
81. Zeun. Ind., Valck. ad Phalar. p. xiii. Toup. 
Opusc. 2,289. ad Lucian. 1,344. 512. Perf., ad Cha-
rit. 577. Epigr. adesp. 398. Heyn. Hom. 4, 255." 
Schaef. Mss.] 

IJrai, ακόι, ό, ή, Pavidus, Timidus, δειλός, Hes. 
["i&chyl. Schiitz. 3. p. 353. Sic etiam in Ed. Por-
sony" Schaef. Mss. "Πτάζ, Animal timidum. He-
sych. Πτάζ· πτακϊς, πτώζ, δειλός. Phot. Πτάκε», δει-
λοί, * οπτικώς, ubi Alberti legit έπτηχώς. Corrige 
τοιητικώς. J . Poll. 3, 136. και ό ιττακί», σφόδρα Κωμι-
ιόν. Est autem a πτήσσω, sicut ράζα ρήσσω, et πλαζ 
a πλήσσω. Forma notior πτώζ, a πτύσσω derivata, 
occurrit Eum. 326'. Theocr. 1, 110. Euphorion. ap. 
Schol. Nicandri Ά . 147- ^Elian. N. A. 7, 47- T i e 
μεν δή λαγών λαγιδείς· ό δέ τέλειοι, καϊ πτώκα αύτόν 
ψΐλοϋσιν όνομάζειν ο'ι ποιηταί. Simile fere vocab. est 

Hionulus. Callim. H. in Dian. 154." Blomf. 
Gloss, in iEsch. Ag. 134. Ε sententia Draconis p. 
19,14. 80, 22. TO a in h. v. producitur; corripitur 
autem in iEsch. 1. c., si vera est lectio.] Ετ Πτακϊς, 
ibos, ejusd. signif., ut Hes. docet: Πτάκες, inquit, Ή 
τ|β*ίδε«, δειλοί, έπτηχότες. [Apud Phot. Porsoni est: 
'IlreieaSes, δειλοί: *Πτακείς' δειλός· ό έπτηκώς. Vide 
Πτ«£] ITEM Πτακισμός, ap. Eund. Trepidatio, Cum 
aliquis metu contrahitur. Ε τ ΏτακωρεΊν, πτήσσειν, 
bfhoiKiyai. [Phot.] . 

ΠΤΛΣΣΩ, ejusd. cum πτήσσω originis et signif. 
esse tradit Eust.: derivatum sc. a πτώ, significare 
autem μετά φόβου συστέλλομαι, Metu contrahor, per-
cellor, Perterreor. Exp. etiam Trepido, Expavesco. 
11. Δ. (371.) Τί πτώσσεις ; rt δ' όπιπτεύεις πολέμοιο 
Υεφύρας; i. e. κατέπτηχας, άποδειλιφς: mox dicit 
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Sic et Η. (129·) Achivi πτώσσουσιν ύφ ' 
"Εκτορι, sc. δείσαντες ύποδέχθαι. Et pass. Πτώσσον-
ται ap. Hes. δειλιώνται, Item, Metu perculsus fu-
gio : ut et πτήσσω supra. Eust. vero simpliciter exp. 
φεύγω. Item Metu consternor, Timore perculsus 
concido, μετά φόβου πίπτω, Eust. II. Φ. (14.) rat δέ 
πτώσσουσι καθ' ΰδωρ. Item Abscondo me, sc. prae 
metu, κρύπτομαι, ut Idem exp. (26.) Τίτώσσον ύπό 
κρημνούς. Sic ap. Suid. ϊίτώσσουσαν βρομίης ρ'ινάδος 
έν πετάλοις, i. e. κρυπτομένην, δειλιώσαν. || Signif. 
etiam Mendico, πτωχεύω, προσαιτώ, ut Idem acci-
pit, Od. P . (227.) άλλά πτώσσων κατά δήμον Βούλεται 
αιτίζων βόσκειν ήν γαστέρ άναλτον. Itidem pro 
Timide oberro mendicans, accipitur ap. Hesiod. "Epy. 
(2, 13.) μή πως τα μεταζύ χατίζων Ώτώσσης άλλοτρί-
ους οίκους. [ " Jacobs. Anth. 6, 128. Simmias 6. Fi-
scher. ad Weller. Gr. Gr. 1, 85. Heyn. Hom. 4, 
268. 6, 529. 8, 119f Brunck. ad Soph. Phil. 1093. 
ad iEsch, S. c. Th, p. 346. Koppiers. Obss. 21. 
Schneid. ad Oppian. p. 418. ad II. B. 391, Eur. 

Β Hec. 1052. Ammon. 111. Chardon Magaz. Encycl. 
1796. N. 1. p. 100." Schaef. Mss. Tyrtaeus 2, 35. 
* " Πτωσσοϋμαι, Tzetz. Ch. 12, 888." Elberling. 
Mss.] Καταπτώσσω, i. q. καταπτήσσω, Dejecto sum 
animo prae pavore, Metu concido; καταπτώσσει, 
φοβείται, δείλι?, ταπεινοϋται, Hes. [ " Ad Charit. 
766. Heyn. Hom. 4, 600. 5, 94. * Περιπτώσσω, Phi-
lostr. Epigr." Schaef. Mss. * Άμφιπεριπτώσσω, Quint. 
Sm. 12, 472, " Ύποπτώσσω, ad Charit. 766. Wakef. 
S. Cr. 3, 24." Schaef. Mss, " Quint. Sm. 5, 368. 7, 
132." Wakef. Mss.] 

Πτώξ, i. q. Πτάζ, Pavidus, Timidus, II. X. (310.) 
ή άρν άμαλήν rj πτώκα λαγωόν, ut ap. Horat. Pa-
vidum captare leporem. Idem Hom. substantive 
posuit pro λαγωόι, utet Oppian. dixit, δειμαλέοι πτώζ, 
II. P . (676.) de aquila, Ούτε καϊ ύφιόθ1 έόντα πόδας 
ταχύς ούκ έλαθε πτώζ, Θάμνφ ύπ' άμφικόμφ κατακεί-
μενος. Solet enim lepus prae timore plerumque sese 
in frutetis abdere, et πτήσσειν sive πτώσσειν. Itidem 
J . Poll. 5, C. 12· Δειλίφ δ' υπερβάλλει τούτο τό ζώον, 

C έμπληκτον pqara γινόμενον καϊ άναπτοούμενον' όθεν 
καϊ πτώζ ονομάζεται. Hes. ΠΓωκε», δειλοί, λαγωοϊ, 
δορκάδες, έλαφοι, νεβροί: timida enim haec animalia 
sunt : ut ap. Virg. Timidae damae. Ovid. Pavidi for-
midine cervi, Senec. Timidi cervi. [Vide Πτάξ. 
" Musgr. Iph. A. 7. Heyn. Hom. 7, 387· Jacobs. 
Anth. 6, 128. Theocr. 1, 110. ubi v. Valck., Toup. 
Opusc. 1, 387. ad Herod. 650." Schaef. Mss. *Πο-
λυπτώζ, Multos habens lepores, Eust. II. A. p. 369, 
5. Choeroboscus Bekkeri, MAatvat πολυπτώκε».] 
Πτωκάς, άδος, ή, Pavida, Timida, ή πτώζ, etiam Fu-
gax. Per πτωκάδας nonnulli intelligunt Harpyas ap. 
Soph. Phil. (1093.) p. 421. meae Ed. Ε'ίθ' αιθέρος 
άνω Πτωκάδε» [Πλωάδε» Br.] όζυτόνου διά πνεύματος 
"Ελωσί με: alii VERO πτωχάδες scribuut, itidem Har-
pyias intelligentes, quae sc. άεί πεινώσι. Alii scri-
bunt δρομάδες, et pro καταιγίδες accipiunt. A Sim-
mia autem πτωκάς κύπειρος dicitur διά τό χθαμαλή εί-
ναι: nam solent οί πτήσσοντες s. πτώσσοντες prae metu 
ταπεινοϋσθαι, ne sc. conspiciantur ab eo, cujus metu 

D se contrahunt et abscondunt. [ " Πτωκά», Musgr. 
Iph. A. 7. Wakef. et Brunck. ad Phil. 1093. Heyn. 
ad Apollod. 195. Ilgen. Hymn. 6Ί1. ad Herod. 753. 
Πτωχά», ibid. Ilgen. 1. c. ad Herod. I. e. Brunck.I.e. 
Πτωκά», Πτωχάϊ, * Πτωτά», * Πτωάϊ, * Πτωί», Voss 
Myth. Briefe 1. p. 214.215." Schaef. Mss.] 

ΐΐτωκάςω, i. q. πτώσσω, Metu contrahor, dejecto 
sum animo, Metu consternor, Expavesco, II. A. (372.) 
post versum in Πτώσσω citatum, Οΰ μέν Τυδέϊ ώδε 
φίλον πτωκαζέμεν ήεν, Schol. καταπτώσσειν, δειλιψν. 
[ " Jacobs. Anth. 6, 128. Heyn. Horn. 4, 625. *Πτω-
σκάζω, ibid." Schaef. Mss. Eust. II. E. p. 449, 43.] 

1Γ Πτωχό», ό, Mendicus, a πτώσσω, Mendico, Od. 
Φ. 326. 'Αλλ' άλλοε τις πτωχός άνήρ άλαλημένος 4λ-
θών, Τ . (74.) πτωχοί και άλήμονες άνδρες. Idem sine 
adjectione substanlivi, (Ζ. 208.) πρόι γάρ Διός είσιν 
άπαντες Πτωχοί τε ζεϊνοίτε: ut et Od. P. (475.) εΐ-
που πτωχών τε θεοϊ καί έριννύες ε'ισϊ, Si qui dii sunt 
et ultrices deae mendicorum. Alicubi ei veluti sub-
stantive jungit adjectivum : ut Od-Π. (273.) Ώτωχψ 
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λευγάλέω έναλίγκιον, Σ . (41.) πτωχούς κακοείμονας, Α 
Ρ. (220.) Πτωχόν άνιηρόν, δαιτών άπολυμαντήρα. Quid 
vero intersit inter πτωχό ν et πένητα, ί. e. Mendicum 
et pauperem, Aristoph. Π \ . (552.) docet, his verbis, 
Πτωχοί) μεν γαρ βίοε, ον σύ λέγεις, ζήν έστιν μηδέν 
έχοντα' Τοΰ δέ πένητος, ζήν φειδόμενον, και rois ερ-
γοις προσέχοντα. ΤΙεριγίνεσθαι δ' αύτφ μηδέν, μή 
μέντοι μηδ' έπιλείπειν. Martial, autem, Νοή est pau-
peries, Nestor, habere nihil. In Ν. T . exp. potius 
Mendicus quam Pauper: ut Marc. 12, (42.) Χήρα 
πτωχή, Matth. 5, (3.) Luc. 6, (20.) Μακάριοί oi πτω-
χοί πνεύματι. CoMPAK. Πτωχότεροί, Mendicior. 
Apud Athen. (223.) Πτωχότερον αύτοϋ καταμαθών τον 
ΎήλεφονΓενόμενον. Item irreg. COMPAR. Πτωχί-
στερος itidem Mendicior s. Pauperior, Aristoph. ('A. 
424.) Potest autem Mendicior dici, ut Mendicissi-
nms ap. Cic. legitur, dicentem solos sapientes esse 
ditissimos, si sint mendicissimi. ["Πτωχοί, ad Cha-
rit. 445. Koppiers. Obss. 21. Segaar., Epist. ad 
Valck. 30. Ammon. 111. Eran. Philo 172. Ruhnk. 
ad Xen. Mera. 220. Lucian. 1, 475. et n. Unde? l 
Cattier. Gazoph. 23. Cum gen., Antiphanes 7. 
Conf. c. χωλός, Brunck. Aristoph. 3, 73. Πτωχί-
στερος, 1, 124." Schaef. Mss. Soph. (Ed. C. 751. 
πτωχφ διαίτρ. " Macer, Schol. Theocr. 4, 45." 
Wakef. Mss. * ΤΙτωχογνώμων, unde * " Πτωχογνω-
μοσύνη, Const. Manass. .Chron. p. 118." Boiss. Mss. 
* Πτωχοδόχοί, unde ΠτωχοέοχεΤον, τό, Receptacu-
lum mendicorum : πτωχείον. [* Πτωχόκο/χποί, Pi-
sid. Opif. 393=52. * Πτωχοπλούσιος, Qui pau-
pertatem mentitur, specie paupertatis reapse est 
ditissimus, Schneidero susp.] Πτωχοποιός, ό, ή, 
Mendicos faciens, Ad mendicitatem redigens, Ari-
stoph. (B. 842.) Καί πτωχόποιέ, και ρακιοσυρραπτάδη. 
ΥΙτωχοτρόφος, Qui mendicos alit, [" Greg. Naz. Ep. 
8." Strong. Mss. * ΤΙτωχοτροφέω, Pauperes alo.] 
ΪΙτωχοτροφία, ή, Mendicorum nutritio, Alere mendi-
cos, Greg. Naz. Ο ύ πτωχοτροφίαν θαυμάζαμε v. Alibi, 
ΠτωχοΓρο^/αι, ζενοτροφίαι. INDE ΕΤ Πτωχοτροφεΐον, 
τό. Locus alendis mendicis dicatus, i. q. πτωχοδο-
χείον et πτωχεΊοv. Legitur ap. JCtos quoque. [* Πτω- 1 

χοφανής, Theod. Prov. 13, 17.] 
Πτωχαλαέώρ, Mendicus arrogans, Qui in ipsa 

mendicitate arrogantiam suam celare nequit. Era-
smus in Prov. Messe tenus propria vive, Ostentato-
rem divitiarum, inquit, elegante verbo Alexis ap. 
Athen. (230.) πτωχαλαζόνα dixit, eod. verbo decla-
raus fastum cum paupertate conjunctum. Πτωχε-
λένη, Mend ica Helena, Cognomen Callistii meretricis 
ap. Athen. (585.) et Eust. 

"Έκπτωχοι των προκειμένων, e Greg. Naz.afFertur 
" pro A propositis excidentes s. recedentes; sedper-
" peram scriptum pro έκπτωτοι." [* Μεγαλόπτωχοβ, 
Stob. Serm. 53. * Ί,νμπτωχos, Synes. 214. Lobeck. 
Phryn. 173. * Ύπέρπτωχος, Nimia paupertate op-
pressus, Vox dubiae fidei.] Φιλόπτωχος, Mendico-
rum s. Pauperum amans, Qui mendicis et pauperibus 
lubenter est beneficus, Promtus ad juvandos men-
dicos et pauperes. [* " Φιλοπτωχία, Jacobs. Anth. 
13, 747. Agapet. Sched. 60." Boiss. Mss. Athan. 2, 
670. " Ad Charit. 405." Schaef. Mss. * " Φιλοπτω-
χεία, Pauperum amor, Liberalitas in pauperes, 
Chrys. in Ps. 95. Τ. 1. p. 920, 11, ToCrov γάρ δει 
τον θησαυρόν πρό οφθαλμών έχειν, τόν τής άληθεΐας, 
τόν τής δικαιοσύνης, τόν τής φιλοπτωχείας." Seager. Mss. 
" Andr. Cr. 91." Kali. Mss. Φιλοπτώχεια derivandum 
esset e Φιλόπτωχης, et Φίλοπτωχε/α e Φίλοπτωχει/ω.] 

Πτωχίκόβ, Mendicus, Paupertinus: πτωχική στολή, 
Eur. (Rhes. 503.) Quae mendici est, Qualem mendi-
cus gestat. Itidemque ονόματα πτωχικά, Vocabula 
mendicis familiaria, convenientia : unde intelligimus 
Vilissima. Lucian. (2, 30.) Οντως ευτελή ονόματα καϊ 
δημοτικά καϊ πτωχικά πολλά παρενεβέβυστο. At de 
πτωχικόν κρέας vide Plut. Hellen. non procul ab ini-
tio. [ " Ad Charit. 269." Schaef. Mss.] 

Πτωχίζω, Ad mendicitatem redigo, Pauperem fa-
cio, πτωχόν ποιώ, Athen. Legitur 1 Reg. 2, (7.) in 
Cantico Annae, Κύριος πτωχίζει καϊ πλουτίζει, ταπει-
νοί καϊ άνυψοΚ 

Πτωχεύω, Mendicus sum, vivo, Mendicando vivo, 
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Mendico, Aristot. Rhet. 3. Τόν μεν πτωχενοντα 
εΰχεσθαι, τόν δέ εύχόμενον πτωχεύειν, 2 ad Cor. 8, (9.) 
de Jesu Christo, Αι' υμάς έπτώχευσε, πλούαιοςών, Ve-
stri causa mendicans vixit, Ut mendicus, nihil possi-
dens, aliorum opibus eguit. Usus autem eo verbo est 
Apostolus, ut ostenderet eum usque ad extremam 
etiam paupertatem nostra causa sese demisisse. Greg. 
Naz. Μνήσθητι πόσον πτωχεύων, πόσον έπλούτησας, Ε 
quam mendico et paupere dives factus sis. Idem 
cum accus. junxit, dicens Πτωχευει τήν έμήν σάρκα, 
pro In mea carne mendicans vivit. Alii sic interpr. 

'Ob meam carnem pauper fit. Apud Chrys. autem in 
Comm. in Ep. ad Cor. p. 150. Μι) πτώχευε τήν διά-
νοιαν, μηδέ άγνόει τόν πλοϋτον τοΰ Θεοϋ, Bud. vertit, 
Ne mentis inops sis. Malim, Ne mente inops sis: ut 
et Plato dicit, ΤΙένης τήν ψυχή ν: seu, Ne mente men-
dicaet inope sis ; duplex enim πενία secundum Plut. 
χρηματική et ψυχική. Genitivo autem junctum signi-
ficat Egeo, Indigeo, ut πένομαι. Greg. Naz. de Ho-
mine, p . 24. Et alibi, Οντε τοϋ πλήθους τών νοημάτων 
ψυχή διά τά ψθάσαντα πτωχεύει ποτέ, sed eo ditior fit 
in futurum ad alia intelligenda, Bud. Idem >α 1. pau-
lo supra c. ap. Eund. legit πόσων πτωχεύων. Sed 
altera lectio, quae et in VV.LL. habetur, videtur 
magis consentanea. Rursum πτωχεύω significat 
Mendicus oberro, Mendicans peto, ut πτώασω: qua 
signif. Hom. utitur Od. O. (308.) Ήώθεν προτϊ άστυ 
λίλαίομαι άπονέεσθαι ΤΙτωχεύσων : Τ . (73.) κακά δέ 
χροϊ ε'ίματα είμαι, Πτωχεύω δ' άνά δήμον. Item cum 
accus. , P . (11.) 6φρ' άν έκεΐθι Ααϊτα πτωχεύει lit 
Ovid. Mendicato cibo pasci. Suet, vero, A seciie pe-
cuniae accepit emendicatas in auxilium aeris alieni. 
Hes. quoque exp. έπαιτώ, Stipem peto. Theognis 
cum accus. personae etiam (918.) Πτωχευει δέ φίλους 
πάντας, οπου τιν' 'ίδη, Mendicans adit, Adit emendi-
cans stipem. At Hesiod. dicit πτώσσειν άλλοτρίους 
οίκους. [ " Musgr. Iph. Τ . 1115. Wakef. S. Cr. 5, 
126. Koppiers. Obss. 20." Schaef. Mss.] Πταιχεία, 
ή, Mendicitas, Aristoph. ΠΧ. (549·) πτωχείας φαμέν 
Πενία»/ άδελφήν, 2 ad Cor. 8, (9.) post verba iu 

1 Πτωχεύω citata, "Ινα ύμεϊς τή έκείνου πτωχείφ πλού-
τη σητε, Ipsius mendicitate et paupertate ditesceretis: 
vel etiam Ipsius inopia. [ " A d Herod. 201. 215. 
Conf. c. πενία, ad Charit. 607.'Es πτωχείανάφικέσθαι, 
Markl. Suppl. 170." Schaef. Mss. Ionice Πτωχηίη, 
Herod. 3, 14.] Πτωχέ to ν, τό, Locus in quo mendi-
ci degunt, mendicis alendis destinatus, i. q. πτωχο-
δοχεΐον et πτωχοτροφε'ιον'. ut ξενών, Locus peregriilis 
recipiendis destinatus. Legitur in Pandect, et Can. 
8 Cone. Chalced. [Etym. M., Procop. de iEdif. 
* Πτωχει/ros, unde * " 'Απτώχευτος, Paupertatem 
nesciens, Method. 438." Kail. Mss. * Άπτωχεύτως, 
Chrys. Horn. 140. T . 5. p. 885.] Καταπτωχεύβ^ΛΜί 
Ad mendicitatem redigor, Depauperor: ut Varτϋ, 
Priusquam domum depauperassfet sumtu suo. Unde 
partic. κατεπτωχευμένος, ap. Plut. in Cic. (10.) p. 
1587- meae Ed. [Cat. Min. 25. " Dionys. H. 3, 
1885." Schaef. Mss. * Ίυμπτωχεύω, Chrys. Hom. 
158. T . 5. p. 956.] 

ΠΊΌΕΩ, ejusd. cum πτήσσω et πτώσσω originis, 
> affinisque item signif. Exp. enim Consterno metu, 

'Terrefacio, itidem ut πτήσσω, Terreo, Exterreo: qua 
signif. Bud. e Basil. Εΐ γάρ τά φρικτά ού πτοεί. Pass. 
Πτοέομαι, Terrefio, Exterrefio, Perterreor: unde ap. J. 
Poll.synonymωs ponuntur, έπτοημένος, έκπεπληγμένος 
s. εκπλαγείς, συνεσταλμένος, τεθορυβημένος, έζεστηκώς, 
sc. τφ δέει. Luc.'21, (9·)"0ταν δέ άκούσητε πολέμους 
καϊ ακαταστασίας, μή πτοηθήτε, Ne terremini: pro 
quo Matth. dicit, Μή θροεϊσθε, Ne turbemini-s quod 
et apud Marc, legitur. Luc. 24, (37.) Τίτοηθέντες δε 
και έμφοβοι γενόμενοι. Itidem Plut. Alcib. Πτοηθέντοι 
καϊ διαφυγόντος τοϋ ορτυγος, Expavefacta et exterrita 
coturnice, quam in sinu gerebat: expavefacto·; in-
quam, τοϋ δήμου κροτοϋντος καϊ βοώντος. Idem Popl. 

"Ιπποι πτοηθέντες άπ' ουδεμιάς" εμφανούς προφασεν*, 
pro quo alibi dicit πτυρέντες: de quo infra dicetur. 
Sic Consternati equi ap. Ovid., qui etiam dicit Prae-
ceps attonitis per freta raptus equis, i. e. consterna-
tis, pavefactis, metu perculsis. Unde in Geop, l6, 
1. inter boni'equi notas haec, una est,'Εάν η μή έπτοη· 
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>'uiw μηδέ ύπό των αϊφνιδίωε φαινομένων έκταραττόμε- , 
Jet, Si ηοη facile consternetur et pavefiat. Sic ap. 
Colum. Cum natus est pullus, confestim licet indo-
Jem «Stimare, si intrepidus, si neque conspectu no-
vcecfue rei auditu terretur. ' || Πτοέω alicubi exp. 
potius Obstupefacio, Attonitum reddo. Et Πτοούσα· 
itidem*Obstupefio, Attonitus reddor, Haereo attonito 
animo, Virg. Taul . ^ g . 5, 53. de iis qui toxico 
hausto SWpervivunt, Πολύν χρ<5 νον κλινοπετεΊε δια-
μίνονσι, καϊ άνασταντεε, έπτοημένοι τον λοιπόν χρόνον 
διάγουσι. Itidem in Geop. ι , 10. traditur, si tonet 
dum luna est iu ariete, Πτοηθήσεσβαί rivos κατα τήν 
χώριιν, Attonitos futures. Necnon aliquis admirando 
ef contemplando aliquid πτοείται: ut Liv. Attonitus 
novitate ac miraculo. Et Plin. Adeoque ad haec 
attonita antiquitas fuit, ut affirmaret incredibilia 
dicta. Aristot. Η. A. 1. Πτοείται περϊ τα ξύλα, Atto-
nitus est ad ligna. Basil. Τ ί τοσούτον έπτόησαι περϊ 
rov irXovTov ; λίθος έστιν ό χρυσός. It idem ap . Hero-
dian. Έμέμφετο δέ αύτοϋ τό περϊ τάε μαντείαε έπτοημέ-
yov. Sed notandum, hisce in 11. έπτοήσθαι περί τι Β 
Significare etiam Usque ad stuporem deditum esse; 
nam ii, qui ad rei alicujus conspectum attoniti sunt, 
s.fitupide aliquid admirantur, simul ejus contempla-
tione gaudent et desiderio quodam ejus tanguntur, 
tanto inquam desiderio, quantus stupor ille est quo 
id admirantur ; ideoque Bud. vertit non solum Ad-
mirari, sed etiam Deditum esse ; necnon ro περϊ τάε 
μαντείαε έπτοημένον interpr. Nimiam affectionetn. 
Itidem περϊ έπιθυμίαε et περί αφροδίσια έπτοήσθαι di-
cuntur Qui nimia cupiditate flagrant, et velut attoniti 
sunt ad id quod desiderant. Plato (Phaedone 13.) 
Σωφροσύνη έστί τό περϊ 'τάε έπιθυμίαε μή έπτοήσθαι, 
άλλ' βλιγώρωε έχειν : (57·) Ή δέ έπιθυμητικωε τοΰ1 σώ-
ματοε έχουσα, περι έκεϊνο πολύν χρόνον έπτοημένη. 
Chrys, Περί τάε έν σκηνή τέρφειε έπτοημένον, Aristot. 
Η. Α. 6. Kotvov τό περί τήν έπιθυμίαν καί τήν ήδονήν 
έπτοήσθαι'την άπό τήε όχείαε μάλιστα. Ex Eod. ap . 
Athen. (389·) Έ π ι τοσούτον δέ έπτόηνται περί τήν 
άχείαν οί πέρδικεε και οί όρτυγεε, ώε είε τούε θηρεύον-
τας εμπίπτειν: quemadmodum Plin. 10, 33. eas di- c 
oit tanta libidinis ferri rabie, ut in capite aucupan-
tiuni saepe caecae metu sedeant: ubi vide et alia 
de earum hnpotenti libidine. Bud. ibi vertit, Stu-
pescit, Sui impos efficitur, Nimium deditus est et 
addietus, afficitur. Eur. dicit etiam (Iph. A. 586.) 
έβτοήθηε έρωτι, Amoris oestro ad stuporem usque per-
eulsus es. [" Wakef. S. Cr. 1, 47. 4, 58. ad Dio-
nys. H. 5, 4. D. R. ad Longin. 252. Toup. 300. ad 
Lucian. 1, 272. ad Callim. 1. p. 131. Wyttenb. ad 
Plut. 1, 106. Amore, cupiditate aliqua vehementi in-
cendo, Phryn. Eel. 74. ad Charit. 754. Wakef. Here. 
F. 498. S. Cr. 5, 157. Πτοούμαι, Longus p, 105. 
Vill. 'Επτοημένοε περί τι, Brunck. Aristoph. 2, 82." 
Schaef. Mss. Theogn. 1012. Plut. Sylla 7. Tryph. 
p. 320. Schaef. ad Dionys. H. de C. VV. p. 10. 
*" Πτοάω, Sappho 9, 6. Wolf." Elberling. Mss, 
* "'Άπτοημένωε, Planud. Ovid. Met. 3, 244." Boiss. 
Mss.] 

Μτόησιε, ή, Pavor et consternatio, Liv. Pavore et 
consternatione territa, J . Poll. 5. Πτόησιε, συστολή, \ 
βύρνβοε, ταραχή. Pro Pavor, Timor, Metus, usurpavit 
efcPetrus 1 Epist. 3, (6.) de uxorum erga maritos 
obedientia, THs (Σάρραε) έγενήθητε τέκνα, άγαθοποιοϋ-
σαι, καί μή φοβούμεναι ούδεμίαν πτόησιν, Cu jus factae 
estis filiae, dilm benefacitis, etiam cum non terremini 
ujlo pavoire. Ubi ostendit Apostolus, vere pias mu-
lieres et Sarae filias, etiam cum nullus eas metus 
fconstrifigit, i. e. sponte et ultro, officium facere. 
Hesychio πτόησιε est δειλία. E s t et πτόησιε quaedam 
*epi αφροδίσια, Libido velut attonita, cum nimia et 
wduti stupida rei venereae libidine quis flagrat: quo 
sensu et έπτοήσθαι supra. Aristot. de Gener. Anim. 
4, 5. ubi docet libidinem mulierum cessare post mul-
iiplicem partum : "Εστι γάρ τά καταμήνια σπέρμα 
Απεπτον διό καϊ τών γυναικών οσαι πρός τήν όμιλίαν 
Ακρατείς τήν τοιαύτην, ίΐταν πολυτοκήσωσι, παύονται 
τή:'πτοήσίωε· έκκεκριμένη γάρ ή σπερματική περίττωσιε 
ούκέτι ποιεί τής ομιλίας ταύτης έπιθυμίαν. Ubi Bud. 
ντόησις accipit pro Immodica libidine. * ['- Ammon. 
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. 39·" Schaef. Mss. " Stupor, Athan. 1, 605. Reli-
gio, περί γενεθλιάλογίαν, 2, 91." Kali. Mss. Lobeck. 
Phryn. 495.] 

Απτόητος et Πολι/πτόητοϊ, vide in Άπτοίητοε et Πο-
λυπτοίητοε. 

Άναπτοέομαι, Consternor, Expavefio, Perterreor, 
Obstupef io : u t , Άναπτοηθεϊε πρόε τήν φιλοφροσύνην 
τήε γυναικόε, Obstupefactus comitate mulieris. At 
in VV. LL. exp. Mulieris amore flagrans. Hes. 
άναπεπτοημένοι exp. τάε διανοίαε άνατετραμμένοι: si 
mendosum non est hoc postremum vocab. In hac 
autem signif. άνά habet έπίτασιν. || Άνεπτόημαι, in-
quit Bud., Erigor spe et animo, Herodian. de Nigro 
ad imperium evocato, (2, 7, 12.) Άνεπτόηντο δέ πάν-
τεε, καϊ μηδέ μελλήσαντεε προσέκειντο, έκλιπαροΰντες 
καϊ αύται άντΐλαμβάνεσθαι τών πραγμάτων, Animo 
erecti erant, quasi a consternatione ob rerum nova-
rum nuntium. Plut. Sertorio (24.) "Ωστε τήν Άσίαν 
βαρυνομένην ταϊε πλεονεξίαιε τών έπισκήνων, άναπτοη-
θήναι [—πτερωθήναι] πρόε τήν έλπίδα, καϊ ποθεϊν τήν 
προσδοκωμένην μεταβολήν. Hactenus Bud. Notan-
dum est autem, secundum hanc signif. άνά sumi ut 
in ανακαλύπτω contrario τοΰ καλύπτω. [ " Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 57." Schief. Mss. * " Άναπτόη-
ros, Andr. Cr. p. 194." Kail. Mss.] 

Άποπτοέω, Exterrefacio, Obstupefacio : unde Ά -
πεπτοημένοε, Polyb. [3, 53, 10.] 

Αιαπτοέω, Perterrefacio. Basil. Ή σκιά σου πάντα 
διεπτόησε, Bud. Pass. Διαπτοοΰμαι, Perterreor· s. 
Perterrefio, Metu percellor, Plato de Rep. 1. Αεί-
σ/ιντεε διεπτοήθημεν. E t par t ic . διαπτοηθείε, Perterre-
factus, Metu perculsus^ Attonitus, Plut. Θόρυβοι 
πανικοί προσέπεσον νύκτωρ, ύφ' ών διαπτοηθέντεε ένεπή-
δησαν είε τάε ναϋε άκόσμωε. [ " Boiss. Phi lostr . 441 . 
Plut. de S. Ν. V. 87." Schaef. Mss.] Διαπτόησιε, 
Pavor attonitus. || Διαπτόησιε άφροδισίων e Plat, de 
LL. (6. p. 783.) pro Vehemens et impotens libido. 
Sic supra έπτοήσθαι περί τάφροδίσια. [" Διαπτόησιε, 
* Διαπτοίησιε, ad Callim. 1. p. 131." Schaef. Mss.] 

Έκπτοέω, Exterreo, Exterrefacio, Metu consterno. 
; Unde έξεπτόημαι ap. J . Poll. (1, 118. 5, 123.) i. q. 

έκπέπληγμαι: et έξεπτοημένοε, i. q. έκπλαγείε s. έ£ε-
στηκώε, [Polyb. 5, 36, 3. 14, 5, 7·] Item Obstupe-
facio, s. έζίστημι. Έξεπτοήσθαι redditur etiam Im-
potent animi esse. 

Καταπτοέω, Metu consterno, Perterrefacio, κατα-
πλήττω, [Geop. 2, 2, 5. * Καταπτόητοε, unde * Ά -
καταπτόητοε, Schol. II. Γ. 63. " Theod. Prodr. 166. 
* Άκαταπτοήτωε, Anna C. 99." Elberling. Mss. Lo-
beck. Phryn. 495. * Εύκαταπτόητοε, Cyr. Alex, in c. 
36. Isaiae p. 4 7 9 . * " Προκαταπτοέω, Anna C. 135." 
Elberling. Mss. * Προσκαταπτοιέω, Lobeck. Phryn, 
4 9 5 -3 · rr.· 

Πτόα, ή, Pavor et consternatio, s. simpliciter Ti-
mor, Metus. [Πτόη, 3 Macc. 3, 5. "Ηρξατο ή πτόη 
έπιπίπτειν έπί τά έθνη τά κύκλω αύτών. " Diod. S. 2 , 
456. (Εμπεσούσηε δέ πτοίαε καϊ φόβου πανικού.)" 
Schaef. Mss. * Πτοώδηε, Foes. (Econ. Hippocr., 
Schaef. ad Greg. Cor. 923.] 

1Γ Πτοιέω, i. q. πτοέω, lonicae vel Atticae linguae fa·. 
Β miliarius,i.e.Metu consterno, percello, Perterrefacio, 

Item Obstupefacio s. Stupida et attonita admiratione 
percello: sicut et πτοέω. Et sicut έπτοήσθαι dicuntur, 
qui simul et admirantur aliquid ad stuporem usque et 
impotenti ejus desiderio flagrant, ita et έπτοιήσθαι. 
Apud Hesiod. autem "Ep-/. (2, 65.) Κουρότερο* γάρ 
άνήρ μεθ' όμήλικαε έπτοίηται, exp. Gaudens spectat 
aequales et intento animo. Ii certe qui stupido animo 
aliquid admirantur, ejus aspectu etiam gaudent, et 
magis ac magis intentis oculiscontemplantur. [ " J a -
cobs. Anth. 6j 176 . 8 , 2 6 9 . Wakef. S. Cr. 1,46." 
Schaef. Mss. Callim. II. in Dian. 191·] Πτοί^σκ, 
i. q. πτόησιε, Pavor et consternatio, Timor attonitus ; 
Impotens libido et desiderium, ut πτόησιε. Legi-
tur ap. Plat. [Cratylo 40.4. " Ruhnk. Ep. Cr. 138. 
* nrotTjros, ad Charit. 754." Schaef. Mss. Nicander 
'A. 243. Maximus π. Καταρχ. l63. ad Greg. Cor, 
923. Male * Πτοιωτοϊ in Schn. Lex., citato Nican-
dro.] Άπτοίητοε, SEU Άπτόητοί, Interritus, lutre* 
pidus, Metu non consternatus, perculsus, άνέκπλη-
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ιros, άκατάπληκτος. ^Απτόητος, Schol. II. Α . 567· A 
Θ. 209· " Eust. 113, 39." Seager. Mss. * 'Απτο-
ήτως, Phalar. Epist. 103. 284. * " Άπτοησία, Nilus 
Epist. 192." Boiss. Mss. * Άριπτοίητος, Nonn. D. 
44, 81. * Έριπτοίητος, 42, 136. * Εύπτοίητος, Quint . 
Sm. 5, 619. * " EWoijros, Qui facile pavefit s. con-
sternatur, Chrys. Hom. 44. T . 5. p. 298, 26." Sea-
ger. Mss. Schol. ^Esch. S. c. Th . 78.] ΠΟΧΜΤΓΟ̂ ΤΟΪ 
SIVE ΠΟΛΝΠΤΌΗΤΌΪ, Pavidus, Meticulosus. Pro Tu-
multuosus, affertur πολνπτόητος e Plut. (6, l60.) Ex 
Epigr. autem πολνπτοίητος θάλασσα pro Valde stu-
pendum mare. [ " Proclus H. in Mus. 10. Diod. 
Sard. 16. Jacobs. Antb. 8, 272. 11, 134." Schaef. 
Mss. * Άναπτοιέω, Musaeus 168. Opp. Κ. 1, 107. 
2, 425. Merrick, ad Tryph. 352. " Moschus 2* 23. 
Nonn. D. 4, 377· 4,7,607. 48, 31." Kali. Mss. * Αια-
πτοιέω, Od. 1.339. Apoll. Rh. 3, 1344. * Έκπτοιέω, 
unde * " Άνεκπτοιέω, Paul. Sil. Ecphr. 152." Schn. 
Lex. Suppl. * Έμπτοιέω, Nonn. D. 28. p. 738. * Me-
ταπτοιέω, jEsch. Suppl. 343.] 

Uroia, (s. πτόα) Pavor et consternatiq, Timor Β 
ejus qui est attonitus, Plut. Fabio (11.) Άδιήγητος 
κατείχε ταραχή καί πτοία rovs 'Ρωμαίονς. Sic Idem in 
Coriolano, Ταραχή και πτοία καϊ φήμη πονηρά τήν πά-
λιν κατείχε: Crasso, Ταραχή καί πτοία αύτούς προ'ίόν-
ras ύπελάμβανεν ώς έπιφερομένων των πολεμίων. Item 
Impotens et velut attonita libido rei alicujus, Nimia 
affectio. Quem usum habet et πτόησα. Plut. in 
suo περϊ Ευθυμίας libello, At γάρ σφοδραϊ περϊ τά 
πράγματα πτοίαι καϊ παρ' αξία ν εφέσεις και διώξεις. 
Sic supra, έπτοήσθαι περί τι, Impotente rei alicujus 
libidine incensum et velut attonitum esse. Sic Idem 
alibi ο'ίστρονε καϊ πτοίας. || Hesychio non solum φόβος, 
sed etiam πταρμός, Sternutatio, Sternutamentum. 
Nisi potius scr. πτνρμός, de quo paulo infra. In 
Lex. meo vet. perispomeno)s scribitur Πτοία, exponi-
turque παράλογος φόβος, εκπληξις, ταραχή. [ " Πτοία, 
Monthly Review Febr. 1799· Ρ· 194. Boiss. Philostr. 
264. 299. Plut. Mor. 4, 912. Thom. M. 756. ad 
Diod. S. 2, 456." Schaef. Mss. Wyttenb. ad Plut. 6, 
597. Lobeck. Phryn. 495. Nicander'A. 212. .-Elian, c 
H. A. 10, 27· ΤΊτοίη, Opp. 'A. 3, 431.] " Sunt qui 
" et πτοιά scribant oxytonws, quod erit a πτόα mu-
" tata accentus sede, ut ποιά a πόα, ροιά a ρόα, χροιά 
" a χρόα, et similia : sed Hes. Suid. et Etym. cum 
" Lex. meo vet. habent paroxytonws πτοία." [Πτοιά, 
πτοά, Lobeck. Phryn. 795.] ITEM Πτοϊοί, ejusd. 
cum πτοία signif. Sic enim Hes. Πτοία ν ή πτοΊον, θό· 
ρυβον ή ταραχήν. [* ""Εκιπ-oios, Phrynichus Bekkeri 
p. 10." Boies. Mss. * Πτοιωδης, Stob. Eel. 2, 7· Ρ· 
124. Erot. h. v., cf. Heringam Obss. p. 57. ad Greg. 
Cor. 923.] Πτβιαλέοϊ, Pavidus, Timidus, Meticulo-
sus, δειμαλέος, [Opp. 'A. 3, 431.] 

ΪΊτοιάω, i. q. πτοιέω, s. πτοέω. Unde πτοιάσθαι, 
quod Hes. accipi scribit pro παρορμάσθαι πρός τά 
αφροδίσια: ap. quem et partic. πτοιώμενον. [ " Ad 
Charit. 754. Toup. ad Longin. 300. Opusc. 1, 375." 
Schaef. Mss.] 

ΠΤΥΡΩ, ejusd. originis et signif. cum πτοέω, Con-
sterno, Expavefacio, Perterrefacio. Unde pass, πτύ-
ρεσθαι peculiariter de equis, ut et πτοεϊσθαι, quod D 
yide paulo supra. Plut. Fabio (3.) Παραλόγωϊ έντρό<-
μόυ τοϋ Ίππου γενομένου, Καϊ πτνρέντος, έζέπεσεν, Con-
sternato et attonito equo, Expavefacto et exterrito: 
[Marcello 6.] Sic Diod. S. in Hist. Alex. Καί διά 
πλήθος των περϊ αύτονς σωρευομένων νεκρών πτυρόμενοι, 
τά μέν χαλινά διεσείοντο, παρ' ολίγον δε καϊ τόν Δα-
ρεΐον είς TOVS πολεμίους ε'ισήνεγκαν. Item in Epist; 
ad Phil. 1. Kat μή πτνρόμένοι έν μηδενϊ ύπό των αντι-
κειμένων, Nec ulla in re terreamini ab iis qui se op-
ponunt. II Hes. πτύρεται exp. non solum φοβείται, 
φρίττει, sed e tia m κραδαίνεται, σείεται, κλάται. ['' JJrv-
ρομαι, Diod. S. 1, 132. et Add." Schref. Mss. Hip-
pocr. 600. ΑεδίσΟηται καϊ πτΰρηται. Axiochus l6 . 
Ούκ άν πτνρείης τόν θάνατον. In ^Esopi August. Fab. 
83. Πτήσσεσθαι πρόε τάς των άλεκτρυόνων φωνάς, Flo-
rentina melius exhibet πτύρεσθαι. " Act. Timeo, 
jfcschin. Socr. Dial. p. 43." Wakef. Mss. * Πτύρμα, 
s.] ΪΙτυρμός, Pavor et consterrfatio, πτόησις, s. πτοία, 
Hesychio φρίκη, Horror, [ " Eust. ad II. p. 711, 13. 
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*nrw/sT«or, ad Strab. 404." Schaef. Mss. Aristofc 
Mirab. 183. * Άποπτύρω, Gl. Absterreo, Deterreo. 
* Καταπτύρομαι, Schleusn. Lex. V. T . ] 

ΠΤΙΣΣΩ, SI VE Πτίττω, ίσω, Tundo, Decor ticeiPm* 
so s. Piso. Dicebant enim antiqui Pisere s. Pinsere aut, 
Piiisare hordeum, pro In mortario tundere, ut cortieg* 
et gluma abscedereut. Significare autem et Tun-
dere et Decorticare, Hes. quoque annotat, πτίναι 
exponens κόφαι, itidemque πτίσει, κόφα, et πτίσσατε 
* άποδερματίσατε: est enim cortex in legummibus 
et frugibus, id quod pellis in animantibus. Suidas 
prioris tantum meminit, πτίσσειν exponens τνπτειν, 
et Πτίσσεσθαι, δίκην πτισσάνης τύπτεσθαι. Pberecra-
tes ap. Eust. 801. Νΰν δ' έπιχεισθαι ras κριθάς δει, 
πτίσσειν, φρύγειν, άπόβράττειν, άνεϊν, άλέσαι, μάζα ι, 
τό τελεντα'ιόν παραθεΐναι. Ubi sicut πτίσσειν1 praece-
dit τό φρύγειν, ita ap. Varron. 1, 63. Far, quod in 
spicis condideris per messem, et ad usus cibarios 
expedire velis, promendum hyeme, ut in pistriuo 
pinsetur ac torreatur. Cui similem Piinii locum 
vide in Αιαπτίσσω. Athen. 14. Κάί των πτισσονΟων 
άλλη Ttx, sub. ψδή, Cantio mulierum quae hordeum 
pinsunt. Et pass, έπτισμέναι κριθαϊ, Hordeum pistum; 
a gluma separatum, Aristot. H. A. i. 8. Et πτισθεϊι, 
Pistus, ap. Theophr. H. PI. 2. Vide et ΤΙεριπτΙσβφίΒβ 
Αιαπτίσσω. Latinum quoque verbum proTundo^S e; 
κόπτω s. τύπτω, quorum utroque utuntur in expo-
nendo πτίσσω, usurpavit et Pers. Ο Jane, a tergo 
quem nulla ciconia piusit, i. e. τνπτει, s. Ko'nrei, aut 
κολάπτει τψ ρύγχει. || Ceterum inter Πτίσοιω ET 
'Ανέω, e quibus comp. πτισσάνη esse volunt, Eust. 1. 
c. hoc discrimen statuit e Pausania, quod ro πτίσσειν 
γίνεται 'ίνα τό πτισσόμενον άπολίποι τόπιτνρώδες δχν-
ρον : τό άνεϊν vero, έπϊ ξηρών ώσπερ καρύων, ίνα τό 
άχυρώδες αύτών περικαέν άφαιρεθείη. Hes. Άνεϊν exp. 
άνακαθαίρειν, Repurgare: item άναποιεϊν κριθάς βε· 
βρεγμένας. Pro quo 'Ανέω scribi ETIAM Αινέω, 
ibid, annotat Eust. subjungens haec ex iElio Dionyi. 
Αϊνεϊν, τό άναδεύει ν καί άνακινεϊν κριθάς ΰδατι φύροντα. 
Qui et addit e Pherecr. Νϋν έπιχεισθαι τάς χριθάς δεϊ, 
πτίττειν, φρύγειν, άναβράττειν, αίνέϊν. Quem 1. ε 
Pausania quoque affert. Et mox ex alio Lexicon Αϊ-
νεϊν, τό άναβράττειν άληλεσμενον σϊτον' και πτισσάνη 
παρά τό πτίσσειν καί αϊνεϊν. Οί δέ, τό άναποιεϊν ταϊς 
χερσϊ τόν σϊτον υδατι ραίνοντας: quo fere modo ap. 
Ovid. Humida callosa cum pinseret bordea dextra. 
Et Pompon. Neque molis molui, neque palm is'pin* 
sui. [ " Πτίσσω, Thom. M. 338. 457. ad Lucian. 1, 
413. 823. Aristoph. Fr. 249. Boiss. Philostr. 489. ad 
Mcer. 213. Wessel. Diss. Herod. 98. ad Herod. 144. 
Valck. Anim. ad Ammon. 183." Schaef. Mss. " Πτίσ-
σειν τόν Άναζάρχου θύλακον, Tundere Anaxarchl 
culeum, Greg. Naz. Epist. 64. p. 822." Strong. Mss. 
* " ΤΙτιστέον, Decorticandum, Geop. 3, 7, 8." Kail. 
Mss. * Πτίσμα, Hordei granum, cortice purgatuitt et 
comminutuni, Strabo.] " Πτισ/tos, ό, ET ΠτισηκΜ 
" ro, in VV. LL. dicuntur esse Species cantilenae s. 
"cantionis: procul dubio quam Athen. 14. vocat 
" πτισσουσών ψδήν, Cantionem earum quae hordeum 
" pinsunt. Alioqui ΪΙτισμός sonat potius Pinsatio^ 
" Tusio; Ππστικόν vero, Aptum pinsationi s. tusioni, 
" Quo utuntur πρός τήν * πτίσιν. Ad pinsationem." 
[Ππ'σι«, Actio pinsendi, Geop. 2, 34. * " Πτιστήί, 
Jacobs. Anth. 10, 241."Schaef. Mss. *Ππσπο*, unde] 
"Απτιστος, Qui pistus et tusus non es t : Hes. άπτί-
στων, άκοπων. [ " Valck. Diatr. 263." Schaef. Mss.] 

Αιαπτίσσω, Tundo, Pinso, Theephr. H. Pi. 9, 17· 
post verba quae in Ώεριπτίσσω leges, Κπί διαπτίσαν-
τες λεπτά, έπιπάττοντες έψ' ύδωρ, πίνουσι, ubi nota, 
semina ac legumina prius περιπτίσαβσθβΐ και άφαιρεϊ-
σθαι τό κέλυφος·, Perpurgaii, et- gluma s. cortice 
evolvi: deinde εν όλμψ κόπτεσθαι, Tundi in mortario, 
et διαπτίσσεσθαι λεπτά, Comminui: quod et λεαίνε-
βθαι, cum ita comminuitur ut in mola. Plin. 18, 7. 
ubi de ratione conficiendae polentae, Vireutibus spicis 
decussum hordeum recens purgant, madid unique in 
pila tundunt, atque in corbibus eluunt, ac siccatiim 
sole rursus tundunt, et purgatum malunt. Et paulo 
ante, Graeci perfusum aqua hordeum siccant nucte 
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003) ac postero die frigunt, deinde molis frangunt. 
Ou® confer cum 1. Pherecratis in ΐΐτίσσω c. Sed 
DOta perperam ap. Theophr. SCRIBI Αιαπτήσαντεε 
BTΪΙερικτήσαντεε, ["Ad.Timaei Lex. 64." Schaef. 

Π Τ Ο 8020 

~[*%mi<r™, jElian. H. A. 1.7, 31. *Έμπτίσσω, 
Ι,χχ. Prov. 27» 22. * Έπιπτίσσω, Decortico, Geop. 
3 U * Καταπτίσσφ, PJut. 7, 766.] 
' βεριντίρσω, Perpurgo, utfitin oryza, corticem au-

fgiendo. Seu Rxacte ITτίσσω, .Decortico, Plin. Exca-
s(rp, Scribon., λεπίζω, αφαιρώ rd κέλυφοε: ut cum 
l̂ rdeuni sua gluma evolvitur. Non semper autem 
rrksuv et περιπτίασειν significare Tundere pilo, sed 
interdum Decorticare, Excastrare, Gluma evolvere, 
patet e Theophr. H, PI. 9, 17. ubi de cicuta ait, 
JJvi; J' δ" e~ts τρίφειεν, άλλά περιπτίσαντεε καϊ άψε-
\0vres ro κέλυφοε, μετά ταϋτα κόπτουσιν έν τω όλμψ. 
Nisi forte id discriminis sit inter περιπτίσσειν, s. πτίσ-
euvtt κόπτειν έν ολμψ, quod illo leviter tundatur, ut 
sjuroa tantum et cortices auferantur, hoc vero ipsum 
semen ita perpurgatum, prorsus contundatur, non ] 
aliter ac mola molitur: quamvis J. Poll, πτίσσειν pro 
^Leiv,quoque usurpari dicat, i .e . Mola frangere et 
co^minuere. Utut sit, πτίσσω recte interpretabimur 
pipso, Pliuium secuti, qui haec Theophr. verba H. 
PL %, (4, 1') Ή τύφη δέ καϊ ή £ειά μεταβάλλουσιν έάν 
^αθεϊσαι σπείρωνται, sic vertit, 18, 10. Tradunt 
geam ac typhen, cum sint degeneres, redire ad fru-
meiitam, si pistae serantur. Ώ,εριεπτισμένοε meta-
phorice pro Purus ac omni veluti gluma carens, usus 
est Aristoph. A. (507·) ubi cum dixisset nondum 
advenisse peregrinum militem et socios, subjungit, 
'Αλλ' έσμέν αϋτρϊ νϋν ye περιεπτισμένοι, Tovs yap με-
rokm άχυρα των αστών λέγω, Schol. Περιεπτισμένοι, 
οίον ί,ένων άπηλλαγμενοι καϊ καθαροί αστοί : subjun-
gens, Ki/ptws Πτίσσειν έστϊ το κριθάε ή άλλο τι λεπίζειν 
και κφφοποιεϊν, ένθεν καϊ πτισσάνη. Simili metaph. 
ap.. IpJostr. (Heroic. 4.) Περιεπτισμένοε το εΐδοε, 
Specie purus, καθαρόε τήν οψιν ·. ["ρ. 489. Boiss,, 
Kuster. Aristoph. 121." Schaef. Mss. Synes. p. 90. 
Kovfov όντα καϊ περιεπτισμένον καϊ έλαφρόν τy φνχη, 
φορτίου τό σώμα περικείμενον. * Ώεριεπτισμένωε, Pure, 
Detractis cprticibus, J, Poll. 653. * " ΐίερίπτισμα, ad 
Hesych. 2,499, 5." Dahler. Mss. " Phryn. Eel. 180." 
Schaef. Mss·] 

Πηκτσάΐ'η, SIVE Πτισάνη, (utraque enim scriptura 
reperitur,) Ptisana, i. e. Hordeum pistum et a cortice 
purgatum: ή κεκομμένη κριθή, Suid. : vel κριθήs 
αφΚοίου χυμόε, (Hes. autem exp. κυκεών,) secundum 
hunc griphum de ptisana ap. Athen. 10. (p. 455.) 
Κριθήε άφλοίοο χυμόν όργάσαε πίε. Epigr. Tas κριθάε 
mti roh τεκνίοιε τττισάνην, ubi.nota corripi, sicut et 
»p. Athen. 14. τούτφ Sore Πτισάνηε έωθεν. A pud 
Dep. Phaler. Πτισάνην ροφώσαν: ut Plin. Ptisauam 
federates sorbitionis gratia laudavit, quoniam 
lubrica e facili hauriretur. Athen. 4. Λεκάνιον πτι· 
βάνηε. Nicander autem Θ. (590.) κοτίλην ππσάνοιο 
χέασθαι, enallage generis. Πτισσάνη, Ptisana, in-
quitQorr,, propria est Hordei decorticati appellatio : 
a VERBO Πτίρσειν, quod Pinsere et decorticare signi-
fieat; quoniam hordeum tundendo degluberetur, ac 
suo .iGortice castratum ita conderetur. Mundatum 
hordeum officinae vocant Tunditur enim hoc, non 
molitur. Ac veteres quidem primo in corbibus per-
fusum aquae hordeum, dum tumeret, in sole sicca-
hant, mox in pila ligneo pistillo tantisper tundebaut, 
dum corticem glumamque exuisset, et ita ut diu pe-
rennaret, reponebant. Aliqui vero hordeum prius 
aqua jnadefactum, dein sole resiccatum, in pila tun-
debant, et suis glumis explicitum molebant, fariciam 
in sacculo coactam diutissime discoquebant, ita abigi 
»ϊοι flatus existimantes ; atque resiccatam et in offas 
convolutam, ad usum sorbitionis servabant. Alii vero, 
Ut refert Constant. Caesar 12 de Agricult., hordeum 
maceratum, purgatum, decorticatum et in sole sicca-
tum, rursusque pistatum, secundo etiam ad solem 
e»iccabant, cumqu.e reponere volebant id quod ex 
ipso tenue inter pistandum decussum erat, ei asperge-
hajrt, quod ita ipsum defendi conservarique animad-
verlissent. At quamvis proprie ex hojEdeo ptisana 

pararetur, attamen ex aliis etiam frugibus earn con-
fici solitam annotatum est, ut tritico, alica, zea, ory-
na, lente: sed quam non simplici ptisanae nomeii-
clatura, verum addito frugis» e qua constaret, no-
mine, Πτισσάνην ττνρίνην, * χονδροπτισσάνην, την έκ 
ζειάε ή όρύζηε ττισσάνην, φακοπτισσάνην, et alias ali-
ter appellabant. Sic ergo parata ptissana reconde-
batur, cumque usus exigebat, in aqua coquebatur. 
E t aliquanto post, exposita ratione coquendi ptisa-
uam turn a veteribus usurpata, turn hodie recepta, 
Ceterum sic cocta ptisana, jam non πτισσάνη, sed 
•πτισσάνηε χυλόε rj ρόφημα, Ptisanae cremor s. sorbitio 
appellatur : seu, quod idem est, ptisanas jus vel suc-
cus. Quinetiam Jus decocti integri hordei in aqua, 
tantisper dum coctione dissiliat, hordei cremorem 
Celsus vocare solet. [Aristoph. Fr. 230. 260, Boiss. 
Philostr. 489· Jacobs. Anth. 10, 241. Kuster. Ari-
stoph· 106. *Πτισανάε, Jacobs. 1. c." Schaef. Mss. 
Lobeck. Phryn. 436. * Πτίσανον, Nicander Θ. 590. 
* Πτισανοροφέω, unde * Πτισσανορροφίη, Sorbitio pti-
sanae, Hippocr. 385, 51. * Τραγοπησσάνη, Gael. Au-
rel. Chron. 3, 2. p. 441.] " Φακοπτισσάνη, Edulium 
" e lente et ptissana concinnatum, ita tamen ut plus 
" lentis quam ptissanae habeat: quod haec valde in-
" tumescat, ilia autem minimum. Coquitur eodem, 
" quo ptissana, modo." 

" ΠίΣΟΝ, ro, Pisum, Legumen quod et ττίσσοε 
" dicitur, forsitau a v. πτίσσειν, a quo et πτισάνη s. 
" πτισσάνη, Eust. Apud Gal. de Alim. Fac. 1. ge-
" mino σ et oxyton<as πισσοϊ, itidem in ceosu των 
" οσπρίων, una cum similibus leguminibus, έρεβίν-
" θοιε, όρόβοιε, ώχροιε, άράκοιε. Ibid, de ciceribus, 
" Οΰ δέχονται τήν αυτήν τοϊε κυάμοιε τε καϊ πισσαϊε 
" θραϋσιν." [* Πισόϊ, Gl. Pesum: ΥΙισσόε' Pisus: 
* ΤΙησσόε· Pisus. Πισσόε, Geop. 2, 13,3. " ΐΐισόε, 
Aristoph. Fr. 218." Schaef. Mss. Theophr. Η. PI. 8,1, 
4. 8, 3, 1. 8, 5, 10. alibi. " Athen. 406. 476." Schw. 
Mss. * " Πισσάριον, ad Timaei Lex. 124." Schaef. 
Mss.] " Πίσινον έ'τνοε, Pulmentum e pisis confe-
" ctum, Antiphanes ap. Athen. (370.) "Εψουσιν έτνοε 
" αΰτοϊε πίσινον. Itidem ex Aristoph. (ΊΤΓ7Γ. 1171·) 
" et Epigr. ετνοε πίσινον affertur, diciturque secunda 
" iu eo syllaba corripi; sed perperam exp. Faba 
" pisina, a loco. At ΠΙσοε, unde πίσεα, Locus hu-
" mectus et riguus, Pratum: pro quo supra πεϊσοε: 
" a πίσαι, q. e. ποτίσαι: ap. Suid. Καί άγλαά πίσεα 
" γαίηε Βόσκεο. Sic apud Horn, πίσεα ποιήεντα." 

" ΠΤΟΡΘΟΣ, b, Ramus, κλών, κλάδοε, Ramulus, 
" Sureulus, Germen," [Lycophr. 965.,] " n a m et 
" arboribus tribuitur et herbis. Od. Z. (128.) Έκ πυ-
" κινήε δ' νληε πτόρθον κλάσε χειρϊ παχείη, Aristoph. 
" Πλ. (544.) σιτεΐσθαι δ', άντϊ μέν άρτων Μαλάχη» 
" Πτόρθονε. At πτόρθοε μέγαε in Epigr. de clava 
" Herculis. Hesiod. πτόρθον voeat etiam Ipsam 
" emissionem τών πτόρθων, Ramorum, frondium, 
" germinum, Ipsam germinationem et βλάστησιν, 
""Epy. 2, (39·) Ύήμοε άδηκτοτάτη πέλεται τμηθεϊσα 
" σιδήρφ "Ύλη, φύλλα δ' έραζε χέει, πτόρθοιό τε λήγει." 
[ " Wakef. Here. F. 166. Jacobs. Anth. 9, 185. 11, 
274. Porson. Hec. p . 4. Ed. 2. Steinbr. Mus. Tur. 
1, 158." Schaef. Mss. Filius, Lycophr. 1097. Eur. 
Hec. 20. 460.] " Εΰπτορθοε, Pulcros s., Multos ha-
" bens ramos, Ramosus, * ενκλαδοε, Suid." [ " Ja -
cobs. Anth. 12, 38." Schaef. Mss. * " Πολύπτορθοε, 
Nonn. Jo. 15, 11. * Taj/vn-ropflos, D. 5, 320. (14, 
132.) * Φιλόπτορθοε, 13, 251." Wakef. Mss. * Πτορ-

•θεϊον, Nicander Ά . 267·] "Προπτόρθ ια, Hes. esse 
" dicit λέξιν έν ταϊε άξοσι φερομένην : sed non exp." 
" Πόρθοί, pro πτόρθοε dicitur, q. e. κλάδοε, βλαστόε, 
" Hes." 

" ΠΤΤΓ5, yyos, ό, Pfynx, Avis genus. Aristot. H. 
" A. 9, 12. scribit quosdam dicere τήν ΰβρίδα esse 
" eandem cum τψ πτνγγί: quem interdiu non con-

spici, quod visu sit hebetiori, noctu autem vena-
" turn exire, et cum aquila pugnare." 

" Πώϋγξ, Mergus, Mergi species: πώϋγγεε, in-
" quit Etym. et Lex. meum vet., αί α'ίθΰιαι, al κλη-
" θεϊσαι * βοϋγγεε, παρά τήν βοήν καϊ τήν ήχήν. Me-
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" minit Hes. quoque, sed tantum dicens esse opviv A 
" ποιόν ap. Aristot. Η. A. (1. c.) Notandumque ap. 
" eum sine γ scriptum esse πώνξ." [ " Anton. Lib. 
34. 70. Verh." Schaef. Mss. Πώνξ,, πώνγξ, Lobeck. 
Phryn. 72.] ' 

ΠΤΎΣΣΩ, ξω, Plico, Complico; interdum etiam In 
rugas et sinus eontraho : ut, Πτύξαι ro βιβλίον άπέ-
δωκε τφ υπηρέτη, Plicato libro, Bud. Idem ex Hero-
diano 1,(17, 1.) Λαβών γραμματέων τούτων δή των 
έκ ψιλύραι ήσκημένων, έπαλλήλφ τε Ανακλάσει άμψοτέ-
ρωθεν έπτυγμένων, cum hac interpr. Politiani, Sumto 
libello quales e philyra tenuissimi atque in utramque 
partem replicatiles fiunt. Ε Plut. Rom. (14.) Ύήν 
άλονργίδα πτύξαι, Purpuram in sinus contrahere. Iti-
dem ap. Hom. (Od. A. 43^.) πτύξασα καϊ άσκήσασα 
χιτώνα, i. e. δίπλωσα, Eust. Duplicans s. Complicans. 
Ab Eod. hastae dicuntur πτύσσεσθαι, ut II. N. (134.) 
"Έ,γχεα δ' έπτύσσοντο θρασειάων άπό χειρών "Σειόμενα: 
quibus verbis significat, * εύλύγιστα είναι τά τοι-
αύτα έγχεα, ώε καϊ μικροΰ δεΐν πτύσσεσθαι, ο έστι δι- ι 
πλου σθαι έν τψ άμπεπαλόμενα σείεσθαι. Eust. Hue 
pertinet, quod ap. Hes. legitur, Πτύσσει, κραδαίνει, 
ή τά δόρατα διπλοί. Apud Aristoph. vero Ν. (267.) 
πριν άν τοντι πτύξω μαι, Schol. exp. περιβάλλωμαι τό 
ϊμάτιον διπλασιάσαε. }| Τίτυσσοίμεθα, Hes. exp. κολα-
κεύόιμεν: quo sensu et Προσπτύσσομαι. [ " Wakef. 
Ale. 807. Jacobs. Anth. 6", .312. Heyn. Hom. 6, 
393. Bruuck. ad Eur. Med. 1205. Valck. Diatr. 
221." Schief. Mss. Soph. (Ed. C. l 6 l l . ap. Plut. 
Comp. Numae c. 4. "Αστολοε χιτών θυραϊον άμφϊ μή-
ρόν πτύσσεται. Ion Athenaei 447. θαλερφ έπτύξατο 
πήχει Οίνάί.] 

Πτύγμα, τό, Plica, Sinus, s. potius, Sinus rei com-
plicatae, II. E. 315. πέπλοιο φαεινού πτύγμ'. Ubi Eust. 
ex.p, το ,περίττενμα καί δίπλωμα : Hes. et δίπλωμα et 
κόλπωμα. Item ap. Medicos πτύγμα ράκονε, pro quo 
et πτυκτόν διπλούν ή τριπλούν : cui opp. ράκοε ά-
πλοΰν. Plagellam vocat Cael. Aurel. Chron. 3, 2. 
Convenit etiam multiplicati linteaminis vaporatio, 
s. pannorum, vel plagellarum, quae Graeci πτύγματα < 
vocant. Item πτύγμα έρίου, quod vide in Πίλημα. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 187·" Schaef. Mss.] Ππ/γ/χά-
τιον, τό, dimin. forma, Paul. j£g. Πτυγμάτια οίνε-
λαίφ ή όξυκράτφ βεβρεγμένα imponuntur vulneribus. 

Πτύξιε, Plicatio, Plicatura, δίπλωσιε, κάμψιε, Hes. 
At πτύξιε θώρακοε, Squamae aliae aliis incumbentes, 
Job. 41, (5.) Els δε πτύξιν θώρακοε αύτοϋ τιε αν έλθοι; 

ΠΓ«ΚΓ0Ϊ, Plicatus, Complicatus: ράκοε, λινοϋν, ap. 
Medicos, pro quo et πτύγμα ράκονε, Linteamen du-
plicatum s. triplicatum, quod oleo aliquo imbutum 
imponitur vulneri. Saepe ETIAM Πτυκτόν sine ad-
jectione substantivi: ut ap. Paul. Mg. 6. p. 90. Πτν-
κτόν διπλούν οίνελαίψ ή καϊ αύτφ τψ ροδίνψ δεύσαντεε, 
ολω τψ τραύματι περιθήσομεν : paulo ante vero, 'Ρά-
κοε άπλοϋν λινοϋν, όσον τό μέγεθοε τοΰ τραύματοε, ρο-
δίνψ δεύσαντεε. Et initio capitis, ΤΙτνκτόν εξ οίνε-
λαίου. [ " Πτυκτοϊ, Jacobs. Anth. 8, 225. Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 216. Heyn. Hom. 5 ,221 . 
ad Moer. 306. Wolf. P-rol.. Hom. 82." Schaef. Mss. 
IL Z. l69; Γράψαί εν πίνακι πτνκτψ. * Λύτόπτυκτα 
φνλλα, Gl. Ipsiplices.] ITEM ΙΙτυκτίον, πτυκτόν βι-
βλίον, Hes. : Herodian. vocat γραμματείον τών έπτυ-
γμένων. Infra ΤΙτνχίον. [ " Jacobs. Anth. Proleg. 
69. Fischer. 1. c. ad Moer. 306." Schaef. Mss. " Li-
bellus, Greg. Naz. Or. 46. p. 722." Strong. Mss.] 

Πτύξ, νχόε, ή, Plica, Plicatura, (ut Plin. Stragulae 
vestis plicatura,) Hesychio ή πτυχή, ή πλέξιε: inter-
dum etiam Ruga exp., ut Plin. dicit, In veste et ru-
gas et sinus invenit Chaeremon. Apud Athen. (608.) 
Ή δέ κλαγέντων [ Ή δ' έκραγέντων] χλανιδίων ύπό 
πτύχαε"ΕφαιΡε μηρύν. Sunt et in scutis πτύχεε, i .e. 
Coria coriis multipliciter imposita. II. Σ. (481.) 
Πέντε δ' &p' αύτοϋ εσαν σάκεοε πτύχεε. Sic Τ . 269· Et 
Η. (247·) *Εξ δέ διά πτύχαε ήλθε δαίζων χαλκόε. 
Montium quoque sunt πτύχεε, Striae, ut quidam 
volunt, ad simiiitudinem vestium striatarum et com>-
plicatarum : Hesychio al τών όρών άποκλίσειε, s. φά-
ραγγεε. Hom. μενέω πτυχϊ Ούλύμποιο "Ημενοε : unde 
et πολύπτνχοε"Ολνμποι ap. Eund. : quod quidam 
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interpr. Multis jugis assurgens, iidemque πτύχεε 
opovs accipiunt pro αί έξοχαϊ, Jiiga etcacumina mon-
tium. Vide et Πτυχή. Π τύχει nominantur etiam αί 
θύρα ι καϊ σανίδεε, J . Poll. 10. Itidem Testaceas val-
vas quae in ostreis modo panduntur, modo elau-
duntur, πτύχαε appellat Basil. "Οταν Hp έν άπηνέμοιι 
χωρίόιε μεθ' ήδονήε διαθαλπόμενον τό οστρεον, καί 
πρόε τάε άκτίναε ras πτύχαε έαντοϋ* διαπλώσαν. Idem 
Basil, πτύχαε vocat Laminas pugillarium, teste Bud. 
[ " Musgr. Iph. T . 727- Ion. 206. Waktf. 733. Ale. 
807. Here. F. 239· Musgr. 185. Jacobs. Anth. 8, 
225. Heyn. Hom. 4, 188. 5, 350. 7, 521. 8, 11. Eur. 
Phoen. 84. ubi v. Valck., Graev. Lectt. Hes. 599. 
Lamina pugillarium, Musgr. Bacch. 371. Quid in 
clypeis? ad Moer. 306. ubi omnino de h. v."Schaef. 
Mss. Hesiod. 'A. 143. Hom. H. in Cer. 176. in 
Merc. 326. 555. in Apoll. 269·] 

ΤΙτυχή, ή, Plica, Plicatura, interdum et Ruga, i. q. 
πτύξ, Eur. (Iph. A. 98.) ev δέλτου πτυχαιε, In plicis 
libelli. Quod quidam exp. Libello plicato.' Item 
πτνχαϊ, sicut πτύχεε, Suida teste dicuntur ra διάφορα 
τήε άσπίδοε έπ' άλλήλοιε ελάσματα', necnon at των 
όρών άποκλίσειε : subjungente h. 1. 'Ανειμένων πόλοω 
παμφαών πτυχών, Μύστηε όργ. Ubi sicut πόλοιο πτν-
χαϊ, ita et ούρανοϋ πτνχαϊ ap. Eur. Phoen. (84.) 'Αλλ' 
ω φαεινάε ούρανοϋ ν α ίων πτνχαϊ Ζεύε, σώσον ήμαι. 
Soph. CEd. Τ. (1026.) Εύρών ναπαίαιι έν Κιθαιρωνοι 
πτυχαιε, ubi exp. κοιλώμασι, Cavis recessibus et con-
vallibus : quemadmodum et μυχός redditur a non-
nullis, necnon Sinus. Item πτυχή dicitur, Ubi navis 
nomen inscribitur, όπον ro τήι νεώε έπιγράφεται όνομα, 
Schol. Apoll. Rh. 1, (1089.) [Musgr. Iph. 'T. 1135. 
Ion. 206. Wakef. Here. F. 239. Ale. 807. S. Cr. 4, 
108. Valck. Diatr. 42. Wolf. Prol. Hom. 83. Heyn. 
Hom. 8, 11." Schaef. Mss. Pind. Ό· 1,170. ύμνων 
πτυχαί.~\ Ab J .Pol l . VOCATUR Πτυχίι : sic enim ille 
. 1, (86.) To δέ ύπέρ τό προϋχον άκροστόλιον,πτνχϊε ονο-
μάζεται, καϊ όφθαλμόε' οπού καϊ τ οίνο μα τήε νεώε έπι-
,γράφουσι. [* " Πτνχόε, Τ . Η. ad Plutum p. 415." 
Schaef. Mss.] 

Αίπτνχοε, ύ, ή, Duplex, Duplicatus,' i. q. διπλουι, 
Od. (N. 224.) Αίπτνχον' άμψ' ώμοισιν έχων εύεργέα 
λώπην. Item Αίπτυχα adv. pro Dupliciter accipi tra-
dunt. II Αίπτυχοi, ut δισσοϊ quoque, pro Duo, sicut 
Gemini ap. Latinos, Eur. Ipb. Τ . (242.)Ήκοκίιν είι 
γήν κυανεάν συμπληγάδων Πλάτρ φυγάντει δίπτυχοι 
νεανίαι. Sunt qui et Virg. ita dixisse potent, du-
plices tendens ad sidera palmas, ubi tamen malim 
pro Complicates accipere. [ " Ad Cbarit. 680. 
Markl. Iph. p. 283. Aristoph: Fr. 273. Hevn. Horn. 
4, 474. 5, 222. ad Moer. 227» Eur. Phoen. 1363. 
Valck. p. 461. Hec. 1142. ad Herod. 617. Grav. 
Lectt. Hes. 600. Αίπτυχοt, Duo, Valck. Phffin.'p, 
549. Αίπτυχα, Heyn. Horn. 4, 474. * Αιπτύχωε, 
Musgr. Tro. 285." Schaef. Mss.] ITEM Αίπτνξ, pro 
δίπτυχοε, Duplex, Duplicatus, Apoll. Rh. 2, (32.) 
δίπτυχα λώπην Κάββαλε, i. e. διπλή ν χλανίδα. Itidem 
II. Α. (461.) Αίπτυχα ποιήσαντεε, sub. τήν κνίσσην, 
pro διπλώσαντεε τήν κνίσσαν. [ " Jacobs. Anth. 8, 
2 6 6 ' . " Scbaef. Mss.] S E D ET Αιπτνχήε affertur 

, itidem pro Duplex, Duplicatus, Geminus. Et ro 
διπτνχέε, pro Geminum se porrigens. ITEM VERB. 
Αιπτνχίζω, Duplico: Hes. διπτύχισον, δίπλωσαν. 
t " Fut. ξω, Valck. ad Rov. p. 67. * Μονότττυχοϊ, 
Thom. M. 584." Schaef. Mss.] Πολύπτνχοε, Multi-
plex, Multas plicas habens, Sinuosus; In quo multi 
sunt cavi el sinuosi recessus, a πτύξ s. wrwxij signifi-
cante κοίλωμα et κόλπωμα: ut ap. Hom: et Hesiod. 
(Θ.113.) πολύπτυχον ίσχον "Ολνμπον. II. Τ. (5.) 
Κρατόϊ άπ' Ούλύμποιο πολυπτύχον, Χ. (171.) "Ιδηε εν 
κορνφρσι πολυπτύχον: quibus II. πτύχεε potiorGram-
maticorum pars accipit pro Convallibus; alii etiam 
pro Cacuminibus: quo modo et ex Eur. (Iph. T. 
677.) affertur πολύπτυχο® χθών pro Terra multis jugis 
assurgens. ["Heins . ad Prudent, p. 114. Lucian. 2, 
324. Heyn. ,Hom. 5, 487» Musgr. Iph. T . 727-
Graev. Lectt. Hes. 600. Wolf. Prol. Hom. 83." 
Schaef. Mss. * Πολνπτνχία, Gl. Cohglobatio, Fre-
quentia. *,Ύετράπτυχοε, Hippocr. 745.] Τρίπτν'φ, 
Triplex, Triplicatus: ut δίπτυχοι σπλήνεε καϊ τρίπτν-
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χο* ap· Gal. et ceteros Medicos, Splenia duplicia et A 
triplicia: pro πτνκτά διπλά καϊ τριπλά. [Eur. Phoen. 
1575·] 

ΤΙ%#χάϊ>Φ, Pitcas multas habens, Rugosus, Plicati-
li$l Aristot. enim Plicatilia integumeuta atque oper-
cula cancrorum vocat έπικάλύμματα πτυχώδη, Η. Α. 

δέ καρκίνοι κατά τάπρόσθια αλλήλων συνδυάζον-
ται, Τα έπικάλύμματα τα πτυχώδη πρός άλληλα συμ-
βάλλοντες. 

[* Π^υχΜί, Etym. Μ.] 
ΙΙτνχίον,το, Libellus s. Codicillus plicatilis, Pugil-

lares plicS tiles : ut πτυκτίον- supra. Apud Schol. 
Arati, Ta υπ αύτοϋ λεγόμενα εις ev συναγαγόντας^ εν 
tivi πτυχίψ ήτοι σχεδαρίψ πρός τό ετοιμον σχεδιάσα-
«θαι. 

[*ΐ'Αμφιπτύσσω, Theod. Prodr. Ep. p. 51. " Opp. 
.4 ,̂289· (άμφί δέ χαίτας Πτύσσεται.)" Wakef. Mss. Ά, 

*u 0ττυχή, Eur. Ion. 531. Valck. ad Phoen. p. 
j5p."&cbaef. Mss.] 
ι 'Αναπτύσσω, Expando, Explico, Aperio. Qui pre-
oantur, dicuntur άναπτύζαι χείρας, Eust., i. e. Expan- Β 
dere palraas s. Pand ere : unde Virg. Vocare numina 
passis palmis. Sic άναπτύσσειν δίκτυα, Expandere 
retia s. Explicare. Philostr. Epist. "Άσπερ oi τά δίκτυα 
άναπτίσσοντες τοϊς θηρίοις ets έξουσίαν τοΰ φυγείν. 
κ Apud Xen. tamen Κ. Π. 7, (5, 2. 3.) άναπτύσσειν 
φ φάλαγγα vult Bud. significare Contrahere expli-
catam, cuin alioqui haec signif. videri possit magis 
cortvenire verbo συμπτύσσει. || Patefacio, Revelo, 
Detego, ut Αναπτύξαντες Hes. exp. Ανακ ολόφαντες. 
Item Explano, Declaro : quod ap. Latinos quoque 
significant metaphorice sumta Explico et Aperio. 
Dionys. Areop. Φέρε δή, κ ai τά των ουρανίων νοων 
ιερά περιβλήματα καϊ όργανα κατά τό ήμϊν δυνατόν 
άναπτύξ/ωμεν, Explanetnus, Explicemus, Bud. || 'Ανα-
πτύσσομαι, Pass. Expander, Aperior, Aristot. de 
Part. Anim. 3. Ile^uKe Se τούτοις άντϊ τής έπιγλωττί-
Sos σνιιάγεσθαι και διοίγεσθαι ύ φάρυγξ όνπερ τρόπον 
εκείνος ^πιβάλλει τε καί Αναπτύσσεται. E t ' Ανεπτυ-
γμένο», partic. Apertum, Expansum, Expassum, Xen. 
•Iep. (2, 4.) 'Ανεπτυγμένα θεάσθαι φανερά πάσι παρέ- C 
χεται. Aristot. όμμα Ανεπτυγμένου dixit ut opposi-
tum τοϋ συμμεμυκότος. [" Wakef. Ion. 1466. Jacobs. 
Anim. 265. Anth. 7, 393. ad Diod. S. 1, 102. 2, 
175. 596. Dionys. H. 2, 1235. Schneid. Anab. 82. 
Lennep. ad Phal. 24. Valck. Hipp. p. 290. 306. 
lEoschum p. 369. Toup. Opu'se. 2, 18. Explano, 
Expono, Ruhnk. Ep. Cr. 56." Schaef. Mss. Άμ-
πτνσσω, Manetho 6, 461.] Άνάπτυξις, ή, Expansio, 
Apertio, ut άνάπτυξις τοΰ στόματος ap. Aristot. de 
Part. Anim. 3. Hiatus oris a nonnullis exp. Apud 
Eund. alibi άνάπτυζις est Patefactio. || Άνάπτυξις, 
teste Suida est etiam ερμηνεία, δια&άφησις, Expositio, 
JSxplicatio, Explanatio, Declaratio, Philop. Έξήγη-
ets γάρ έστι τοϋ ανθρώπου ό ορισμός τοϋ άνθρωπου, καϊ 
eW άνάπτνξις. [ " Athen. 1. ρ. 3." Schaef. Mss. Eust. 
II. Α. p. 21,17. 65, 16. * 'Ανάπτυκτος, Aristot. de 
Part. Anim. 4, 7.] 'Ανάπτυχος, ό, ή, Aperlilis, s. 
Adapertilis, ut Ovid, loquitur; aut pro άνεπτυγμένος, 
Apertus, Explieatus. Aristot. de testaceis loquens,» 
H. A. 4, (4, 2.) Ύών δέ διθύρων τά μέν έστιν Ανά- ο 
?τνχα, οίον oi κτένες και μϋες. Clusilia Gaza in te rp r . , ' 
inquit Bud., cum Explicata potius significet et aper-
ta, [sed Cod. Ven. exhibet άνάπτυκτα.] Άναπτυχή, ή, 
·» q. άνάπτυξις: ut a πτύσσω fit πτυχή. Ab Hes. 
άναπτυχαϊ exp. άνατολαί. Eust . ait ήλιου άναπτυχαϊ 
isse dictum quasi τοΰ άναπτύσσοντος τά έν σκότψ, i. e. 
Quasi patefacientis quae sunt in tenebris. Cum igi-
tur άναπτυχαϊ Hes. exp. άνατολαί, i. e. Ortus , non 
dubito quin intelligat de άναπτυχαϊ liabente adjuu-
ctnm gen. hunc ηλίου. At VV. ΕΙι^άναπτυχαϊ ηλίου 
roterpr. Explicationes solis. [Eur. Hipp. oOl. Ion. 
1445. "Wakef. 1466. S. Cr. 1, 129· Brunck. Soph. 
8, 489. Beck, ad Eur. 3. p. 271. Άμπτυχή, Wakef. 
Here. F. 220. Musgr. El. 868." Schaef. Mss. Lo-
beck. Phryn. 340. * Έξαναπτύσσω, Tzetz. Ch. 6. 
f· 99·] " Προσαναπτύσσω, Replico, Insuper replico," 
[Aristot. H. A. 5, I7. * " Προσυπαναπτύσσω, Liban. 

813." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 
[f Άποπτύσσω, unde · "Άπόπτυγμα, Chandler. 

PARS XXIV. 

5 9 4 - 5 9 5 . ] Π Τ Υ 8024 

Inscr. P. 11. No. 4, 1. Schn. Lex. " Boeckh. Staat-
shaush. II. p. 292." Schn. Suppl.] 

Αιαπτύσβω, Displico, i. e. Complicatum et con-
nexum dissolvo. Varro dicit, Siquando displicatig 
sunt apes, pro Disgregatm. Greg, ad Athan. Τό σαρ-
κικον τοϋτο, είτε νέφος χρή λέγειν, ε'ίτε προκάλυμμα, 
διαπτύξαντι, ubi νέφος διαπτύσσειν possis etiam inter-
pretari Discutere, ut dicitur Discutere tenebras et 
caliginem. Bud. 321. h. 1. citans, interpr. διαπτύσ-
σειν, Expandere, Explicare, Aperire, διοιγνυειν: sub-
jungens, Apud Theophr. H. P. 4, 9. συμμεμυκόι et 
διεπτυγμένον, opposite dicta sunt, τοϋτο δέ τήν μεν 
νύκτα συμμύειν, άμα δέ τψ ήλίψ άνιόντι διοίγνυσθαι, 
μεσημβρίας δέ τελέως διεπτύχθαι ί sic enim legi de-
bet, NON διεπτύσθαι, quod καταπεφρονήσθαι significat 
et Despui. Ex illo autem Theophr. loco desumtum 
est, quod Plin. scribit 12, 11. Quem noctu com-
primens, aperire incipit solis exortu, meridie expan-
dit. Paulo autem ante ilia Theophr. verba, pro 
πλείονα άνοδμον, colligitUr ex eod. Plinio reponen-
dum πλήν: at pro λευκείψ reponendum esse λευκοιψ, 
satis est manifestum. Hesychio Αιαπτύξαι est Sta-
πτερώσαι, Ανευρΰναι, διαστήσαι. [Soph. Ant. 720. 
" Musgr. HeracL 210. ad Diod. S. 2, 175. Brunck. 
ad .Esch. Pr. 446. Toup. Emendd. 2, 132." Schaef. 
Mss.] Αιάπτυξις, Explicatio, Solutio, [" Clem. Alex. 
806." Wakef. Mss. * Αιαπτυχή, Eur. Iph. T. 727. 
793. Aristot. Rhet. 3. p. 127- "Wolf. Prol. Horn. 
83." Schaef. Mss.] 

[* " Έκπτύσσω, Evolvo, ^Elian. H. A. 949. Erot." 
Wakef. Mss.] 

Έπιπτύσσω, Complico, Complicando claudo: op-
positum praecedentibus Αναπτύσσω et διαπτύσσω. Pro 
Complico s. Conduplico, Gal. Έπιπτύσσειν τήν σιν-
δόνα καϊ διπλήν έργάζεσθαι, Conduplicare repli-
cando, Bud. Pass. Έπιπτύσσομαι, Complicor, Com-
plicando claudor. Ex Aristot. H. A . 1. Έπιπτύσσε-
ται έπϊ τό τρήμα, pro Operit foramen. [" Hippocr. 
p. 1201." Wakef. Mss.] 'Επίπτυγμα, τό, Opercu-
lum, Applicamen, Gaza ap. Aristot. H. A. 4. de 
testaceis ,"En δ' επίπτυγμα πάντ έχει έκ γενετής, Bud. 
Ex eod. 1. 'Επίπτυγμα κατά μέσον τό επίπτυγμα, pro, 
Applicatum operculum medio applicaminis, Gaza. 
'Επίπτυξις, ή, Applicatio operculi, Basil. Hexaem. de 
piscibus, 'EKetVois δέ ή τών βραγχίων διαστολή καϊ 
έπίπτυξις δεχόμενων τό ύδωρ και διϊέντων, τόν τής Ανα-
πνοής λόγον Αναπληροϊ. Ubi nota sibi opponi δια-
στολήν et έπίπτυξιν των βραγχίων : et διαστολήν diei 
Cum diducunt brauchias ad emittendam aquam ore 
acceptam, quae et διάπτυξις nominari posset: Iπί-
πτυξιν vero, Cum easdem veluti complioatura clau-
dunt. Plin. 9, 7· Nec piscium branchias habentes, 
anhelituin sine pulmone reddere ac per vices reci-
pere existimant. Έπιπτυχή, ί. q. έπίπτυγμα, s. Pli-
catura, Plut. (Pomp. 35.) 'Έβαλεν έτι τήν έπιπτυ-
χήν τοϋ θώρακος άκοντίσματι. Ε Luciano autem, ( l , 
332.) Τριβώνιον έχων ταϊς έπιπτυχαϊς των ρακιών ποι-
κίλον, pro Assumentis vel Assutis panniculis distin-
ctum et variegatum. [ " Brunck. ad Bacch. 924." 
Schaef. Mss. " Plut. 10, 75." Wakef. Mss.] 

[* Καταπτύσσω, * Καταπτυχή, unde * Καταπτυ-
χής, Sinuosus, Plicatus, Theocr. 15, 34. " Valck. 
Adoniaz. p. 336. ad Herod. 416." Schaef. Mss. Cf. 
Περιπτυχής.] 

" Περιπτύσσω, Circumplico, Circumcirca obvolvo, 
" Diosc. 8. init. Ot των ορνίθων νεοσσοί διασχισθέντες 
" και θερμότατοι περιπτυσσόμενοι τψ πεπληγότι τόπψ, 
" pro Applicati, pannis sc. circum eos volutis. Item 
" Circumdo, Circuinfundo, ut περιπτύσσειν χέρας: 
" plicandosc. s. complicando. Signif. etiam Circum-
" plector, Complector, Amplector, Plut. Coriolano, 
" de Cominio, Περιεπτύξατο αύτόν καί κατησπάσατο. 
" Sic, Περιπτύζασθαι καϊ περιλαβεϊν, Chrys. de Sa-
" cerd. Item pro Circumplecti q. e. Circumvenire, 
" Circumdare, Plut. Fabio, "Orav εντός γένωνται τής 
" φάλαγγας, οξέως εκατέρωθεν έπιστρέφαντας, έμβαλεϊν 
" re πλαγίοις, καί περιπτύσσειν, όπισθεν συγκλείοντας : 
" pro quo alibi Κυκλωσαι et περικυκλώσαι." [ " Markl. 
Suppl. 165. 284. Wakef. Ion. 1411. Eum. 80. 
Cattier. Gazoph. 86. Porson. Med. 1202. 1203. 

22 U 
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Brunck. 1205. Diod. S. 2, 577- Bast Lettre 217· A 
Boiss. Philostr. 352. Schneid. ad Xen. K.'A. 81. 
Valck. Phoen. p. 559. Hipp. p. 318. ad Lucian. 1, 
414. ad Charit. 346. ΐίεριπτύσσομαι, Valck. Ador 
niaz. p. 309. Anacreon p. Ixvii. Fischer., ad Lu-
cian. 1, 414. Τ. H. ad Dial. p. 48. * Ώερίπτυγμα, 
Wakef. Ion. 1411. Musgr. 1 3 9 1 . " Scbaef. Mss. * ΠΙ*· 
ρίπτυζις, Schol. Eur. Med. 1074. "JlepiwrvicTot, unde 
'AirepivTVKTOs, Joseph. A. J . 3, 7» 5.] " Περιπτυχή, 
" ή, Circumplexus, Complexus, ap. Athen. 3. 'AJTO-
" λωλα, πέπλων μ' Άλεσαν περιπτυχαι, Pepli mihi 
" circumfusi, quibus obvoluta sum," [ " Musgr. Ion. 
206.1516. Waket 1411. 1538. Valck. Phoen. (1366.) 
p, 559. Eur. Hec. 1005." Schaef. Mss. Aristoph. 
"Opv. 1241. Eur. Suppl. 815.] " Ετ ΤΙεριπτυχής, 
" Ciroumvolutus, Circumfusus, Circumdatus, pli-
" cando sc. Soph. Aj. (915.) άλλά νιν περιπτυχεϊ 
" Φ άρει καλύψω τφδε. Idem in ead. Tragoedia (899·) 
" dicit κρυφαίω φασγάνφ περιπτυχής, de Ajace, itidem 
" pro Circumfusus, Indutus." [" Wakef. S. Cr. 3, 
152." Schaef. Mss.] Β 

Ώροσπτύσσω, Applico. Pass, Τίροσπτύσσομαι, Ap-
plicor, Circumplicor, Circumplector, Amplector, i .q. 
περιπλέκομαι, Lucian. (1, 221.) Tijs Αφροδίτης μέν 
τον κεστόν έκλεψε, προαπτυζαμένης αυτόν, de Mercu-
rio. Alibi cum dat. (414.) Ούκοϋν προσπτύξομαί γε 
άνδρογύνω οντι. Bud. • \\ Ώροσπτύσσεται, Hes. e x p . 
ηοη solum προσάγεται, προσέλκεται, sed etiam ασπά-
ζεται, προσαγορεύει. Apud Horn, itidem Od. Γ. 
22 . πως τ' άρ προσπ,τύζομαι αύτόν ; Schol. exp. φίλο-
φρονήσομαι, προσεταιρίσομαι, προσαγορεύσω. . E t Δ. 
646.·έττεί προσπτύζατο μύθω, itidem εφιλοφρονήσατο, 
εκολάκευσεν, έζελιπάρησεν : ut i. fere sit q. Permulsit, 
et ad se pellexit. Item et Θ. (478.) καί μιν προσπτύ-
ζομαι άχνύμενός περ, accipit pro φιλοψρονήσομαι, Α-
mice compellabo. At P. (509.) 'όφρα τέ μιν προσπτύ-
Σ,ομαι ήδ' ερέωμαι, exp. προσδένομαι: annotans scribi 
etiam προσφθέγζομαι. Id tamen προσπτύΐρμαι et ipsum 
non incommode interpretari possimus Alloquar. A-
lias pro Amice excipere, vel etiam amplecti, et Sa-
lutare, usus est Apoll. quoque 1, (1331.) χείρα δέ C 
χειρϊ 'Άκρη ν αμφιβάλω ν προσπτύζατο, φώνησέν τε, 
Schpl . έδεζιώσατο και roes λόγοις έφιλοφρονήσατο. 
I temque ex Eur. (Med. 1400.) φιλίον χρήζω στόματος 
Τΐαίδων ό τάλας προσπτύζασθαι, pro άσπάζεσθαι, προ-
σαυδφν, Salutare, Alioqui. Προσπτύσσειν μύθω, Ιη-
terrogare; nam pro his verbis Joannis, Έμέ ούκ 
ερωτήσετε ούδέν, Nonnus (203.) dixit. Ουδέν έτι προ-
τέρω με σοφψ προσπτύζετε μύθω, Nihil amplius in 
posterum me interrogabitis. Ex Eod. affertur pro 
Adoro, accusativo junctum. [" Dawes. M. Cr. 527. 
Wakef. Ale. 338. Boiss. Philostr. 352. Ruhnk. ad 
Hymn, in Cer. 19.9. ad Charit. 346. Valck. Adoniaz. 
p. 309. Brunck. Antig. 1237. Eur. Phoen. 1665. 
Valck. p. 559. Τ. H. ad Lucian. Dial. p. 47. ad Od, 
B. 77." Schaef. Mss.] " Ώροτιπτυσσοίμεθα, Dorice 
" pro προσπτυσσοίμεθα, Ampleclamur, Hesychio 
" άσπαζοίμεθα, Salutemus. Dicitur et ποτιπτ." ΐίρόσ-
πτυγμα. τό, Amplexus, etiam Id ipsum, quod am- ν 
plectimur, Eur . Or . (1049·) ι3 φίλον πρόσπτυγμ' έμόν. 

Συμπτύσσω, Coinplico, Claudeiido complico : unde D 
συνεπτυγμένοί, i. q . συμμεμυκώς, opp. τω ανεπτυγμέ-
νος s. διεπτυγμένος. Dionys. autem Areop. συνεπτυ-
γμένον usurpavit pro Cumulatum, Confertum, In 
unum coactum. Ετ Συνεπτυγμένως, Confertim, Cu-
mulate, Astride, Eccles. Hierarch. To έκείναι4 * ένι-
μίως τε καϊ συνεπτυγμένως δωρηθέν : cui ορρ. Ήμϊν εν 
ποικιλίφ. καϊ πλήθει διαιρετών συμβολών διαδωρηθέν. 
Bud. 321. [" Const. Porphyr. in Allatii Exc. 264." 
Boiss. Mss. Συμπτύσσω, Kuster. Aristoph. 109." 
Schaef. Mss. Soph. Trach. 704. * " Σύμπτυγμα; 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 6lQ. Graev. Lectt. Hes. 600.'? 

Schaef. Mss.] Σύμπτυ'ζις, Clausura, Conclusio, Basil. 
Hom. 10. de cancro ostreis insidiante, Tore δή λάθρα 
ψηφίδα παρεμβολών, διακωλύει τήν σύμπτυζιν, Inhibet 
ne testas suas contrahant. At Plin. 9, 30. polvpos 
scribit insidiari apertis conchis, impositoque la'pillo 
cxtrahere carnes, illis sese coiitrahentibus, sed fru-
stra, utpote discuneatis. [* Σύμπτυκτος, Hephaestion 
33. 57· Aristoph. B. 800. et ap. J. Poll. 10, 148. 

" Schol. Metr. Pind. Ό . 4 ." Boies. Mss. Sic leg* 
ap. Schol. Aristoph. N. 563. e Pherecrate, ubi * Σύμ-
πτυστος extat.] Συμπτυκτικός, Complicandi et con-
trahendi vim habens, Astrictivas, Constrictive, Bud. 
ap. Dionys. Areop. de Pace, "ίίσπερ τισϊ κλείθροις τών 
διηρημένων συμπτυκτικοϊς τά πάντα ορίζει και περατοϊ 
κάϊ άσφάλίζεται, καί ούκ kq. διαιρεθέντα χνθήναΐ πρός 
τό άπειρον. [* Ύποπτύσσω, Complico, Hippocr. 565. 
* Ύποπτυχϊς, Compago, Plut. Alex. l6.] 

ΠΥΓΩΝ, όνος, ή, Mensura 4 digitis brevior cubito, 
quod a Graecis πήχνς appellatur. Est autem Spa-
tium quod est a cubito. usque ad extreraam manus 
partem, cum digiti inflexi fucrint, sicut exp. Hes. 
[Herod. 2, 175. " Montf. Palaeogr. 365." Kali. Mss» 
" Toup. Opusc. 1, 390." Schaif. Mss. *Αμ πνγόνοι 
pro άνά π., Nicander Θ. 515.] U N D E ΤΙυγόνιαϊος 
ET Πνγούσιος, Mensuram illam aequans. De quibtia 
supra in. Πήχυιος, col. 286. Eust. derivata ΙΙτύσσιά 
[" ΤΙυγωνιαϊος, Ώυγούσιος, Toup. 1. c." Schaef. Mss. 
" Athen. 494. "Υψος ώς πυγονιαϊον, ubi perperam 
vulgo πυγωνιαϊον, corrigendum ex -Eust. in Od. K·. 
p. 411, 6=1668." Schw. Mss. * Πυγονιμοϊος, Schol. 
\1. Γ. 6. Vide Schn. Lex. Suppl. v. Τραχηλιμάϊος.] 

ΠΥΓΜΗ, ή, ejusd. originis, teste cod. Eust. Di-
citur autem πυγμή Mensura sex digitis brevior quam 
cubitum quod a Graecis πί/χνϊ appellatur. Est atf· 
tern Spatium quod est a cubito ad digitos clauses, 
sicut exp. J . Poll. Nam quae ab eo ad digitos in-
flexos est, πυγών appellatur. Gorr. || Τίυγμή Suidae 
est γρόνθοι, σύγκλεισις δακτύλων: quibus verbis si-
gnificat Manum in pugnum complicatam. Eadem 
ap. Hes. habentur. Apud Marc, autem 7, (3.) Έάν 
μή πυγμή νίψωνται τάς χεϊρας,· ούκ έσθίουσι, Theo-
phyl. πυγμή exp. άχρι τοϋ άγκωνος : quae exp. novam 
dat huic voci signif. At haec interpr., Pugno lave-
rint, dura videtur. Vetus certe Interpres Latinus, 
necnon Syriacae Interpretationis Auctor, dubitatio-
nem augent, quippe qui aliam sint lectionem secuti: 
cum ille verterit Crebro, hie usus sit voce quae Dili-
genter significat. || Suid. exp. etiam πάλι;: alii Cer· 
taminis genus, quo caestu pugnabatur : s. Pugilatus. 
Nam Bud. in Pand. Pugilatus, inquit, quem Graeci 
πυγμήν appellant, caestibus exercebatur, ut ap. Virg. 
iEn. 5. In medium geminos imrnani poiidere cae-
stus Projecit, quibus acer Eryx in praelia* suet us 
Ferre manum, duroque intendere bracliia tergo. Plut. 
Lycurgo, Μυγμήν δέ και παγκράτιον άγωνίζεσθαι έκώ-
λυσεν. Vide Πΰξ. [Diog. L. 1, 72. 73. Dionys. Η. 
7 ρ. 476. Demosth. 1408. " Moer. 323. ad Charit. 
310, Heyn. Horn. 8, 477. 480. Conf. c. πυγή, Ja-
cobs. Anth. 11, 302." Schaef. Mss. Pind. Ό , 7, 30. 
10, 81. * Πυγμομάχος, Lobeck. Phryn. 670.] 

Hi/y^aios, JEquans s. Explens πυγμήν, Sex digitis 
brevior cubitali: sequendo exp. datam nomini πυ-
γμή. Item Πυγμαίοι, Populi quidam qui meusuram 
istam sua statura non excedere creduntnr. Plin. 4, 
11. deoppidis Thraciae, Gerania, ubi Pygmaeorum 
gens fuisse proditur, quos Calisos barbari vocant, 
creduntque a gruibus fugatos. Alii &gypto, alii In-
diae etiam Pygmaeani geutem tribuunt, Eust. ex 
Aristot. refert esse τρωγλοδύτος τόν βίον, a Strab. 
vero τρισπιθάμους ανθρώπους nominari, Πόλεμον πρόs 
τούς τρισπιθάμους είναι ταϊς γεράνοις : e t de his Athe-
naeum scribere 'fis oi μικροί άνδρες, ο'ι ταϊς γεράνοις 
διαπολεμοϋντες, πέρδιζ,ιν όχήματι χρώνται: esse autem 
ούδέ πηχυαίουs τό μέγεθος. Gell ius 9, .4. eoriini Ion-
gissimos non longiores esse, quam pedes duos et 
quadraritem, ait. Vide et Plin. 7, 2. II. Γ. initio, 
d e gruibus, Άνδράσι πυγμαίοι σι φόνον και κήρα φίρου-
σαι. U N D E ΙΊυγμαιομάχοι γερανοί, Grues cuui Py-
gmaeis pugnantes. Prov. autem, Pygmaeorum acro-
thinia colosso adaptare, videap. Erasm. || Pygmaeo-
rum mentio et ap. Ezech, 27, (11.) ubi Hieron. Sive 
Pygmaei sunt, i. e. bellatores. et ad bella promptis-
simi:. άπό τής πυγμής, quae Gra?co sermone in certa-
men vertitur. [Herod. 3, 37. " Heyn. Horn. 4, 449. 
451. Boiss. PhiliJstr. 528. ad Anton. Lib. 108. Verh., 
Toup. ad Longin. 379. ad Herod. 214." Schaef. 
Mss . ] " Τίυγμαίως, I l iad. Γ . 'ίσως γρόνθψ: nam 

πυγμή signif. τόν γρύνθον τής χειρός. Ita ap, Etym. 
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-τ· L. Parvitas, Method. 300. 
Ceiflbei., isuspectum est." Kail. Mss.] 

ΠΥ3 jejiisd. cum πυγμή originis, et affinem signif. 
habens, i. e. Pugno : sicut πυγμή dicitur Pugnus, 
JUNIUS in pugnum contractu. II. Y . 660. πυξ πε-
^γέμεν. , Ubi sicut dicitur πύξπεπληγέμεν, ita et 
•pt'kaieev, ut Greg. Naz. ILuW πυξ, καί λάξ έναλ-
jtf/timi, et πυξ έπάταξεν, Pugno pulsavit, s. Pugnum 
ippeg'1· Itidemque Tbeocr. (14, 34.) πυξ έπϊ 
Wppot "Ηλασα. Necnon ap. Hippocr. Tovs δακτ-ϋ-
}yvs πυξ έχει, Digitos in pugnum contractos., Et 
jjyijes. Ep. 122. Πυξ ένθορών, Pugno incursans, s. 
lessens: 104. Οΰδε πυξ έντενεϊν, οΰδέ λάξ έναλεϊ-

^ff i , Neque pugnis pulsaturum. Praeterea π'υξ μά-
fe.,.Pugilatu cfrtare, quod Plut. dicit πυγμήν 

3εσθαι, et uno, verbo πυκτεύειν, Pugilatu se 
fcere. Plaut. Ibi,cursu, luctando, hasta,/ disco, 

pggijtatu, pila, Saliendo se exercebant. II. Ψ. 621. 
lib ,γάρ πύξ γε μαχήσεαι ούδέ παλαίσεις, Hesiod. Ά . 
(302·) έμάχοντο Πύξ τε καϊ έλκηδόν. Et ap.. Horn, 
rarsys in Od. (Θ. 206.) Ulysses Pbaeacas provocat 
*H ttw£ ye πάλη ή καί πο0ίν : ap , quem et (103.) su-
perare s. περιγίνεσθαι Πύξ τε παλαισμοσύνρ τε καϊ 
(βιμα,σιν ήδέ πόδεσσιν. . Ubi et προφερέστατοιπύξ. 
Et.cum verbo νικψν : ut,. Πυξ μέν ένίκησα Κλυτομή-
iea. Et cum nomine άγαθόι, II. Γ. (237.) καϊ πύξ 
αγαθόν Πολυδεύκεα, i. e. έν πυγμή άνδρεϊον καϊ γεν-
νφαν: quemadmodum Od, Θ. (130.) πύξ πρόφερε-
arnros. ["Thom·. Μ. 76'7. Simonid. 66. 68. Mcer. 
323. et η„ Heyn. Ηοιη. 8, 487·" Schaef. Mss.] Πυγ-
μάχοι, ο, Pugil, Pugilatu decernens cum aliquo, 

, ό πυξ μαχόμενος S. πύκτη$, Od. Θ. (246·) Ού γαρ πυγ-
μάγοι.,£Ϊμέν, άμύμονες, ούδέ παΧαισταϊ, Ά λ λ ά ποσϊ 
κρφιπνώι θεομεν, καϊ νηυσίν Άριστοι, [Lucian. 2, 682. 
3,680. Plut. 6, 373. 8, 532. Pind. Ί . 8, 135.] Γίυγ-
μαχέαι, Pugilatu decer to : πύξ μάχομαι, πυκτεύω. 
Alii interpr. Caestu : pugno. Apoll. Rh. 2, (783.) 
ΙΑΘλϊνοιν Ύιτίην άπεκαίνυτο πυγμαχέοντα. Ceterum 
j(i (lis compp. mutatur ξ in. γ sicut in Λακπατέω verti-
tur in· κ. [ " Kuster. V. M .67." Schaef. Mss, Lobeck. 
Pbryn. 670.] Πυγμαχία, ή, tPugilatio, Pugilatus, 

iCertatio pugilica, Epigr. Πυγμαχίηε κατ, έμοϋ χείραs 
$νέσχεν Άνω, Sustulit manus ad pugilatum, [ " Ja-
cobs. Auth. 9, 276." Schaef. Mss. Pind. N, 6', 43. 
Ό. 11, 12· * Καταπυγμαχέω, Lucian. 3, 680.] 

ΠΥΚΤΗΣ, o, ab eadem origine derivatum, a qua 
et πνξ, ideoque et significationem. eandem sequitur. 
Sicut enim πύξ μάχεσθαι s. πυγμαχεϊν dicitur pro 
Pugilatu decertare, ita et πύκτης vocatur Pugil, ό πύξ 
μαχόμενοι s. πυγμάχοι. Xen. Σ. (2 ,17·) ΟΙπνκται 
irn μέν ώμους παχύνονται, τά δέ σκέλη λεπτύνονται, 
Plut.JWov πληγέντος είι το πρόσωπον, et, Tovs πύ-
trat έωσι σνμπλέκεσθαι. J . Poll., inquit Bud. Annot. 
in Pand., athletarum nomine gymnicos omnes intel-
|igivoluit: hi autem sunt παλαισταϊ, i. e. Luctatores: 
ipopeh, j. e . Cursores : πύκται, i . e . Pugiles: δισκο-
βόλοι, Qui discum in sublime jaculantur: άλτικοϊ, 
Qui saltus pernicitate contendunt. Mentio omnium 
eorum facta in Πύξ partim ab Horn., partim a Plauto. 
4ff«rtur et adjective πύκτηι πόλεμοι e Luciano pro 
πυγμαχία, Pugua quae πύξ commissa est. Alii tamen 
Wterpr. Bellum durum. [" Theaetet. 6. Jacobs. Anth. 
JO, 241. Lobeck. Aj .p . 273. Valck. ad Ammon. 80. 
Soph. Trach. 442. et Brunck." Schaef. Mss. Pind. N. 
5,β5. Ό. 10, 20. * Πυκτομάχοι, *Πυκτομαχέω, i. q. 
mrtiu, Suid.] Πνκτοσύνη, Pugilatus, Ar/tpugilica, 
%&υκτική, Xen. Coloph. ap. Athen. [414.] Πυκτι/cos, 
PjUgilicus: τέχνη, Ars pugilica: pro quo et πυκτική, 

subaudito substantivo. Plut. Οΰ μέτρια, περϊ τήι πν-
κτικήι ειπών, άλλά θρασυνόμενοι. Item aliquis πυκτι-

dicitur vel Qui bonus pugil est vel Pugilico cer-
tantini aptus. Plut. initio sui libelli quem περι ΦιΧο-
ρλρντίαι scripsit, Έκαινούντων τίνων άνθρωπου εύμήκη 
Kfii μακριά έχοντα χεϊραι, ώι πυκτικόν, Aristot. Rhet. 
1, (5.) Ό δέ θλίβειν και κατέχειy δυνάμενοι, παλαι-
στικόι· ό δέ ιίσαι τή πληγή, πυκτικοι' ό δέ άμφοτέροιι 
τ,ρντοιι, παγκρατιαστικόι: Qui premere fortiterque 
tenere potest, ad luctam est idoneus ; ad pugilatum 
vero aptus, qui ictu longe a se pellere: qui vero 

A utrumque callet, pancratiasticus. ["Valck. ad Am-
mon. 80. Thom. M . ,147. *nv«m-<3s, 767." Schmf. 
Mss.] Πνκτεύω, Pugilatione certo, (ut Cic. Sint cor-
porum certationes cursu et pugilatione, luctatione 
curriculisque equorum,) In pugilatu certo. Plin. 
RestitUtum athleticae certasse in pugilatu, Pugilor, 
quod in Pand. legitur, Pugnis decerto: i. q.πνγμα-
χέω. Epigr. πνκτενσαι έπϊ τέσσαραι &pas, Plut. 
Symp. 2. Οί πνκτεύοντει, τή πνγμή μάλιστα ένεργονσι. 
Utitur et Dem. (51.) et Xen. Α . [4, 6. " Kuster. V. 
Μ. 67. Koen. ad Greg. Cor. 84." Schsef. Mss. Eur. 
Cycl. 228. * Πύκτευσ^, Gl. Dimicatio : *Πνκτενφ· 
Pugnator.] Πνκτεων, τό, Locus pugilationi dicatus, 
in quo pugiles exercentur, τόποι έν $ πύκται άγωνί-
ζονται, Suid. 

[* Άντιπνκτεύω, Schol. Sopb. Tr. 441. " ap. Guil. 
Canler. NN. LL. 4, 8." Boiss. Mss.] Αιαπυκτεύω, 
Pugnis decerto, Pugilatu decerno, et metaph. pro 
Contendo, Lucian. (2, 735.) Tots καταράτοιι οίκονό-
μοιι διαπνκτενων. [* " Έκπυκτεύω, J . Poll. (1, 225.) 

Β 2 ,147 ." Kail. Mss.] ΚαΓαπ-υκτεύα», Vinco in pugi-
latu, [Schol. Apoll. Rh, 2, Ι06.] 

Πι/ΚΓαλι '5ω, i. q. πνκτεύω, Eust. [ " II. 1444, 18. 
Etym, M." Wakef. Mss. "Valck. Hipp. p. 18S. 
Anacr. p. 65." Schaef. Mss.] 

ΠΥΚΤΟΣ, ejusd . cum superioribus originis^ Eust.:, 
sc. a Πτύσσω derivatum, exemto r, ut sit i. q. πτν-
KTOS, Plicatus s. Complicatus: ut II. Ζ. ( 1 6 9 . ) Γρά-
φαι έν πίνακι πυκτψ, pro πτυκτω, s. δεδιπλωμένω, ut in 
meo manuscripto Homero exp.. Sic Herodian. 7, 
(6, 11.) Ols 'έδωκε κατασεσημασμένα γράμματα έν 
πνκτο'ϊί πίναξι, δι ων τά άπόρρητα και κρυπτά αγγέλ-
ματα TO'IS βασιλεΰσιν άποστέλλεται. Lit eras obsignatas 
duplicibus tabellis, Polit. ET ΠνκταΙ, sc. δέλτοι, pro 
πυκτϋϊ πίνακει. In Paud. Προφέρειν πυκτάι και δικαι-
ώματα: pro quo alibi πιττάκια, Tabulas, Bud. 
[" Πυκτόι, Heyn. Hom. 5, 221. Jacobs. Anth. 8,225. 
9, 57. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 216. Wolf. 
I f o l . Horn. 83." Schaef. Mss. *"Πυκτή, Liber, 
Andr. Cret. 97. 123. 129. 143. 165." Kail. Mss;] 

c Πνκτίον, ro, Libellus s. Tabella complicatilis: πτυ-
κτόν βιβλίον, s. Pugillares. Eust, exp. βιβλίον: Sui-
das itidem βιβλίον, item et πινακίδων. Apud Schol. 
Aristoph. Έν πυκτίφ γράφοντες. Sic supra ?rn/moi> et 
Πτυχίον, et infra πυξίον. Herod, dicit etiam δέλτιον 
δίπτυχον, J . Poll. ["Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 
216. Schol. Aristoph. Πλ. p. 23. Hemst., Jacobs. 
Antb. 8, 266." Schaef. Mss. Πυκτίον, Πτυκτίον, Dio-
nys. Thrax ap. Schaef. ad Greg. Cor. 28. " Greg. 
Naz. Ep· 165. To πυκτίον, όπερ εϊληφαε παρ' ήμών, 
ras Άριστοτέλουε Έπιστολάς κ. τ. λ." Strong.· Mss.] 
Α τ Πνκτεϊον, Tablinum, Locus reponendis pugillari-
"bus tabellis ; nam πνκτε'ιον Suidae est non solum έν ψ 
πύκται άγωνίζοντat, sed etiam έν φ είσί τά πυκτία. 
ITEM Πυκτίί, ίδος, r/, i. q. πυκτίον, Epigr .γραπτή πν-
κτίδι, Picta tabella, Haec autem duo, sc. πυκτίον et 
πυκτίς, Suidas derivat a VERBO Πυκτίζειν, significante 
άσφαλίζεσθαι et σνγκλείεσθαι. . || Πυκτίδες exp. etiam 
Fidiculae. || Item πνκτίς dicitur esse Animal quod-
dam ap. Aristoph. [Ά . 879. "Jacobs. A"th. 8, 266. 

D Brunck. ad Hippol. p. 374." Schaef. Mss.] 
ΠΤΚΑ, itidem e πτύσσω derivatum esse vult Eust. 

jSiguificat autem ττυκνώε. Dense, Spisse; nam quae 
complicata sunt, ut δίπτνχα, τρίπτυχα, πολύπτνχα, 
eadem et πυκνά sunt: i. e. Densa, Spissa s. Crassa : 
ut e contrario λεπτά, i. e. Teuuia, esse solent τά άπλα, 
simplicia. II. Μ. (317·) Αυκίων πύκα θωρηκτάων, ubi 
Eust. Πύκα δέ θωρηκτά ί είσιν οί πεπνκνωμένοι τή 6ω-
ρήξει' τοιούτοι δέ ο ί π α ρ ά τοϊι ύστερον λεγόμενοι κατά· 
φρακτοι, στέρρώς τή πανοπλίφ πυκαα,όμενοι. Idem 
Horn. eod. 1. (454.) πύλας πύκα στιβαρώς άραρυίας, ubi 
ostendit earum πνκνότητα στιβαρήν : solent enim fir-
miores esse portae spissae, et e pluribus tabulis com-
pactae. Alibi dicit σανίδες πυκινώς άραρυϊαι, item 
πηκται σανίδες,. Apud Hes. Πύκ' έβάλλετο, πνκνώς 
έβάλλετο. II Πύκα exp. etiam σννετώς, Prudeuter, 
sicut et πνκινώ*· Itemque Od. A. (333.) τέγεοι πύκα 
ποιητρϊο, Schol. exp. έπιμελώι κατεσκευασμένου, Ac-
curate s. Affabre. Eadem exp. ap. Hes. quoque legi-
tur. [ " Heyn. Hom. 5, 15. Ilgen. Hymn. 576. 
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Ruhnk . ad Η . in Cer. 186. * Ποΐ/KeWoi, (a * Πονκόί, A 
pro "Πυκόί,) Jacobs . Anth. 7, 17." Schaef. Mss. 
Vide Schn. Lex. v. Πυκνό$.] 

Πυκάέω, Denso, Stipo, Hesiod. "Epy. (2, l60.) 
αμφι δέ ποσσϊ πέδιλα"Αρμενα δήσασθαι, πίλοιε %ντοσθε 
πνκάσιταε, Soccis laneis intus stipans. Cui addi po-
test ex Archestr.ap. Athen. (320.) ubi de apparando 
scaro loquitur, 'HwV av e3 τνρφ και έλαίφ πάντα πν 
κασθή. Nisi malis, Accurate parata fuerint: a πνκα 
significante επιμελώς. Item πεπυκασμένον opos dici-
tur Mons arboribus densus, Hesiod. Θ. (484.) 'Ap-
γαίφ έν όρειπεπυκασμένφ, ύλήεντι. (| Tego , s. Intego, 
Contego, II. il. (581.) Κάδδ' έλιπον δύο φάρε, έύνητόν 
τε χιτώνα, "Οφρα νέκυν πυκάσαε δοίη οίκόνδε φέρεσθαι, 
Ρ . (551.) de Minerva, πορφυρές νεφέλη πνκάσασα έαυ-
τήν, i. e. κάλύφασα. Et ap . Athen. 1. 11. βωμός av-
θεσιν — πάντη πεπνκασται. E t πνκασθειε στέμμασι, 
Coronis opertus. Itemque Epigr. Και στεφάνοιε κε-
φαλάε πνκασώμεθα, Cingamus sertis capita. At II. 
Υ . (7.) άρματα χρυσώ πεπυκασμένα κασσιτέρψ τε, ex-
posuerim potius Accurate elaborata, έπιμελώε κατε- Β 
σκευασμένα. Hes. quoque πυκάζουσι exp. ηοη solum 
πνκνοϋσι, sed etiam περιβάλλουσι, σκέπουσι, of ε γά-
ζουσι, σκιάζουσι, καλύπτουσι, κρύπτουσι: item στεφα-
νοϋσι, necnon φυλάττουαι. Item Suid. πύκασεν exp. 
έκόσμησεν: i t idemque πυκάζεται, κοσμείται, σκεπάζε-
ται. Dolor quoque cor alicujus πυκάζει, i. e. Ce* 
arctat et coangustat, s. πυκνοί, ut Eust. accipit H* 
P . (83.) "Εκτορα δ' alvov Άχοε πύκασε φρέναε άμφι /»©• 
λαίναε. Sic Ζ . 124. Suid. vero πυκάζουσι eXp. πεπν-
κνωμέvois, στενοχωρονμέ vots, in I. quodam Psalmorum, 
quem ap. eum vide. || Apud Soph. Aj . p. 35. meae 
Ed . ΪΙΰκαζε θασσον, Schol. exp. ασφάλιζαν: alii, 
Coin pone te. Fro ασφαλίζω accipi poterit et ap. 
Hesiod. "Epy. 2, (242.) Nija δ' έπ' ήπειρο» έρύσαι, πυ-
κάσαι τε λίθοισι Πάντοθεν. || Νόον πεπυκασμένοε dici· 
tur qui est πυκινόφρων s. πινυτόφρων, Prudens, Calli-
dus, a πνκα quod συνετώε significat. Hesiod. (Ήμ. 
29·) μάλα γάρ τε νόον πεπνκασμένοε εστί. [ " Wakef. 
Ale. 808. Georg. p. 33. Jacobs. Antb. 10, 164. 
Heyn. Hom. 4, 397- 5·, 437- 471. 8, 459. Valck. C 
ad Theocr. x. Id. p. 111. l60. Voss Myth. Br. 1, 
126. Toup. Opusc. 1, 340. 543. Graev. Lectt. Hes. 
592. ad Charit. 267. ad Herod. 59S. Fischer. Anacr. 
22. Brunck. Andr. 1112. Musgr. I l l 6 . ad Ale. 
799· Orno, Jacobs. Anth. 11, 248. 12, 179- The-
ocr. 2, 153." Schaef. Mss. iEsch. S. c. Th . 149. 
Soph. Aj. 581. Moschus3, 112. * " Πύκασμα, Symm, 
Ps . 117, 26. Σννδήσατε έν πανηγύρει πυκάσματα, Col-
ligate in festivo populi conventu ramos densos, aut 
Serta densa." Schleusn. Lex. V. Τ . ] Πυκασμόβ, 
Densatio, Densitas, δασύτηε, Suid. δασύτηε γέννημα-
TOS, Hes. 
• [*Άναπυκάζω, Anal. 1, 421. * Έμπυκάζω, Mosch. 
1, 15. νόθε δέ oi έμπεπύκαοται. * Καταπυκάξω, Eust . 
Od . A . p . 3, 17· * Καταπεπυκασμένωε, J . Poll. 4, 
51. * ΪΙεριπνκάζω, Ctesias Photii, Achill. Tat . 1, 15. 
p. 80.] " Συμπνκάζω, Contego, Operio. A cujus 
" pass. Συμπνκάζομαι, est particip. Συμπέπυκασμένοε, 
" Cdntectus, ap. Diod. S. (2, 252.) Δίά η vos αύλώνοε 
" στενού και συμπεπυκασμένου δένδρεσι διαπλέων." D 

" ΐίοικάζοϋσαι, Hesychio σκεπάζουσαι, quod et πυ-
" κάζονσαι," •[" Pseudo-Chrys. in Joseph. Τ . 5. p. 
656, 25. Ιωσήφ·—ρόδου δίκην άνθηροΰ ανά μέσον τήε 
ξανθής γενειάδοε τό τήs μορφής άνθοε ποικάζων. Idenl 
in Susann. Τ . 5. p. 704, 33. Έτιίγχανεν ή μακαριά 
ποικάζονσα τά τήε σωφροσύνης αρώματα." Seager. Mss.] 

n»Kvos, Densus, Spissus: cui opp. άραιόε, μανός, 
Rarus, et λεπτόε, Tenuis, Exilis. Πυκνόν, inquit 
Gorr., Densum : duobus modis dicitur : UHO, pro-
prie, quod meatus per totum parvos obtinet, ut silex 
et marmor: sicUt e diverso άραιόν, h. e. Rarum, 
qnod eosd. magnos habet. Altero autem, per me-
taph. sive abusum, de coacto dicitur s. compacto, ut 
et rarum de laxo; hac enim ratione aquam et ter-
ram densas,, aerem et ignem raros dicimus, sc. ad 
elementa ipsa translates appellationibus, quae tamen 
et uuita sunt, et e similaribus uatura partibus con-
stant, nec ullos ejusmodi meatus sortita sunt. Haec 
ille. Theophr. de folio abietis, Πυκνόν οντωε dote 
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μή& ύετόν διίέναι: unde Plin. Folio pinnate deaea, 
ut imbrem non transmittat. Aristot. To tf άλλο rv-
κνόν έστι πάν, Reliqua densitas spissa, ut idem PKni 
interpr. supra in Άπλυσίαι. Rursum Theophr. Πυ-
κνότατα μέν ουν δοκεϊ πύζάβ tlvai «α I έβέν*ε. Qum 
idem Plin. sic interpr. Spissiseima ex omni materfe 
judicatur ebenus et buxus. Item Π»κνο1, Densi, 
paulum diversa signif.: ut cum dicitur Frondes den», 
Frutices densi, Cohort es densa. Et ap. Virg. Denef 
acie milites. II. N. (133.) &s πυκνοί έφέστασαν άλλή-
λοισι, O d . S. (12.) Σταυρού* δ' έκτόε έλασσε διαμπερή» 
ένθα και ένθα Πνκνούε καί θαμέαε. Alicubi redditar 
etiam Creber: quo sensu et Densus, Virg. Ictibnft 
densis pulsare. Apud Athe». (666.) Πυκνοί» V ίβαλ* 
λον Βακχίου τοξεύμασι Κάρα γέροντοε. Item et ru-
KVal έκκλησίαι, Crebrae condones , pro συχνοί. Et ap. 
Medicos πυκνόε σφνγμόε, Creber et frequens pulsus; 
quando breve tempus est inter διαστολήν et συστο* 
λήν : sive, ut definit Paul. iEgin., cujus media qnies 
parvo durat tempore: cui oppositue άραιόε, R a m 
pulsus. Vide plura ap. Gorr. || Item νονε πυκνοί, 
Mens prudens et varia rerum cognitiode ac scientia 
veluti densa. Et πυκνά βουλεύματα, Prudent» ac 
sapientia consilia. Item πυκνός τάε φρένα*, Prudens, 
Bud. Pro quo Hesiod. dicit νόον πεπυκαύμένΜ, et 
alii πυκινόφρων: Hist. Eccl. 5. Άνήρ πυκνόε rt τάε 
φρέναε, και άνδρειοε τό φρόνημα. || Hes. πυκνά 
exp. ηοη solum συχνά, συνετά, sed etiam παλαιά. 
Ι) Adverbialiter autem U S U R P A N T U K Πυκνόν ET 
Πυκνά, p r Crebro, Aris tot . Rhet . 1. ΠυκνοΡ avaitvel, 
Crebro respirat, Aristoph. Σφ. (1110.) πυκνόν νεύον-
τεε ε'ιε τήν γήν, Alex. Apbr. in Probl. Ot πυκναλσνό* 
μενοι, Qui crebro lavant. Necnon 11. Σ. (318.) Πυκνά 
μάλα στενάγων. At O d . P. (198.) πήρην Πνκνά ρώγα-
λέην : i . e. πυκνάε ραγάδαςέχονσαν, Crebras habentem 
fissuras. || Exp. etiam Prudenter. [ " Πυκνοί, Thom. 
M. 433. 438. Wakef. Phil. 1080. Jacobs. Anth. 6, 
428. 9, 275. 294. Brunck. Aristoph. 1,31. Villoison. 
ad Longurn 188. ad Lucian. 2, 56. Huschk. Ep. in 
Prop. p. 96. Ruhnk. Ep. Cr. 120. ad Moer. 55. 
Valck. Phoen. p. 392. 399· Hipp. p. 263. Toop. 
Opusc. 1, 140. 2,95. Emendd. 2, 545. Prudent 
Heyn. Hom. 5, 215. 8, 695. Ammon. 7· Bergler. ad 
Alciphr. 278. Conf. c. συχνό*, Toup. Emendd. I , 26. 

4, 437. iirepa π., Jacobs. Anth. 12, 96. Heyn, ad 
Virg. 4, 228. Ed. 1. Plut. 6, 57- Hutt. Πυκνά,Toup. 
Emendd. 1,396. Moer. 183. Abresch. Lectt. Ari-
staen. 155. Thom. M. 433." Schaef. Mss. Xen. Vect. 
5. Προσφιλεστέρα ν και πυκνοτέραν είσαφικνέϊσθαι πάσιν 
ίνθρώποιε ποιήσειε τήν πόλιν, i. e . ώστε πνκϊστερο* 
άψικν. Πυκνότερον, Frequentius, 3 Macc. 4, I I . 
Πυκνάί-aros, ibid. 1, 28. κραυγή.] 

Ώυκνογόνατοε, Defisis geniculis constans, Crebris 
distinctus geniculis et internodih, Diosc. [* Πυκνοέ* 
θειροε, Tietz . Posth. 471.] Πυκνόκομβ», Qui densa 
coma est. ITEM Ώυκνόκομον, Herbae nomen ap. 
Diosc. 4, 176. cui dicit folia esse ομοια εύζ&μψ, τρα-
χέα δέ καί παχέα : ceteras notas ibid. vide. Pliti. quo-
que Pycnocomum appellat, ap. quem descriptioneto 
ejus habes, 26, 8. [* Πνκυοπνεύματοε, HippOCn 
1179· * Πυκνόποροϊ, Densos habens meatus. * Ββ'ί 
κνόστικτοε, Soph. CEd. C . 1147·] " Πυκνόφυλλύε, 
" Densa habens folia, Frondibus densus." [* " Πυ· 
κνόδονε, ovros, Schol. Opp. Ά . l , 170." Wakef. Mss. 
* Πυκνόμματοε, unde * " Πυκνομματέω, Bentl.'fltK 
ad Hemst. p. i l l . " Schffif. Mss.] Πν*νόψ0αλμο$, 
Crebros oculos s. gemmas habens, [Geop. 
5, 8, 2 .5 ,24 , 2. 10, 75, 7 - " Ad Mcer. 275." Schaf. 
Mss. Πυκνοώθαλμότεραι Άμπελοι, Theophr. C. PI. 3, 
15,3. H. PI. 5, 4, 2.] 

"Απνκνοε, Qui densus s. creber non est. Sent ap. 
Musicos soni άπνκνοι, item βαρύπνκνοι, όξύπυκνοι, et 
μεσόπυκνοι. De quibus omnibus Mar t . Capefia 9· 
Denique alii, inquit, βχψύπυκνοι nominanfnr, alii 
μεσόπυκνοι perhibentur. Spissum vero dicitur trium 
sonorum compositiva quaedam qualitas. Βαρύπυκνοι 
autem sunt , Qui velut regioues primas spissi retell· 
t a n t ; μεσόπνκνοι vero, Qui media poss ident ; όξύτν-
κνοι, Qui. ultima t euen t ; Άπνκνοι, Qui impositioMM 
sonorum t r i u m : qerf sunt spissi, nullo genere a e t 
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lege jutiguntur. Stantes autem perseverantesque 
dwtmtur, vel &*υκνοι vel βαρύπυκνοι, qui velut quau-
daU speciem et formam sibi principalium vindica-
buot: ideo a quibusdam Statarii nominantur, quia 
diversas fextensiones recipere non possunt. Βαρύπυ-
itfos, ET Όξύπνκνος, ITEM Μεσόπυκνος, vide ί η Ά τ υ -
ms i [" MeaoirvKvos, Euclid. 536." Wakef. Mss. 
* Κατάπυκνος, Hippocr. 406. " Tbeocr. Epigr. 1 . : 
frf Ti, Maittair. Dial. 172." Schaef. Mss. Vide 
Scbaef. ad Dionys. H. de C. VV. 205. Ί,ύμπυκνος, 
Xen. Ίππ. 10, 10. * Ύπέρπυκνos, Gl. Prsedensus. 
*'Χπόνυκνος, Suffertus, Hippocr. 1028. Suet. Ne-
tone 20.] 

Χ1υκνύ$, Dense, Spisse. Et coquus dicitur έπάγειν 
towws, cum densis ferculis mensas onerat, h. e. Cum 
nulla simul apponit, et una παραθέσει alteram velut 
bitiyeu Apud Athen. (378.) Πότε δ ει πυκνότερου 
itayayelv, και πότε βάδην. || Crebro, Frequenter, 
Saepe, Plato de Rep. 1. Νϋν δέ σε χρή πνκνότερον 
levpo/Uvat. [Callide, Aristoph. Θ. 438. "Moer. 
183/Toup. Opusc. 1, 140. Valck. Hipp. p. 263. 
Thom. M. 433. Heyn. Horn. 7, 493. * Πυκνοτέρως, 
Lesbon. 186." Schaif. Mss. " Pseudo-Chrys. Serm. 
6Ϊ.Τ. 7· P· 422, 37·" Seager. Mss.] ITIDEM Πν-
itrkis pro Frequenter affertur ex Aristot. Probl. 
sect. S. [quaest. 9.] 
; $1νκνότης, ή, Densitas, Spissitudo, cui opp. άραιό-
rtjf, 8. μανότης et λεπτότης. Plut. Symp. 6. Tj/ πυκνό-
fijn στέγοντες. Aristot. Etb. 5, 1. Ώυκνότηε σαρκός, 
cui opp. μανότητα σαρκός. Herodian. 7, (12, 13.) Αιά 
fcnivoTifta fwv συνοικιών, Crebritate insularum, Polit. 
II Prudentia, πυκιναϊ φρένες, σύνεσις, φρόνησις, ut Suidas 
d^iap. Aristoph. Ίππ·. (1132.) Οϋτω μέν άν εί πoirjs 
Είβοιπυκνότης ένεστ Έ ν τφ τρόπφ. Scbol. quoque ita 
accipit, subjungens tamen et haec, ei συνεχώς καί 
περι πάντας ούτω φρονοίης. [Orell. Epicuri Frr . ] 

ϊίμκνόω, Denso, Spisso, Plut; Symp: 6, ΤΙυκνοϋσαι 
Τον βτάμαχον και πάλιν χαλωσαι: ut Virg. (G. 1, 418.) 
Densat, erant quae rara modo, et quae densa, relaxat. 
Pass.Πωλούμαι, Densor, Spissor, Spissesco, Plut. Al-
cib. Ό σίδηρος έν Τφ πυρϊ μαλασσόμενος, αΖθις υπό τοϋ 
ψνχροΰ πυκνοϋται, Geop. Tovs μαλλονς πεπυκνωμένους 
ml? ολον τό σωμα,γτο his Varr. Villis altis et densis 
toto corpore. Quod vero Plut. Demosth. (11.) dicit 
eum τήν φωνήν γυμνάσασθαι, λόγους τινάς ή στίχους 
ίρα τψ πνεύματι πυκνουμέν ω προφερόμενον, Cic. ita, 
Summa voce versus multos uno spiritu pronuntiare 
•ijotiSUescebat. || Item aliquis facit rem quampiam 
ψκνωσας, cum saepius earn facit, et iteratis vicibus: 
ut quidem nonnulli exp. ap. Aristoph. N. (702.) 
Πάντα t τρόπους σεαυτόν Χτρόβει πνκνώσας. [ " Toup. 
Opusc. 1, UO. ad Diod. S. 1, 205.212. Brunck. Ari-
stoph. 3, 203." Schaef. Mss. * " Πεπυκνωμένως, Spisse, 
bense, Chrys. in Ps. 118. Τ. I . p. 979, 24. Ό ψαλμός 
ύΐτος νόμον καϊ έντολάς, καϊ δικαιώματα, καϊ κρίματα, καϊ 
μαρτυρία π. διαγορεύει." Seager. Mss.] ΤΙύκνωμα, τό, 
Spissamentum : alii Farctus, πίλημα. || Frequenta-
i$Krfum, Bud. e Gell. (1, 11.) dp. Plat.de Rep. 7. p. 
S8(=16Q.) de musicis, Γελοίωί πυκνώματ' αττα όνομά-
Swretf, καί παραβάλλοντες τά ωτα οίον έκ γειτόνων φω-

^^ηρευόμενοι. Quid vero Mart. Capella in sonis Spis-
sUm vocari scribat, vide in"Aπυκνός. [iEsch. Suppl. 
243. " Wakef. S. Cr. 3, 72. Bergler. ad Alciphr. 
408. 438." Schaef. Mss.] ΙΙύκνωσις, ή, Densatio, 
Spissatio, Plut. de Def. Orac. At συγκρίσεις και πυ-
κνώσεις, Concretio ac densatio, Turn. At in acie πύ-
KVWU est Cum milites in acie densantur: de qua 
vide in 1. Περί Τάξεως ΤΙαλαιας. Item iE l ian /Ean 
ίέ πύκνωσις, Srav έκ τών άραιοτέρων διαστημάτων 
έλάσσονα τά διαστήματα ποιήσας πύκνωση κατά παρα-
«τάτην καϊ έπιστάτην, τουτέστι κατά μήκος καϊ κατά βά-
θος. II Accipitur etiam pro πνκνότης, Densitas, Spis-
situdo, Gal. ad Gl . 2. Ή r&y σωμάτων πύκνωσα, 
Corporum densitas. Itidem et Plut. Symp. 6. Κατη-
γορεί μάλλον τήν βύσιν tj πύκνωσιν τοϋ σώματος: 8. Ή 
γαρθίρμότης χαλψ καϊ διΐστησι καϊ λύει τάς πυκνώσεις, 
Densa relaxat, Virg. (1. c.) ΥΙύκνωοις, inquit Gorr., 
Condensatio, Densitas, est Obstructio meatuum cor-
poris, facta a refrigerantibue, astringentibus, et sic-
iantibus. Sed et calidior aqua, ut ait Gal. 7 Meth. 
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med., cutim densat, earn urens et contrahens. Id 
quae efficiunt, πυκνωτικά appellantur, sed largiuSpad-
lo sumto nomine quo «τονωτικά etiam continentur. 
[ " D i o Chrys. 1, 127." Wakef. Mss.] Πυκνωτικός, 
Densandi vim habens: π. φάρμακα, inquit Gorr., 
Densantia s. Condensantia medicamenta, dicuntur 
ea quae poros contrahunt; frigida sunt et aquea, 
non terrea, neque aerea ; ut quae στεγνωτικά proprie 
appellantur, Quibus vis inest vasorum oscula clau-
dendi. Opponuntur eis τά άραιωτικά, sicut τά άνα-
στομωτικά τοίς στεγνωτικοίς. Vide plura ap. Eund. 

Γ* Έπιπυκνόω, Aristot. de Color. Dio Cass. 438.] 
Καταπύκνόω, Condense. At Greg. Naz. Πλε/οσιν 

επιοκόποις τήν πατρίδα καταπυκνώσας, Cum pluribus 
episcopis patriam instruxisset et ifeplevisset, Plut. 
Lycurgo (27.) Κατεπύκνου παραδειγμάτων πλήθει τήν 
πόλιν, Urbem replebat exemplorum copia, s. refer-
ciebat: ut oi πυκνοί dicuntur Conferti. [ " Damo-
xenus Comicus ap. Athen. 102. Τάλαντ' έγώ σοι κατε-
πύκνωσα τέτταρα, Corrasi, Cumulavi. Passiva vocfe 
usus est M. Anton. 5, 9· Et μή Καταπυκνοίταί σοι τό 
ορθώς πράττειν, Si tibi non cumulate, non semper, 
succedit omnia recte agere." Schw. MsS. Hippocr. 
278. 279. " Diod. S. 1, 211. 2, 310. Bergler. ad Al-
ciphr. 412. Heyn. Hom. 8, 44. * Καταπύκνωσις, 
ibid. (3, 55.)" Schaef. Mss. " Nicom, Geras. Harm, 
p. 24." Kail. Mss. Scbasf, ad Dionys. H. de C. VV. 
205. * Τίροσκαταπυκνόω, Condenso, metaph, Con-
firmo, Plut. 7, 912. εϊ/νοιαν. *Περιπυκνόω, Ni-
ceph. Blemm.p. 153. * " Συμπυκνόω, Tzetz. Ch. 5, 
332." Boiss. Miss.] 

[* Πυκνάέω, Gl. Frequento, Continuo. * Ύποπυ-
κνάζω, q. d. Suffrequento, Lucian. Lexiph. 14.] 

" Πυκνα/ots, παλαιοίς, VeteribuS, VetUstis, HeS." 
If ΙΙυκινός, f. q. πυκνός, Poetis solum usitatum, 

Densus, Spissus, II. Ω. (779·) μηδέ τι Θυμψ Αείσητ 
Άργείων πυκινόν λόχον, Ν. (145.) ore δή πυκινρς 
ενέκυρσε φάλαγξι, Π. (212.) ΏΪ δ* οτε τοίχόν άνήρ 
άράρρ πυκινοίσι λίθοισι, Densis lapidibus, i. e., 
Lapidum densa congerie, Lapidibus dense com-
positis: 5. 339. πυκιναϊ θύραι, Spissae fores, Ε 
spissis tabulis conipactae: σανίδες πυκινώς άρα-
ρυϊαι, et πηκταϊ, ut alibi vocat. Nisi malis πύκα 
ποιηταϊ, Affabre factae : quo modo accipi potest et 
O d . H. (340.) ewet οτόρεσαν πυκινόν λέχος : 81. Αννε 
δ' 'Έ,ρεχθήος πυκινόν δύμον : II, Τ . (355.) πατρός έρι-
σθενέος πυκινόν δω. At Hesiod. πυκινούς κευθμώνας 
έχουσι, Recessus opacos. Pro Densus, i. e, Creber, 
accipi potest in 1. illo ex II. Π. citato. || Prudens, 
Caliidus, i. q. συνετός s. πινυτός, Od. (T . 353.) γρη'ύς 
πυκινά φρεσϊ μήδε' 'έχουσα : et alibi πυκινά φρεσϊ μήδεα 
ε'ιδώς, i. e. σοφά φρεσϊ βουλεύματα ε'ιδώς, ut Xen. Σ. 
( 8 3 0 . ) exp. Item II. (Β. 55 . ) πυκινήν ήρτύνατο βοϋλήν : 
(Ζ. 187·) πυκινόν δόλον άλλον ύφαινε. [ " Jacobs. 
Anth. 6, 88. 155. 428. Brunck. Aristoph. 1,31. 
Wakef. S. Cr. 4, 166. Timon Phi. 23. Heyn. Hom. 5, 
674. 7, 241. 8, 695. 747· 754. Hyttih. in Cer. 279. 
414. ad Moer. 55. Pierson. Veris. 214. ad Charit. 
231. Prudens, Caliidus, ad II. V. 232. Brunck. Phil. 
854. Conf. C. πυκνός, Heyn. Hom. 6, 220." Schaef. 
Mss.] " Ποικινόί λόγος, Suidae ό πυκνός, in Ms. etiam 
" exemplari; sed scr. potius πυκινός." [Cf. Ποικάέυυ-
<rat.] ΥΙυκιμήδης ET Πυκινό^ρων, Qui sapienti et pru-
denti consilio est, πυκινά φρεσϊ μήδεα έχων, s, πινυτό-
φρων, Hes. Πυκιμήδεος exp. συνετοϋ, ή έπιμελοϋς κατά 
τό ποιήσαι. Eid. πυκινόφρων est πολύφρων, σώφρων. [Πν-
κιμήδης, Lobeck. Phryn. 671, " Hymn, in Cer. 153. 
Τίυκινόφρων, Jacobs. Antb. 1 1 , 107. Ruhnk. Ep. Cr. 
109." Schaef. MsS.] Πυκινώϊ, Dense, Spisse, ut πν 
κνώς. IICrebro, Od. Y. (84.)"H/tara μέν κλαίη πυκινώς 
άκάχήμενος -ήτορ, Ψ . (300·) ό μοι πυκινώς άκάχηται, II. 
Τ . (312.) Ύ έρποντες πυκινώς άκαχή μενον. || Prudenter, 
Sapienter, συνετώς, Schol. Od. Α. (279· ) Σοι δ' αύτφ 
πυκινώς υποθήσομαι, αί κε πίθηαι. || Exp. praeterea 
έπιμελώς et άσφαλώς. [ " Heyn. Hom. 7,674." Schaef. 
Mss.] ITIDEM Πυκινά adverbialiter accipitur pro 
πυκινώς, ut πυκνά pro πι/κνώς, i. e. Dense, Crebro, σν-
χνώς, Prudenter. 

" ΠΝΥ5, Athenis erat Locus prope arcem, in quo 
" olim * ένεκκλησίαζον, isque κατεσκενασμένος οΰκ eh 
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." θεάτρου πολυπραγμοσύνην, sed κατά τήν παλαιά ν 
" Απλότητα, J . Poll . : ut et Aristoph. Schol. scribit 
" πνύκα Athenis fuisse Locum ubi olim έκκλησία$αν, 
" s. ubi olim ή εκκλησία συνϊκρότητο, h. e. ubi olim 
" concio habebatur. Id.ex ipso Aristoph. patet, qui 
" initio 'A. dicit, νϋν ούσης κυρίας έκκλησίας'Εωθινής, 
" έρημος ή πνυζ αύτηί. Populum vero solitum ibi 
" convenire, e Dem. discimus, ap. quem (244.) >n 

γραφή quadam est, Έάν μέν ή βουλή στέφανοι, έν 
" τψ βουλευτηρίψ άνειπεΊν' έάν δέ ή πόλις, έν πνυκϊ έν 
" τή έκκλησίφ, nam πόλις hie pro δήμος positum esse, 
" ex iEschine patet, ap. quem ό νομοθέτης κελεύει ev 
" τψ δήμψ έν πνυκϊ τρ έκκλησίφ άνακηρύττειν τόν ύπό 
"τοΰ δήμου στέφανου μενον, In puyce cum populi 
" concio est: pro quo ibid, dicit έν τή έκκλησίιρ, et 
".μη έξω τής εκκλησίας, In concione, Non extra con-
" cioriem. Itidemque ap. Aristoph. Ίππ. (750.) al-
" lantopola dicente, Kat μήν ποιήσας αύτίκα μάλ' 
" έκκλησίαν, ΤΩ δήμ, IV είδρς όπότερος νψν εστί σοι 
" Εύνούστερος: subjungenteque Cleone, Ναι ναι διά-
" κρίνον δήτα, πλήν μή 'ν τή πνυκί: respondet popu-
" lus, Ούκ αν καθιζοίμην έν άλλψ χωρίψ: manifeste 
" indicans - se eo loco concionem habere solere; 
" ideoque addit, Άλλ' ές τό πρόσθε χρήν παρείν' ές 
" τήν πνύκα. Earn etiam ob rem ό δήμος ab Aristoph. 
" VOCATUR ΪΙνυκίτης, quasi πολίτης τής πνυκός, Fre-
" quentator pnycis: Ίππ. (42·) νψν γάρ έστι'δεσπύ-
" της Δήμος πνυκίτης.- Sed notandum, eo loco.scri-

ptum esse πυκνίτης, ut ap. Dem. quoque πυκνί, 
" transposito v: non male; cum Schol. etiam Απ-
' ' s toph . earn scripturam agnoscat. Is enim in Ίππ. 
" (\β'5.) Ύούτων απάντων αυτός άρχέλας έσει, Καί τής 
"αγοράς, Καϊ τών λιμένων, και τής πυκνός, cum πυ-
"'κνός exposuisset εκκλησίας,- subjungit, μετάθεσιν 
" hie esse των στοιχείων pro πνυκός a πνύζ. Haecque 
" scriptura cum etymo convenit, quod idem Schol. 
" affert, sc. πνΰκα nominatum fuisse eum locum άπό 
" τοΰ πυκνοϋσθαι έκεϊ Τους έκκλησιάζοντας, vel άπό τοΰ 
"πεπυκνώσθαι τάίς καθέδραις. Ad πνυκίτης vero ut 
" redeam, scribit J . Poll, τόν τοϋ δήμου θόρυβον a 
" Comicis πνυκίτην dici, h. e. Tumultum et stre-
" pi turn quem populus in pnyce coiens excitat." 
['• Πνυξ, πνυκός et πυκνός, Moer. 311. Timaei Lex. 
219· et n., Toup. Opusc. 2, 95. Brunck. Aristoph. 
1, 120. 2, 15. 3, 11. Kuster. 104. 1θ6. 211. 221. ad 
Phot. c. 38. ad Thuc, T . 2. p. 452. Baver. Πνυκί-
της, Brunck. Aristoph. 3 , 6 . Kuster. 104." Schaef. 
Msjs. Palmer. Exerc. 6'25. Plut. Themist. 19. ro έν 
πνυκί βήμα. " Πνυκίτης, Dio Chrys. I , 655." Wakef. 
Mss.] 

ΠΥΞΟΣ, ή, Buxus: παρά τό πεπνκάσθαι, ήγουν 
πεπυκνώσθαι dicta, διά ro πυκνόν τοΰ ξύλου, ut Eust. 
docet, et cOnfirmat locus Theophr. ac Plinii in Πυ-
κνοί citat us. Prov. est, Πύζον ε'ις Κύτωρον, ut Γλ.αΰ-
κας ές Αθήνας, quod ibi πλείστη καϊ άριστη πύζος 
έφύετο, Eust. ["Casaub. ad Athen. 127." Schaef. 
Mss. NicanderΘ.615, 'A. 592. Schn. Ind. Theophr. 
* Πυζοβατέω, perperam pro πεζοβατέω, in Epigr. 
Antiphili 45, 6.] Πνξοειδήί, Buxi speciem gerens, 
Qui buxum colore refert, buxeo colore est, [ " Ca-
saub. ad Atben. 110. Diod. S. 1, 200," Schaif. Mss.] 

Πυζάκανθα, Arbor alio nomine λύκων dicta, quod 
vide. 

" Παράπυζος καϊ άμφίκολλος κλίνη, legitur ap. J . 
" Poll. 10, (34.) e Cratino, cui subjungit e Plat. 
" Comico, κλίνην άμφίκολλον πυζίνην," [7, 159·] " Ut 

inde conjicere sit παράπυζον κλίνην esse vel eandem 
" ac τήν πυζίνην, Buxeam, vel Buxeae assimilem." 

Πυζώδης, Buxo abundans, Buxeus, πυζοειδής. Πύ-
ζινος, Buxeus, Ε buxo factus, II. Ω. (269.) ζυγόν 
ήμιόνειον Πύξινον. Et πύζινον a p . Hes. χρώμά τι 
ιματίου. Apud Martial. Dentes picei buxeique, qui 
picem et buxum colore suo referunt. Item πύζινοι 
άνθρωποι per risum dicuntur Qui buxeo colore sunt, 
Eust. [ " Ad Charit. 217· Toup. Emendd. 1, 434. 
Πυζινος, * Πυζίνεος, Jacobs. Anth. 7, 63." Schsef. 
Mss.] 

Πυζεών, ω νος, ό, Buxetum, Locus buxo consitus, 
[Gl.r Buxetum. Πυξών, Herodianus ap. Bast, ad 
Greg. Cor. 225.] 

[T. u t . pp.601—602.] 
[· Πυζί£ω, Xenocr. de Alitn. ex Aquaiil. c. 20.] 
[* " Πυζοΰς, Casaub. ad Athen. 103." Schaef. Mss.] 
ΪΓ Πυζϊς, ίδος, ή, Pyxis, Vasculum e buxo, teres et 

oblongum, intus cavum et in summa parte operculo 
clausum: καταχρηστικώς autem pro simili vase, e 
qualibet materia tomato, accipitur; nam cornea 
etiam pyxis dicitur et ferrea. Athen. 11. Ιατρική πν 
ζίς. Vide Κυλικίς. || Item πυζίς Suida teste dicitur 
ro πινακίδων: est igitur i. q. πυζίνν. || Hes. Πυ^δα 
exp. δίπτυχα. [ " Jacobs. Anth. 8, 266. Toup, E-
mendd. 1, 253. Wolf. Prol. Horn. 83. Subaud., Ja-
cobs. Anth. 7, 46." Schaef. Mss. 
Pal. 25." Kali. Mss.] Πυξίδων, Para t 
Parva tabella, πινακίδων. Vide Πυξιον.' 

if Πυζίον, τό, Tabella scriptoria: inde noininata, 
quod antiquitus e buxo fieri solerent, ut sit Pugilla-
res buxei, Tabellae buxeae. Itidem Eust. scribit πν 
ξ/ov dici τό βιβλίον, διά τό πυζίναιι σανίσι χρήσθαι 
τούς Αρχαίους εις γραφή ν: quod idem et de πυξis tra-
dit : subjungens, suo quoque tempore quibusdam in 
usu fuisse ξύλινα βιβλίδρια. J . Poll. 4, 2. Πυξίον, 
καί πυξίδων παρ' Άριστοφάνει: quibus eynotiyina 
ibid, δέλτος et δελτίον: item e x Hom .'πίνακι πυκτψ, 
et ex Herod, δελτίον δίπτυχο v.· Ejusd. signif. SUNT 
Πιττάκων, ET ΠΡυκτίον, AC Πτυχίον : ITEM Πυκτίϊ, 

" Liber, Monlf. 
pyxis. £t 

ET Πυκτίον, et πυζίς ac πυξίδων paulo ante. Utitur 
Schol. Dem. Cum enim orator dixisset (707.) Ά* 
ναγράψας εις λεύκωμα, subjungit ipse, ώσπερ έν πυζίψ, 
In tabella. At καταχρηστικώς Exod. 24, (12.) Πυξία 
λίθινα pro πλάκες λίθινα ι, Tabulae lapideae, s. Cru-
stae marmoreae. Item πυζίον, Tabula picioris dici-
tur, ut πίναζ. [Anecd. Bekkeri 113. " Liber, Montf. 
Pal. 25. 58. 304. Tabula, Athan. 1, 758.' Πυξια rov 
νόμου." Kali. Mss.] 
Γ [* " Πυζιόνυζ, Diosc. Notba 451." Boiss. Mss.] 

. ΠΤΎΩ, ύσω, Spuo, Expuo, Excreo, Xen. Κ. Π. 8, 
(1, 14.) Μηδέ Τττύοντες, μηδέ άπομυττύμενοι. Item cutn 
accus., II. Ψ . 679· Αίμα παχύ πτύοντα. Dicitur et 
de mari in Epigr. itidem pro Expuo vel Eructo, έρεύ* 
γομαι. Item Πτύσας προσώπψ, Soph. (Ant. 1231.) 
p . 264. meae Ed. pro προσπτύσας τω πατρϊ, Inspuens 
in faciem patris: (653.) p. 241. 'Αλλά πτύσας ώσεί τε 
δυσμενή, μέθες Την παίδα, pro έν ούδενϊ λόγψ θέμενοι, 
καταψρονήσας. Sic etiam Lat. Despuere habet Con-
temtus signif. Quo pertinent haec Tibull. 1, 2. de 
sene amante, Hunc puer, hunc juvenis turba circum-
stetit arcta, Despuit in molles et sibi quisque sinus: 
ut ap. Theocr. 20,(11.) mulier amatorem deridens, 
et eum prorsus a se sperni ostendens, post multa 
verba τρις εις εόν έπτυσε κόλπο ν. Vide et Άποπτνω. 
["Jacobs. Anim. 293. Anth, 6, 138. 412. 7, 147. 8, 
171· 9,153. Graefe ad Meleagr. p. 140. ad Lucian. 1, 
414. De mari, Valck. Adoniaz. p. 409· Bergler, ad 
Alciphr. 41. Toup. Opusc. 1, 152. 451. Wakef. S. 
Cr. 1, 54.: ύπό κόλπον, Toup. in Schol. Theocr. 215. 
221. Πριν πτύσαι, Τ. Η. ad Plutum p. 253." Sch«f, 
Mss. Ruhnk. Ep. Cr. 149. Schaef. ad LoHgum 
p. 386. Erf. ad Soph. Ant. 645. Theocr. 24, 19. 
Apoll. Rh. 2, 570. 4, 925. Opp . 'A. 5,596. Πτύσο-
μαι, Hippocr. 607, 46. Y in praes. et imperf. est 
longum, in fut. et tempp. inde deriv. est breve.] 
Πτύσμα, τό, Sputum, Id quod excreatu ejicitur, i. e. 
Excrementum tussiendo vacuatum, superfluum sc. 
molestumque humorem thoraci, pulmonibus, eeperae 
arteriae, gutturi aut alii instrumento spirationis iqsi-
dentem natura propellente, ut inter alia Gorr. tradit. 
Qui etiam e Gal. addit, quod optime concocti sputi 
notas gerit, πτύελον nominari: quod vero sanguine 
aut atra bile respersum mistumve fuerit, aut spumo-
sum, aut aliter vitiosum,nruff/ia potius vocari. J.Poll, 
sine discrimine, 2. To άπορρέον τοϋ στόματος, πτνσμα 
και πτύελον, καϊ σίελος καϊ σίαλος. Hippocr. Epidem· 
6 . πτύσματα Ανθηρά, i. e. πτύσματα έρυθρά καί ύφαιμα, 
ut Gal. in Lex. suo exp. [Pojyb. 8 ,14, 5. * Πτυσμός, 
Hippocr. 1216.] Πτύσις, Excreatio, Expuitio, Plin. 
E t πτύσις αίματος, s. α'ιμορραγίη, ήν στάγδην καί άθρόρν 
άπό τής κεφαλής ή άπό του στόματος έρ τό αίμα. AflPt.' 
de Notis Acut. Morb. 2, 2. ubi vide quomodo discerr 
nat ab άναγωγή et έμπτνσκ. [* ΠΓυ<ΓΓ0ϊ, unde * "A-



8035 ΠΤΥ [Τ. i n . ρρ 

trm*h Hippocr. 177- 493. * Αΐματόπτνστοι, Pisid. 
422. * Μακρόπτνστοε s. * Μακροπτύστης, Schol. ad 
Lucian. Apolog. de Merc. Cond. c. 6.] 

ΐίτνελον, SIVE Πτύαλορ, τό, Sputum, ί. q. κτίσμα ·. 
quamvis nonnulli discrimen inter ea statuant. Alex; 
Apbr..Probl. 2. 'Ανάγεται τό πτύαλον. Affertur et pro 
Sputna maris. || Πτύελον Hes. exp. non solum π™-
αμα, sed etiam σκεΰοε επιτήδειου πρόελουτρόν : quod 
,it\os potius nominari solet. ["Πτύελον, Sputum, 
Athen. 1. p. 52. Πτύελον, Πτύαλον, Thom. M. 862. 
•IMeXos, 792. 862." Schaef. Mss. jElian. V. H. 13, 
3, " Hes. v. Σίαλοί. * Πτνελώ&η», Saliva abundans, 
Diogen. Prov. 8, 71.. Suid. 3, 701." Wakef. Mss. 
"Jlpbstal. Adag. 21, 4." Boiss. Mss. * Πτυαλώδ^, 
Hippocr. 213.] UNDE Πτυαλισμο$, SIVE Πτυελι-
βμρs, Screatus, Excreatio. Ex Hippocr. de Vict. 
Rat. in Morb. acut. Vel potius Sputatio, Crebra 
expuifio. NAM ΤΙτυεΧΙζειν, teste Gorr., ap. Hippocr. 
Pforrhet. non aliud significat quam Frequenter spu-
ere,,0s assidue sputo plenum, habere. [* Πτναλί5ω, 
Hippocr. 208. *'Αποπτυελίζω, unde * " Άποπτυέ-
\ιβρα, Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. 119. 
Combef." Boiss. Mss.} 

v> Sputatrix, Plaut. Minime sputator, 
screator sum. Est Aspidis species quaedam. Nam 
Gal., teste Paulo /Egin. 5, 19-, tria aspidis genera 
commemorat, τήν χερσαίαν, τήν χελιδόνιαν, et τήν 
ΐζυάδα, ήτιε και όλεθριωτέρα πασών εστίν' έπανατεί-
νασα γάρ τόν τράχηλο ν, και συμμετρησαμένη τφδιαστή-
ΐφι τό μήκοε, εύστόχωε έμπτύει tois σώμασι τόν ιόν. 
[Sehneid. ad /Elian. Η. Α. 6, 38. Porph. de Abst. 3. 
p. 269. Ed. Lugd.] 
. Άναπτύω, Expuo, Expuendo ejicio, Ejicio quasi 
expuerido. Proprie Sursum spuo. Apoll. Rh. 2, 
(57O.) καγχλάζοντοε άνέπτυε. κύματοε άχνη ν, ubi La-
tine itidem. Expuebat dici posset. || Despuo, Con-
spuo: eo sensu quo dixit Poeta quidam, Mores 
alicujus despuere, pro Contemnere. Conspuo autem, 
ea signif.: qua dixit Paulus, Consputus atque derisus. 
Gal, Ό ras Ηροφίλου άναπτύων * διατομάε. Potest 
ίναπτνων exponi etiam Respuens. [ " Ruhnk. Ep. 
Cr. 149. Toup. Opusc. 1, 336. Brunck. Apoll. Rh. 
77." Schaef. Mss. * 'Ανάπτυσις, Gal. de Simpl. Po-
test. 4. T. 2. p. 51, 45. Bas.: Alex. Trail. 7, 286. 
!ΐΐβιξαναπτύω, Theod. Prodr. I61." Elberling. Mss.] 

Άποπτύω, Spuo, Expuo: pro simpl. πτύω, Xen. 
Ιί.ίΐ. 1, (2, Ιό.) Α ίσχρόν μεν γάρ έτι και νυν έστι Πέρ-
σαιs και τό άποπτύειν και τό άπομύττεσΟαι, ubi notan-
dum absolute poni et sine adjunctione. Sic et Epigr. 
Ηδε βαθνν rpis κόλπον άπέπτνσεν, pro έπτυσεν: Ut 
Theocr. rpis eis έόν έπτυσε κόλπον. Frequentius 
accus. adjunctum habet pro Expuo, Spuendo expello, 
(Άτ, 1, 2,-54.) To σίαλον έκ Τον στόματος άποπτύου-
"ΐν. Jungitur autem et cum aliis accus., pro Emitto 
ex ore tanquam expuendo, Emitto s. Reddo tanquam 
sputum, 11. A. (426.) άποπτύει δ' άλόε άχνην, Ψ. (781.) 
"Ορθόν άποπτύων. Nonnus, άπ έπτυε ν άφρόν οδόντων. 
Sic et passiva voce usus est Gal. Εΐ δ' αύτόματοs άπο-
ντνοιτο μύros, άτρέμα πιέζειν τφ δακτύλψ. Lucr. ili-
dem Expuereex animo rationem dixit, pro Expellere 
s. Ejicere tanquam spuendo. j| Respuo, i. e. Asper-
nor, Aversor, Hesiod. "Epy. (2, 344.) Οΰ yap rot γε 
ελ&ουσιν,·, άποπτύουσι δέ τ' άράε, Non enim audiunt, 
sed preces aspernantur, aversantur, abominantur, 
d^itantur. Sic quidam putant άπέπτ,υσα esse abo-
minantis, in Eur. Hipp. (614.) Άπέπτυα'' ουδει* άδι-
κη έστί μοι φίλοε. Usurpatur ab Eod. in responsione 
itidem, Hec. (1265.) ibi enim cum Polymestor dixis-
κΙ,ΚαΙ. σήν. y' ανάγκη παϊδαΚασσάνδραν θανεϊν, respon-
det Hecuba, Άπέπτυσ, αύτφ ταϋτ μ σοι δίδω μ έχειν, 
Schol. καταφρονώ των σων μαντευμάτων. [" Valck. 
Hipp.p. 232. Diatr. 140. ad Lucian. 1, 465. Abresch. 
•foch. 2, 45. Jacobs. Anth. 6, 138. 7, 148. 11, 144. 
12,25.. Phanias 6. Villois. ad Long. 216. Brunck. 
Soph. ,3, 500. Heyn. Horn. 4, 703. Markl. Suppl. 
1032. ad Charitv562, Wakef. Here. F. 561. Eum. 
303. Respuo, Aversor, Toup, Opusc. 1,450. Jacobs. 
Spec. 17. De mari, Valck. Adoniaz. p. 409. Ruhnk. 
Ep. Cr. 149. Bergler. ad Alciphr. 41." Schaef. Mss. 
*" Άπαπτυστέοε, Respuendus, Clem. Alex. 140. 
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A 659(=163< 785.)" Kail. Mss. Άπόπτυσμα, Heyn. 
Hom. 5 ,111." Schaef. Mss. Hes. v. Βρήγμα, leg. 
Βήγμα. " Moschop. π. Σχ. 198." Boiss. Mss. * 'Απο-
πτυσμόε, perperam pro ποππυσμόε, Dionys. H. de 
C. VV. p. 156. Schaef,, quem vide.] 'Απόπτυστος, ό, 
ή, Aspernandus, Aversandus, Detestandus, Abomi-
nandus, q. d. Despuendus. Sic dicitur ut κατάπτυ-
OTOS : usurpaturque cum ab aliis, turn a Basil. Pro-
prie autem sonat potius Aspernabilis et DesptiibiliS, 
si fas esset ita loqui, quam Aspernandus et DeSpu-
endus : άπόπτυστνν ab Hes. exp. άπύβληταν, έκβλη-
τον, κατάπτυστον. Nam in vulgatis Edd. perperam 
legitur άπόπτυσον. pro άπόπτυστον, et κατάπυσον pro 
κατάπτυστον. [ " O p p . Κ. 1, 255." Wakef. Mss] 
Άποπτυστήρ, ήρος, ό, Aspernator, Contemtor, Qui 
aversatur, ad verbum Desputor, Opp. Ά . 2, (11.) are 
πωλον άποπτυστήρα χαλινών. [ " Const., Manass. 
Chron. p. 125." Boiss. Mss. " A d Moer. 34." 
Schaef. Mss. Cf. Αιαπΐυστήρ. * Έξαποπτύω, Tzetz. 
Ch. 6. p. 9 8 . ] 

Β " Διάπτυστος, Ventilatus et sparsus: ut accipiunt 
" ap. Soranum Vita Hippocr, Tijs δόξης αύτοϋ μέχρι 
" Περσών διαπΤύστου γενομένηε. ' Sed suspecta haec 
" vox est, et puto scr. esse διάπυστοε. Alioqui 
" διάπτυστοε est Despuendus,Despui dignus, ut κατά-
" πτυστος, a VERBO Αιαπτύω, i. q. καταπτνω, Despuo, 
" et metaphorice Contemno, Fastidio. Dem. (313.) 
" Σύ δ'ό σεμνόε άνήρ και διαπτΰων τούε άλλους, Chrys. 
" Μέλλει διαπτύεσθαι." [ " Jacobs. Anim. 294. Phi^ 
lostr. 266. Boiss., Bergler. ad Alciphr. 105. Τ. H. 
ad Lucian. Dial. p. 49." Schaef. Mss. Philostr. Icon. 
2, 5. τόν χαλινόν. Cum gen., i. q. καταπτύω, JElian: 

H. A. 4, 22. "Planud. Ovid. Met. 2, 597.". Boiss. 
Mss. * Αιαπτυστήρ, Greg. Naz. Carm. 10, 105. χαλι-
νών ιπποε. Cf. Άναπτυστήρ.~\ 

" ΈΛσπτΰω, Inspuo, Spuo in, cum praep. εις: ut, 
" ΕΐσέττΓνσε ε'ιε τό πρόσωπον αύτοϋ." 

Έκπτύω, Expuo, Od . Ε. (322.) στόματος δ' έξέπτυ-
σεν άλμην Πικρήν. Exp. etiam Respuo, Abborreo ; 
sed sine exemplo. [ " Bergler. ad Alciphr. 150. Ja-

C cobs. Anth. 6, 84. 11, 144. De mari, Valck. Ado<-
niaz. p. 409." Schaef. Mss. * 'Έκπτυσμα, Sib. Orac. 8. 
p. 735. Cf. Lactant. 4, 18, 15. et Struvii Fragm. 
Sibyll. p. 42. 43. * ""Εκπτυμα, Sputum, Andr. Cr. 
94." Kail. Mss. * "Erarvffis, Alex. Trail. 7. p. 97. 
» ""Εκπτυστος, ad Charit. 316." Schsef. Mss. * Σ«-
νεκπτύω, Theod. Prodr. Ep. p. 74.] 

Έμπτύω, Inspuo, Marc. (14, 65.) "Ηρξαντό τινεε 
έμπτύειν αύτφ, Plaut. Insputare alicui, aliquem. Vide 
et nruas. Item, 'Ενέπτνσεν els ro πρόσωπον, Plut. (6, 
715.) ut ap. Athen. 8. Ένέπτυσεν ε'ιε αυτήν. Pass. 
Έμπτυσθή,σομαι, Insputabor, Conspuar. Phrynich. 
annotat, nou dicendum esse έμπτύει μου, sed κατα-
πτύει μου. [ " Phryn. Eel. 6. ad Lucian. 1, 414. 
Thom. M. 507." Schaef. Mss.] Poetice autem pro 
'Εμπτύω DICITUR 'Ενιπτίώ, Inspuo, Insputo. "Εμ-
πτυσμα, Spuluin, s. potius Quod alicui inspuilur, 
[LXX. Isai. 50 ,6 . "Cyrill . Hier. 128. Andr. Cr. 
63. * Έμπτυσμόε, 311." Kail. Mss.] AT "Εμπτυσιε 
numeratur inter α'ίματοε φοράς ras διά στόματοε, ap. 

D Aret. de Not. Morb. Acut. 2, 2. 
'ΕίΓΐ7ΓΓΐ5ω, Inspuo, Insputo, i. q. έμπτύω, [ " Valck. 

Callim. 296. (I, 526.) ad Rov. p. xxviii. Jacobs. 
Anth. 10, 112." Schaef. Mss.] 'Επίτίτυστοε, Inspu-
tandus, Dignus qui insputetur, cui insputetiir, κατά-
πτυστοε et άπόπτυστος. 

Καταπτύω, Despuo, i. e. vel Despicio, Contemtim 
aversor, ut ap. Catull. Preces alicujus despuere, 
abominor, utPers. Despuat in mores, Lucian. Κατα-
πτύω τήέ φιλοοοφίαε, Despuo philosophiam, Demosth. 
(295.) Tis ούχί κατέπτυσεν άν σου; Quis ηοη in te 
despueret, te execrando ? Sic et ap. iEschin. κατα-
πτύω σου, In te despuo, Te execror. [ " Plut. Mor. 
I ,13 . Phryn. Eel. 6. (Lobeck. 17·)Τ. H. ad Lucian. 
Dial. 49. ad 1, 415. Thom. M. 507." Scliaef. Mss. 
* Κατάπτυσμα, Gl; Putacilla.] Κατάπτυστοε, ό, ή,' 
Despuendus, Abominandus, Execrandus, Dein. pro 
Cor. (236.) Μισθοϋται τόν κατάπτυστον τουτονί. In 
eadem Or. Πρόβ ye τοϋτον αύτόν τόν κατάπτυστον. 
Idem pro Despuendus et Despicabilis usus est in 
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233(=559·) et pro Spurcissimus, 237 
(=570 . ) Nam omnia spurca et detestanda, necnon 
et aspernanda, despuere solemus. Apud Anacr. 
legitur et καταπτύστην, J . Poll. [2, 103. " Wakef. 
S. Cr. 3, 88. Valck. Callim. 147." Schaef. Mss. Eur. 
Tro. 1024. * " Καταπτύστω*, Clem. Alex. 458." 
Kali. Mss.] 

[* Παραπτόω, Despuo, Philostr. V. A. 4, 10. 
άφρόν, de cane. " Niceph. Call. Or. in S. Magd. 
p . 47." Boiss. Mss. " Wyttenb. Ep. Cr. p. 40." 
Schaef. Mss.] 

[* " Περιπτύω, Aristaen. Ep. 1, 21. cf. Τ . H. ad 
Lucian. D. M. 20, 2." Boiss. Mss. Simpl. ad Epict. 
" Ad Charit. 316." Schaef. Mss.] 

[* Προπτύω, Ante me spuo, LXX. 2 Macc. 6, 20.] 
Προσπτύω, Aspuo, Inspuo in aliquem, Insputo, 

Conspuo, Despuo : Ό δέ άναχρεμφά/.tevos προσέπτν-
<re rrj όψει. Et alibi, Ύοΰτον οέ ττ)ν γλώτταν άποτρα-
γόντα προσπτύσαι. Haec Bud.: qui et h. 1. subjungit, 
ex Hippiatria, ut puto, "Αλας νήστις ών διαμασησά-
μενοςπρόσπτνσον τόν όφθαλμόν: ut et Plin. S i , 9. 
itidem de sale, Oculis jumeatoruni inspuitur. Item 
προσπτύει alicui rei, qui earn despuit et contemtim 
rejicit: ut Epicurus ap. Athen. Προσπτύω τψ καλψ 
και rots κενώς αύτό θανμάζουσιν, οταν μηδεμίαν ήδονήν 
woirj. [Plut. 8, 360. 10, 476. " Ad Lucian. 1, 414. 
Τ . H . ad Dial. p . 48. Valck. ad Rov. p. xxvii. Ber-
gler. ad Alciphr. 41. Abresch. Lectt. Aristaen. 316." 
Scbaef. Mss. Diog. L. 2, 6?· * Πρόσπτυβτοι, Dignus 
qui iuspuatur, Plut. 8, 235.] 
. " Πντίζω, derivatum a πτύω, abjecto r, Lex. 
Μ meum vet. et Etym. A Suida exp. πταίω, in 

Ms. etiam Cod. ; sed non dubito quin perperaoi 
« id scriptum sit pro πτύω, Spuo. Verum signif. po-
" tius Sputo, Crebro spuo." [Pytisso, s. Pytiso, 
Terent. Heaut. 3, 1, 48. Pytisando quid vini absutn-
sit 1 " Jacobs . Antb. 7, 264. Brunck. Aristoph. 1, 
21. (A. 205.)" Schaef. Mss. Salmas. ad Spart. 150.] 
" Πότισμα, τό, Sputum, πτύσμα," [Pytisma, Juvenal. 
J l , 173. Vitruv. 7 ,4 , 5. * 'Αναπυτίζω, Hero Spirit. 
1. p. 181.] " Άποπυτίζω, Respuo, s. Spuendo eji-
" cio, eructo, Aristot. H. A. 4, (3.) Άποπυτίζει τήν 

θάλασσαν, Respuit marinam." [Hippocr. 1217. 
Aristoph. A . 205. Ενχρων ye θαϊμα κάποπυττίζει 
καλώς, Profluit, sed leg. unico r, ut Brunck. annota-
vit. * " Διαποτίζω, Expuo, Passim expuo, Arche-
dicus Comicus ap. Athen. 294. Αιαπντιονσ' οίνο ν be 
τοιούτον χαμαί." Schw. Mss. " Fuudo, Clem. Alex. 
154. τόν ahparov, Merum, ("Ωσπερ TOVS Αμφορείς δια-
ποτίζοντας άλλήλοις τόν άκρατον φιλοτησίας ονόματι.)" 
Kali. Mss. * Έκπντίζω, Hero Ι. c. * Καταπντίζω, 
206. Vide Schn. Lex. v. Πυτίζω. Scribitur etiam, 
Sed male, * Πιτύέω, unde * Άναπιτύζω, cujus ver-
bale * Άναπιτνσμός, Mathem. Vett. p. 247. * Έκπί-
τύζω, ibid, έκπιτνσθήσεται, i. q. έκρυήσεται. * Έκπι-
τυσμός, Hero Spirit. 1. p. 181. * Πιτύω, Schn. Lex. 
• " Πιτίζω, Pitisso, Tzetz. Ch. 1, 6. 31." Elberling. 
Mss.] " Έκπιτίζω, Pitissando exhaurio, Alexis ap. 
" Athen. (124.) Καί τόν μεν οξύ ν οίνο ν έκπιτίζομεν, 
" Έπί ταϊς άβυρτάκαισι δ' έκβακχεύσμεν :" [έκπυτίζο-
μεν Schw. Έκπιπίζει, Gl. Exugit: έκπιτίζει Vulc. 
* " Πτύσκω, Hippocr. de Morbis p. 460. Υγραίνεται 
καί πτύσκεται ό πνεύμων : leg. * πιτύσκεται S. πιπίσκε-
ται." Schn. Lex.] 

" Φθνζω, Susurrum edo, sicut et έπιφθύζω. Exp. 
" et Spuo." " Έπιφθύζω, Inspuo veneficarum more, 
" s. potius Inspuo venefice, si ita loqui liceat, 

Theocr. 2, (62.) Καί λέγ' έπιφθύσδοισα, τά Αέλφώος 
" όστέα ιτάσσω, ubi tamen aliter Schol. * έπιφιθνρί-
" ζούσα, et ήσύχως έπψδονσα. Legimus ap. Eund. 7, 
(127.) " "Ατις έπιφθύσδοισα τα μή καλά νόσφιν έρΰκοι. 
" Ubi melius exp. videtur idem Schol., et priori illi 
" expositioni assentiri: quae ex Eust. petita est :" 
[ad Od. A. p. 1392, 4 2 = 2 2 , 9. Od. A. p. 1482, 43 
sx 149, 16.] " Convenit autem et cum hoc Tibulli 
" versu (1 ,2 , 53.) Ter cane, ter dictis despue car-
" minibus." [Schn. Lex. suspicatur olim scriptum 
fuisse * έπιφύττοισα, a φίκτω, Dor. pro πτύω. " Valck. 
ad Rov. p . xxviii." SchaeC. Mss.] 

" ΨνττοΗ, Hes. esse dicit πτύελον, Sputum; affe-
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" rens et VERB. Ψνττει pfO irriet, Spoit, 
" haec facta arbitrantur." 

"ΠΤΥΌΝ, τό, Ventilabrum, Pala lignea, quaiemi-
" na ex acervo sumentes ab una areae extremitatdin 
" alteram contra ventum jactant, ut ista ventilatioae 
" a pulvere et aeeribus purgentur": λίκνον autem, 
" Vannus. II. N . (588.) Ώ» δ* or' &πο πλατέας πτνόφιν 
" μεγάλην κατ' άλωην Ορώσκουσιν κναμαι μελανάχροε» 
" ή έρέβινθοι Πνοή νπό λιγν/ψ καί λικμητήρος epm§. 
" Xen. Τό πτύον τονς άθέρας διαλέγει, Aristts a fru-
" mento secernit. Nota vero irnnfyi. illud in Hom. 
" loco paragogicws positum pro πτύον, u t ποντόφι pro 
" πόντον." [«' Phryn. Eel. 141. Jacobs. Antb. 9, 39. 
Wakef. S. Cr. 5, 4. Brunck. Soph. 3, 527. Heyn. 
Hom. 6, 473. Toup. Opusc. 1, 197·" Schaef. Mss. 
Theocr. 7,156. Modus frumentarius, unde *Δίπτυον, 
τό, Dimidium medimni, ap.Cyprios, Hes. * "Πη»4-
ριον, Herodian. Epimer. 117·" Boiss. Mss. * Ata-
πτνίζω, Phav. y. Αικμώ, Schneidero susp. * Πτέον, 
Attice, Eust. II. E. p. 925. " Brunck. Soph. 3, 
527." Schaef. Mss. Phot. Πτέον διά τον i λέγουσιν, 
ού πτύον.] 

ΠΤΓΗ, ή, Nates, Clunes ; Pyga, ot Horat. etiam 
vocat. Athen. (582.) εσ-χτρέναι Πυγήν πάνν καλήν, 
ubi etiam πυγήν αϊτειν, παρέχειν, de nefando coitu. 
Item Prov. Έ» KBVOS πυγήν όρψν, de quo ap. Suidam. 
Hes. exp. κάθισμα, alii εδρα: quae pars et γλουπΑ 
vocatur, r. e. Clone». ["Markl . Suppl, p . 263. Act. 
Tra j . 1,247. Toup. Opttsc. 2, 70. ad Charit. 295, 
Conf. c. πυγμή, Brunck. Aristoph. 3, 17·: com 
εδρα, ad Lucian. 2, 89·Άλλεσθαιπροίπ»γιϊ><τΒπΐ!κΑ. 
Aristoph. 10. (A. 82.) Kuster. 237-" Sebaef. 
Mss. Antyllus Oribasii p. 121. Matth., Eust. II. B. p, 
310. άγροϋ, cf. Interpp. ad Hes. v. * Άγροπήγη.] 
ITEM ΕΤ Πνϊ, pro πνγή. Bud. ex Aristot. Physiogn. 
"Οσοι δέ πυγα μεν όξειαν, όστώδη δέ έχουσιν, εύρω-
στοι. 

Πνγολαμπάς, Cicindela, Insecri genus, cujus 
Clunes s. nates noctu lucent: alio nomine λαμπονρις 
s. λαμπνρϊς nominatur, ut suo loco docui. Aristot. 
H. A. 5, 19. Alii scribunt πνγολαμπίς. [Cf. Πυρο-
λαμπίς.] Πνγοσκελϊς, ζώόν τι, και ό βραχύς, Hes. 
Apud quem ΕΤ Πυγόριζαι dicuntur τινές των ρι-
ζών. Πνγοστόλος, ό, ή, Qui clunes ornat: ut lenones 
et lenae quae cinaedis καλάς vvyms prostituebaut, 
Suidae προαγωγός, * μαχλίστρια. Hesiod. "Εργ. (1, 
371·) Μηδέ γυνή σε νόον πνγοστόλος έζαπατάτω, Αΐ-
μύλα κωτίλλονσα, ubi Schol. exp. non solum ή κοσμού-
σα τά περϊ τήν πνγήν καϊ έδραν μέρη * ζωναρίοις, ve-
rum etiam ή στολίζουσα TOVS πυγόνας καϊ πήχεις και 
ras χείρας περιβραχιονίοις καί δακτνλίοις. Sed baec 
posterior expositio parum consentanea est. Si enim 
a πυγών derivatum esset, corripienda foret prims 
syllaba, et dicendum πνγονοστόλος. Praeterea ho-
mines libidinosos non tam facile decipiunt brachialia 
et annuli quam αί καλαϊκαϊ ένστολοι πνγαί. ["Toup. 
Opusc. 1, 522." Schaef. Mss.] 

Πύγαργος, Cujus nates albidas sunt, Albas clunes 
habens: e quo a quibusdam intelligitur Mollis, eflie-
minatus. Ita vocatur etiam Aquilae genus quoddam, 
παρά τό έχειν πνγήν άργήν και λενκήν, ut Said*, tra-
dit : item et Plin. ΙΟ, 3. Secundi generis pygaigus, 
in oppidis mansitat et in campis, albicante caule. 
Meminit et Aristot. H. A. 9, 32. Gaza Albiciliam 
nominari Latine posse scribit: νεβροφόναν,quoqae 
ab eod. Aristot·. vocari tradunt, quod Hinnulariam 
Gaza interpr. Pygargi sunt et Ferae quaedam, e ca-
prearum genere, ap. Plin. 8, 53. [ " Heyn. Hom., 8, 
660. 661." Scbaef. Mss.} 

Άντίπνγος, Ο ρ posit as s. Obverses nates habens: 
ut άντίπνγος όχεύεται, Coit obversis s. aversis cluni-
bus. Alii, Aversus coit. Sic άντίπυγοι συμπλέκον-
ται : quod et πυγηδόν σνμπλέκεσθαι dicitur. [Ari-
stot. H. A. 5, 2. " Abresch. iEsch. 2, 99" Schaef. 
Mss.] Άπι/yos, Nates non habens, Perexiles nates 
habens. Hes. απυγοι exp. oi λείοι τάε πυγάς, anno-
tans scommatice in Athenienses dictum fuisse. Vide 
Αισπόπνγος. [Simonides Fr. 230, 76. " Moer. 245. 
e t n., ad Timaei Lex. 176. Antip. Thes. 4." Schaef. 
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Mss.] Έ,υπυγο!, Bonas s. Pulcras nates habens, J. A 
Poll. ΕΌΤΤΥΓ/Α, ή, Pulcrae clunes, Horat . s. Tumidse 
et pingues clunes: quibus ap. Eund. opponuntur 
Arid» clunes. "Legitur in Comici ciijusdam [Alexi-
as] versibus ap. Athen. 13. [p. 568. et ap. Clem. 
Alex. 256=94.] » 
,ί^ίαλλίπνγοε, Pulcras nates habens, Cui pulcne 
sunt clunes, ό καλήν πνγήν έχων, ut Comicus qui-
(Jam ap. Athen. 13. loquitur,"ut κάλλίπυγοs ίππος. 
Item καΧΚίπνγοε Αφροδίτη, cui fanum statuere duae 
gprores, quae καλλιπυγίαε πέρι inter se certabant, j u -
dicium ferente adolescente quodam,. ut prolixe refert 
Athen. 1. 12. fin., ubi inter alia dicit, Φιλονεικήσασαί 
τότε irpos έαντάε, προελθοϋσαι έπι τήν Χεωφόρον, διε-
ςρίνοντο ποτέρα ε'ίη καΧΧιπυγοτέρα. E t mox, Ύπο 
των πολιτών καλλίπυγοι έκάλοϋντο. Et mox, Καλλι-
χνγων ζεΰγοε έν Συρακούσαιε. Et, Ίδρύσαντο 'Αφρο-
δίτης fepov, ι(αλέσασαι ΚαΧΧίπυγον τήν θεόν. Initio 
autem,\Καλλιπύγου Άφροδίτηε ιερόν Ιδρύσασθαι. Un-
de, emenda locum ap. Clem. Alex. Str. Έraipy δέ 
Αθηναίοι, καί Καλλιπύγφ θύουσι Συρακούσιοι: nam Β 
liicmendose SCRIPTUM Καλλιπύργρ. [ " Ad Cha-
rit. 208. Valck. Phoen. p. 116. Toup. Opusc. 2, 70. 
Emendd. 2, 506. Bergler. ad Alciphr. 188. Jacobs. 
Aoim. 159" Schaef. Mss.] 
Α^ατάπυ-νος. Cinaedus. Unde ap. Hes. Καταπύγον, 
άναίδου, ή άσεΧγοϋς. Et Prov. ap. Athen. (281.) 
Καίαπυγοτέραν τ' αΧφησταν: nam άλφηστών piscium 
tradunt τόν έτερον έπί τόΰ έτερου κατ' ούράν έπόμενον 
^ίνεσθαι: unde etiam άπό τοϋ κατα τήν πυγήν θατέρψ 
ην έτερον άκολουθεϊν, veteres quidam ita vocarunt 
tois άκρατείε καϊ καταφερείε, ut Athen. ibid, tradit et 
Suidas, in Καταπύγων, de quo paulo post. [ " Heyn. 
id Apollod. 1140. Casaub. Athen. 1, 4. Brunck. 
Aristoph. 1,. 13. (A. 137·) ubi de * ΐΐαγκατάπυγοε." 
Schaef. Mss.] Ejusd. signif. EST Καταπυγήε, Cinae-
dus, Pronus ad obscoenas libidines, ό καταφερήε, Hes. 
Eod. Hes. teste, καταπυγής dicitur etiam ό μέσος δά-
κτυλοι. . Synonymum ΕΤ Καταπύγων, significaus iti-
dem Cinaedus, Aristoph. N. (909·) Καταπύγων el 
κάναίσχυντος: (529·) Χω σώφρων τε χώ καταπύγων. c 
Et 'Ιο·. (639·) 'Εκ δεξιάς άπέπαρδε καταπύγων άνήρ, 
ubi Schol. εύρύπρωκτοε : Σφ. (687·) είσελθόν μειρά-
uov σοικατάπυγον, ubi Schol. πεπορνευ μενον. Tales 
ap. Latinos Pueri meritorii, Catamiti, Drauci, qui sc. 
abscoena patiuntur. Sed hoc κατάπυγον referendum 
potius fuerit ad praecedens κατάπυγος. Suid. Κατα-
ϊήγων exp. λάγνοε, dicens et ipse metaph. esse ab 
eo jpiscium genere, qui άλφησταί nominantur, quo-
niam sc. ii sibi έπονται κατά τήν ούράν : quam ratio-
nem sequendo, καταπύγων s. κατάπυγοε aut καταπυγής 
dicetur Is potius, qui obscoenum opus patrat, quam 
qui patitur. Attici vero καταπύγωνα vocant etiam 
roc μέσον τήε χειρός δάκτυλου, teste J . Poll. 2. Hes. 
καταπυγή nominari scribit. [ " Ad Moer. 250. Gen. 
καταρύγονοε, Aristoph. Ά . 79·" Scbaef. Mss. Kara-
πΰγωνα, Alciphr. 3, 45. Lucian. 2, 334. Apud 
Phot, Κατυπυγών, ovos. Καταπύγων, ωνος, ovos, Lo-
bfcck. Phryn. 195. * Λακαταπύγων, Aristoph. Ά . 
664 ,̂ · Λακκαταπύγων, ό Άγαν καταπύγων, Phot . v. 
*ΐ£βκκατάρατοι.] Καταπυγοσύνη, de Opere obscoeno D 
olwrtl, Aristoph. N . (1023.) Τής 'Αντιμάχου Κατα-
πιγααύνης άναπλήσει, ubi Schol. annotat hunc An-
timachum κωμφδείσθαι o'ts κίναιδον καί θηλυμανή. Alii 
exp. Flagitium libidinis abominandum, Foeda volu-
ptas: Hes. autem ήδονή μεγάλη. Legitur et ap. 
Plut. Pericle (24.) in versu quodam Cratini, [καί κα-
ΤΛπυγοσύνην παλλακήν κυνωπίδα, quod est άπο τοϋ 
* Καταπυγόσυνοε. " Καταπυγοσύνη, Aristoph. Fr . 
228." Schffif. Mss. Lucian. 2, 750. Cratinus ^l iani 
H. A. 12, 10. Καταπυγοσύνην μυόε.] Καταπυγέω, 
Obscoenum opus patro. Unde partic. Καταπύγων, 
quod Suidas exp. * κατααελγαίνων. Apud eund. Suid. 
EBGITUR ΕΤ Καταπνγωνέστερον, μαλακώτερον, πορ-
νικώτερον, cum hoc exemplo, (ex Aristoph. Λ . 776.) 
Φίέτι δόξει"Όρνεον ούδ' ότιοϋν καταπνγωνέστερον είναι. 
Hie autem compar. est quasi a Καταπυγωνήι. Catul-
lus usus est itidem comparativo Cinaedior. 

Αρικόπυγοε, Albas nates habens, quod est mol-
lhim et effeminatorum. Suid. λενκοπνγονι dici ait 
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Toys δειλούς, ut contra μελαμπύγονι, τούε άνδρείονε. 
Itidem Χευκόπρωκτοι a Plat. Comico dicuntur Molli-
culi et eifeminati. [ " A c t . Traj . 1,240. Christ. 
Noct. Acad. Obs. viii." Schaef. Mss.] Αισπόπυγοε, 
Attritas nates habens et exiles. Λισπόπυγοι a Co-
micis dicebantur Athenienses, quod cum magna e 
parte nautici essent, ob sedendi assiduitatem depyges 
reddebantur. Sunt etiam qui eos dicant inde a 
Theseo usque fuisse λεπτούς τά οπίσθια: de quo in 
fabulis est, "Ort έλκόμενοε υπο Ηρακλέουε κατέλιπεν 
έπί τήε πέτρας τήν πυγήν, ut Aristoph. Schol. inter 
alia docet. J. Poll. 2ί Oi δέ ένδεώε πυγών έχοντεε, 
λίσποι καί ύπόλισποι καλούνται, καί λισπόπυγοι, έφ' ψ 
μάλιστα 'Αθηναίοι κωμωδοϋνται. Hes. άποπύγονε 
quoque scomm^tice dici Scribit. Cui άπόπυγοε re-
spondet Latinum Depygis, s. Depugis, quo Horat. 
Satyr, utitur, Depygis, nasuta, brevi latere ac pede 
longo es t : intelligens per Depygem, quae nates ha-
bet macras, graciles, et depressas. ' Idem et Pyga 
dixit. [ " A d Timaei Lex. 176. *Άισπόπυξ, Kuster. 
Aristoph. 237." Schaef. Mss. Schol. Aristoph. Ίππ . 
1365.] Sic Αεπτόπυγοε, Tenues et exiles nates ha-
bens, aut Macras et graciles. Opp. vero his εύπυγοε 
et κάλλίπυγοε. Vide ΤΙυγίδιον. Μελάμπυγος, Nigras 
nates habens, quod virilis ac fortis animi signum 
esse putabatur . Hes. Αευκόπυγος, ό άνανδρος' έμπα-
λιν δέ μελαμπύγους τούε άνδρείουε έλεγο'ν. Idem : 
Μελαμπύγουε, τούε άνδρείουε' τούε γάρ δασείε τάε πν-
γάε, άνδρείουε ένομι$ον. Talis autem fuisse fertur 
Hercules. [ " Brunck. Soph. 3, 527- Act. Traj. 1, 
240. ad Herod. 606. Wessel. Diss. 196." Scbaef.· 
Mss.] Όρθόπυγοε, Cujus nates erectae stant, clunes 
non sunt pendulae. Όρθοπυγιφν, Esse clunibus sur-
rectis, Erigere se, ut altior et procerior videatur. 
Hes. enim όρθοπυγιφν esse dicit, οταν γυνή έαυτήν 
έπαίρη, πρόε τό μακροτέρα φαίνεσθαι: ap. quem tamen 
SCRIPTUM Όρθοπηγtifv. AT Όρθοπύγιον in LeX. 
meo vet. exp. ro κωλέντερον, quod et όρροπύγιον, [ET 
* Μεσόπύγιον, (e * Μεσόπυγοε^) Schol. Aristoph. Πλ. 
122. " Όρθοπύγιον, Mceris p. 282. e t n . Pierson. 
Pr. 36. Ammon. 25." Schaef. Mss.] 

[* Περιπυγήε, πόρνοε, μάχλοε, Hes.] 
Πυγαΐοϊ, dicitur ό τήε πυγήε, ut ούραίοε vocatur ο 

τήε ούράε, Posticus, όπίσθιοε. Et πυγαίον άκρον, Ex-
trema natium pars. Quinetiam πυγαία dicuntur oi 
γλουτοί, J . Poll. i. e. Clunes, Nates: alio nomine 
κόχωνα. Secundum Hes. et Suid. πυγαία dicuntur 
αί σπείραι τών κιόνων, et τοϋ σώματοε ήμών τό κατά τό 
Ιερόν όστοϋν. Sed addit Suid. πυγαίον dici etiam τόν 
άκόλαστον : ut i. sit q. κατάπυγος, Cinaedus. [ " Πν -
γάίον, τό, Wessel. ad Herod. 138. (2, 76.) * Ώυγι-
αίοε, Pierson. Veris. 170." Schaef. Mss.] 

Ώ,νγηδόν, pro κατά τήν πυγήν, S. τάε πυγάε, Ari-
stot. Η. Α. 5, (2.) Ού μήν όμοίωε γε πάντα πλησιά-
ζουσιν, άλλά τά μέν όπισθουρητικά, συνιόντα πυγηδόν, 
οίον λέοΡτεε καί δασύποδεε καί λύγγες. Ut Plin. 10, 
63. Coitus aversus elephantis, camelis, tigribus, lyn-
cibus, rhinoceroti, dasypodi, leoni, cuniculis, quibus 
aversa genitalia. Et mox, Avertuntur et canes, pho-
cae, lupi. Ubi etiam obiter nota, I N T E R P R E T A R I 
Όπισθουρητικά, Quibus aversa genitalia, i. e. Quibus 
genitalia sunt in aversa parte. Rursum Aristot., Π. 
άναχωροϋσι νέμοντεε, quod quidam interpr. Recedunt 
in aversum pascentes. Vide Όπισθονόμοε. [Aristot. 
de Part. Anim. 2, 16. Πάλιν πυγηδόν νέμεσθαι. Cf. 
Τίαλιμπαγηδόν.] 

ΙΙυγίδιον, τό, Exiles nates, Clunes aridae et de-
pressae, Aristoph. Ίππ. (1368.) Πολλοΐϊ γ' ύπολίσπαιε 
πυγιδίοιε έχαρίσω, ubi ύπόλισπα πυγίδια vocat τουε 
έρέταε, διά τήν καθέδραν λεπτοπύγουε όνταε: ( Α . 638.) 
Alibi autem * άπόπυγοι et λισπόπυγοι simili scom-
mate dicuntur Athenienses. 

Ώνγίζω, Paedico, πυγηδόν όχεύω, Cum averso 
coeo, Theocr. 5, (41.) 'Ανίκ' έπύγιζόν τυ. Legitur et 
ap. Athen. [Aristoph. Θ. 1120. " Jacobs. Anth. 9, 
446. Nicarch. 8. Epigr. adesp. 40. et Jacobs., 
Toup. Add. in Theocr. 392. Opusc. 2,281." Schaef. 
Mss. ΤΙεπνγισμένοι, Gl. Percisus, Paedicatus.] U N D E 
Πύγισμα, de Opere illo obscoeno, [Theocr. 5, 43.] 
Πνγισφ, Paedico, i. q. κατάπνγοε. [* Καταπνγίζειν, 
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Phot , τό τήν πυγήν έπιπολύ μεταφέρει* εν τψ βαδί· 
£ειν.] 

Πι/γελά, τά, Urbs Ionise, inde nomen sortita, quod 
ibi quidam Agamemnonis Trojam petentis socii 
propter morbum nates infestantem substitere, ut inter 
alios Suid. tradit et Eust., ap. quem duplici λ SCRI+ 
PTUM Πύγελλα, annotantem, a posterioris aetatis 
hominibus VOCARI Φύγελλα, quod et Suidas refert. 
Meminit et Steph. B. U N D E Πυγελεύί, Inde oriun-
dus, ap. Eund. AT Πνγαλ/at e Strab. (14. p. 531.) 
Qui natium morbo afficiuntur : de sociis Agamemno-
nis : [Πυγαλίαβ γάρ rtvas, καϊ γενέσθαι καί κληθήναι, 
Schneidero leg. videtur * Πυγαλγέαί.] 

" ΠΥΕΛΟΣ, proprie dicitur όπο\$ TOVS πνούς, h. e. 
rovs irvpovs, πλύνονσιν, Lex. meum vet. et Etym. 

" Sed ita vocantur et alii πλυνοί, s. ορύγματα in qui-
( t bus homines vel sese vel alia lavant. Et in balneis 
" αί σκάψαι s. έμβαταϊ, ένθα άπολούονται, hoc ρνέλωι> 

nomine dicuntur, teste Hes. et Suida: quemadmo-
" dum et ab J . Poll, πϋελο$ et άσάμινθοι inter Balnea-
" toria vasa numerantur: subjungitque is exempli 

loco hoc hemistichium ex Eupolidis Taxiarchis, 
" ο στ is πύελον ήκεις εχων. Lat. Solium dicunt, et 
" Alveum : Graeci μάκτραν etiam et δεξαμενήν. Non 
«solum vero de Alveis illis s. Soliis ligneis' di-
" citur, verum etiam de Cavie όούγμασιν, in quibus 
" se abluebant, qualia ex incisis lapidibus fiunt in 
u balneis. Diosc. 4, 165. de characia titbymalo, 
" Έ π ' Άκρων δέ των καυλών κόμη σχοινοειδών ραβδίων 
" καί ΰπ' αύτών νπόκοίλα όμοια πνέλοισιν, έν ois ό Καρ-
" nos φύεται. Ab horum balneatoriorum πτυέλων 
" aimilitudine Πύελο® ΕΤ Πυελίβ in annulo dicitur 
ie ίνα ό λίθοε έν αρμόζεται, Cavitas ilia in quam gem-
" ma inseritur, J·. Poll. Sic Suid. πυελίδα a Lysia et 
" Aristoph. vocatum tradit id, quod suo tempore 

σψραγώοφυλάκιον nominabatur: et Hes. exp. itidem 
" σφραγιδοφύλακα, ένθα ή ψήφος έν δακτνλίψ. Cic. 
" Palarn annuli dicit, quae et σφενδόνη : licet id po-
- t i u s sit- ipsa gemma cum sua πνελίδι. Apud 
" Anatomicos πύελος dicitur Cavitas in cerebro mem-
** branosa, per quam veluti ductum et canalem, pi-
" tuita defluens transcolatur in palatum et nares. 
" Alii yoavj/v appellant, Herophilus ληνόν, Torcular. 
" Siginficatur hoc vocabulo etiam θήκη, λάρναξ, 
" Theca, Loculus, Area, ap. Suid. TjJ πνέλψ τών 
" ιερών λειψάνων τον κορυφαίου τών Αποστόλων Πέ-
" τρον. Itemque Hesi πνβλον et πύην vocari indicat 
" άρτοθήκην, άλενροθήκην, Arcam panariam aut fari-
" nariam : forsan et banc παρά rovs πνούς, quod est 
' ' rovs πνρούί." [ O d . T . 553. χήναε ένϊ μεγάροισι νό-
ησα Πυρόν ερεπτομένους πάρα πυελόν.] " Notandum 
" vero, in isto ap. Suid. loco feminino genere dici rij 
" πνέλψ : sicut ap. Eund. legimns θερμήν ets πύελον 
" ε'ισήλυθε. Nec vero ap. eum solum, sed et ap. 
" Athen. 11. Έν rais γυναικείαις πνελοις, όθεν TO'IS 

" σκαφίοιε άρύονσι: 12. Πιίελοι, έν ah κατακείμενοι 
έπυριώντο: de balneatoriis πυέλοις. Masculino vero 

" gen. e Gal. πύέλψ μίκρψ." [Polyb. 30, 20, 3. not. 
Aristoph. Σ0. 141. Etp. 843. Theophr. de Lapid. 6. 
cf. Plin. 3o, 17. Reines. Epist. p. 308. Salmas. 
Exerc'. Plin. 1203. Buttmannus ducit a πλύνω, quasi 
πλύελος, ut έκπαγλοε ab έκπλαγήναι. " Phryn. Eel. 
136. 142. Tbom. M. 862: Jacobs. Anth. 6', 306. 
8, 416. Wakef. S. Cr. 5, 21. Act. Traj. 1, 247. ad 
Charit. 245. Valck. Hipp. p. 256. Πνελίί, ibid. Ari-
stoph; Fr. 246. Brunck.. 2, 244." Schaef. Mss. Hero 
Junior p. 11. *Έμπνελϊς, * Έμπυελίδιον, Hero Au-
tomat. p. 245.] " Praeter πυελϊς a πύελος deriv. ET 
" Πνελίον, quod Hesychio est πύελος χαλκή, Labrum 
" s. Solium aereum in quo se lavant. ITEM Πι/ελώ-
" δηε, Similis πνέλω, Concavus in modum πυέλου, Ari-
" Stot. H. A. 5, 15V Έ ν rots μυσι τοϊε πυελώδεσίν εμ-
" φύεσθαι 'καρκινίδια, In mitulis soliatis, Gaza. Idem 
" ibid, quod Aristot. dicit, ostrea quaedam nasci έν 
" rots πνελώδεσι τόποι ε, vertit In gnrgite." ["Valck. 
Anim. ad Ammon. 141." Schaef. Mse.] "DlciTUR 

Πύαλοε etiam pro πύελος, ut ύαλος pro ύ'ελοε. Me-
" minft ejus Hes,, dicens esse et· άσάμινθον, Solium s. 
'· Alveuhi balneatorium ; et λάρνακα, Arcam. Πύελο* 
" Phrynichus (p.309.Lob.),Atticum esse dicit, πύαλοε 

" rejicit, et uti eo prohibet:" [ " EcL 136. Thom. it, 
862." Schaef. Mss. Inscr.Sicula ap.Grutear. p. 212.] 

" ΠΥΘΜΗΝ, ivot, o, Fuudum, Ima para, Athen. 
"11. Ποτήριον πυθμένα μή έχον, Fundem non habenei 
" Sic ibid. (491.) de poculo, δύω δ' νπό πνθμένεε" 
[Schw. * ύποπνθμένεε] " Ipjav. Et ap. Lucian. (1, 
" 800.) Έ ν τω πνθμένι δοκεϊ pot ό θεόε κατακρύψαι τί 
" φιλοσοφίας άγαθόν ύπό τήν τρύγα αυτήν, In fumfi» 
" dolii sub ipsa faece. Tribuitur plaiitk etiam πρ· 

θ μήν, Fundum s. Ima pars, aut Radix: quemad-
" modum Hom. Schol. (Od. N. 122. 372.) παρά 
" πνθμέν' έλαίης exp. παρά piSav, Ad radicem. Eod. 
" modo Diosc. 1, 133. Theophr, C. PI. 3, 18, Τήν 
" δέ άμπελον αγειν δεϊ κύκλψ περί τόν πυθμέναCirca 
" fundum s. imam partem et prope radicero. Gaza 
" vertit, Circum sua crura instituenda formandaque 
" est. Nonnus vero in sua Paraphr. Evang. (p. 16.) 
" νπό πνθμένα σνκήε dicit pro eo quod Jo. ύποκάτω 
" τήε σνκής, et pro eo quod ipse paulo ante, ύπό 
" σκιοειδέϊ σνκή, Sub ficu ; sed ita tamen, ut intelli-
" gas Ad fundum et Ad imam ficus partem. Frut& 
" cibus etiam et aliis plantis tribuitur πυθμήν, Ό'ιοΒα 
" 1, 133. de spina lonchitide, 'Ράβδους έχουσα optta 
" τριπήχεις ή και μείζονς, πολλάς άπό τοΰ πνθμέν 
" Siirculos a radice numerosos habeas, Arietot».de 
" Gener. Anim. 1, 20. Έξ Ivos. πνρον els πυθμήν, Ea 
" uno tritici grano unum fundum nascitur. Et atilui 
" Επτά στάχνεε έν πνθμένι ένϊ, Septem spicae in uno 
" fundo : pro quo alii, In uno culme. Diosc. dicit 
" etiam περί τόν πυθμένα τήε ρίζηε, Ad imam radi-
" cem. Ipsis quoque fructibus tribuitur, non tantum 
" plantis. Diosc. 1, 171. de mespilo, Πυθμένα πλα-
" τύν έχει, Latum babet fundum. Sic.pira etiam, 
" poma, sorba, et alia πυθμένας habent, alio nomine 
" dictos ομφαλούς a similitudine : J . Poll, etiam te-
" stante τόν τών σύκων πνθμένα ab Atticis όμφαλόν 
" nominari, Umbilicum ; nam iste πνθμήν in imo 
" pomo umbilici figuram ostendit, cavus sc., et floe· 
" cos quosdam habens, reliquias fioris. Sunt et in 
" numeris πυθμένες. Aristot. Polit. 5, 12. Tilv έπίτρι-
" ros πνθμήν πεμπάδι συζυγείς δύο άρμονίας παρέχεται 
" Ubi,itidem redditur Fundum, Radix:" [vide Scb4. 
de Numero Plat. p. 14. Vrat. 1821, Nicander Θ. 368. 
Theogn. 1003=1029-IL Λ . 634. Σ. 375. Solon 5, 
20. Orph. Arg. 91.421. 893. Nicander Θ. 639- iEsch. 
Pr. 1054. Choeph. 202. 258. 644. Suppl. 105. Ari-
stot. Probl. 25, 2. Plato de Rep, 8. p. 129=54®. 
Theolog. Arithm. p. 28. Soph. CEd. T . 1261. Hesiod^ 
Θ. 932. " Ad Charit. 673. Jacobs. Exerc. 2, 5. Antfc. 
6, 387· 7,319. 9, 304. Strabo 4. p. 507. Heyn. Hom. 
6, 229. 230. 7, 490. 8, 409. Toup. Opusc. 1,350-
2, 87i Diod. S. 1, 18. Wessel; ad p. 91. Radix arbo-
ris, Casaub. ad Athen. 124. Heyn. Hom. 7, 288.*' 
Schaef. Mss. Opp. 'A. 4, 542. Cf. B*0/tfa.] " Πι* 
" θμενόθεν, Fundit us, Ε fundo," [Hippocr. 390^32* 
* " Άπυθμην, Lex. Herod. 177." Schaef. Mss. Hip· 
pocr. 608. Etym. M. 696, 34. * " 'Απύθμενος, Suid. 
v. Άμφίθετον." Kali. Mss. " Bekk. Anecd. 388." 
Boiss. Mss. Athen. 501. φιάλη, Galen, v. Ιικυώνην* 
" 'Απύθμενος, * Άπνθμίνιστοε, (e * Πυβμει^ω, 
θμενιστός,) Brunck. Soph. 3, 501. (Lex. Soph.)"· 
Schaef. Mss. Vide Άπννδάκωτος. " "Απυθμένιστρέί 
Sine fundo, Eust. II. 817, 38." Wakef. Mss. * " Ά -
πύθμαντος, Phav. v. "Αβυσσος." Kali. Mss. " Codik 
Par. 2667. et 2640, "Αβυσσος· πλήθος ύδάτιανι άπίραν-
τον, ή τόποε έν θαλάσσρ άπύθμαντοε. Ultimo verbo 
desideratur auctoritas. Mihi videtur leg. άπύθμενο*. 
Librarii oculis, b. v. exarantis, obversata est termi-
natio τοϋ άπέραντον, quod paulo supra legitur;" Bast, 
de VV. nihili vel dub. ad calcem Scap. Oxon. * " Ba-
θυπυθμήν, Etym. Μ. (I. c.)" Wakef.Mss. » " Αιπυθμ^ 
Duo funda habens, Eust." Lex. Gr.Lat . ap. P. Bald» 
vin. 1611. A Schneidero non agnoscitur. * " Ύπο»»-
θμήν,'Const. Manass. Amat. 7,36." Boiss. Mss. 'Υπβ* 
πνθμήν, * Ύποπύθμενος, * Ύποπυθμένιος, Athen. 492·' 
" Heyn. Horn. 6, 230. Ύποπυθμίδιος, (quasi a * Πυ-
θμϊς,) Jacobs. Antb. 7, 76. 8, 168. Toup. Opuee. l·,· 
525;" Scbaef. Mss. " Suid; v. Άνειρύσω." K»1L Mss. 
* Πνθμένtov, vide nrepvis, Geop. 4, 4. et not. • * Πν-
θμενικόε, superl. πυθμενικώτατος, Theolog. Arithm· 




